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а - двЬ недьл и мною при водахЬ пре- 
Провождениыя прошли вб сокершенномЬ спо- 
_ койсшыий : я ласкалась наслаждашься шамЬ 
оным и ворздь постоянно ; ‚но уже вижу 
‚Себя вр сей моей надеж„Б  обманушою ‚ и 
всякую причину имБбю опасаться, чшобЬ 
жесшокое обуреване не воспослЬдовало за 
сею скоротечною шишиною. 

ОлпимЬ ушром6 вышли мы, яи Гжа. 
Сельзинь, слЬлуя кЪ водам; на доротЬ 
встрЬшили мы многих молодыхЬ мущинЬ, 
кошорыхр по их посшупкамр буйнымЬ и 
0-зпушнымЬ легко почесшь можно было за, 
шальныхЬ изр Лондона сюда прхавшихЬ, 
вЬ единсшвенномЬ намбрени Г чтоб только 
время в праздносяи проживашь. Они взя- 
ли см6лосшь кЬ нам присшашь, и мы при- 
НУждены были много сносить ош их не. 
скромныхЬ вопросов и тглупаго любопыш- 
ства. Гжа. Селвинф приняпымЪ на себя сколь 
колкимр, столь пришомр грознымЬ толосомЬ 
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прелуспфла насф ош нихЪ избавить. ОдинВ | 
только, смЬлБе и упорибе всфхЪЬ другихЬ, 
не усумнился назадю кЬ намЪ поворопитшься 
насф безпокоить, и мы принуждены были 
прошивЬ нашей воли согласиться, чшобЬ нас 
провожашь, Я не хочу вам обЬяснять подроб- 
но наших сЪ ним вмЬешЬ разховоровь. 


И шакЬ наконец я избавилась, от его 
трубосшей по милосшия Гжи. Селвинр, ‘кошс- ] 
рая присоединилась кр мнотолюдному собра- о. 
‘во Госпожь. Мы желали узнашь о имени. 
сего невЬжливаго вершопраха, и намЪ ска- 
зали, чшо называешся онф МилордЬ Мер- | 
шонб; чшо недавно получа сей шитулЬ, | 
промошаль уже болБе половины своего имБ- | 
н1я; впрочем великой охошникЪ до нЬж- | 
наго пола: его счишаюшр человбкомЬ худа- | 
то поведешя, и ничбмЬ инымЬ не заба-. 
вляешся, как итрою и лошадинымЬ бЬхомЬ, + 
Впрочем, продолжала Госпожа, — кошо- 
рая вамЬ си свбденя сообщила, не много | 
Уже времени ему осшаешся спо распушную. | 
жизнь весши, и скоро всшупишф сБ бога- 
шою невЬстою вЪ бракЪ, которой однако же под- 
вержень былЪ затшруднев1ямЬ. Родныя шой 
дБвицы не соглашались на оной, пока она не 
выдешр изЬ опекунсшва } особливо браш \ 
вЬ шомЬ всячески препятствовал ; ла шакр \ 


как нынЬ сестра уже сама ‚ласшна, по 
он болЬе вр шо и пе вмбииваешся. НевЬ- 
сита хороша и будеш весьма богата. Мы 
всякой день ожилаемр ее кЬ воламЬ. Какр 
ее зовушь? спросила Гжа. СелвинЬ.` Лар- 
пенп!р, Лади Луиза Ларпенир ‚ сестра Ми- 
орла Орвиля. -— Орвиля! повпорила я сЬ 
крайним удивленемь. = Да, сударыня, и 
Милордь сЬ. нею будеш, шако мн пишушЬБ. 
Очи жить будущьЬ вЬ Клифшон р - ГилЬ у Гжи. 
Бомоны › ихЬ сродсшвенницы. -— М илордб 
еб ней бидет:6 / О! есшьли бы вы знали, 
какое движеше произвели во мнБ си слова! 
какое сшраниое приключене ‚, любезный гс= 
СУдарь! БакЬ будшо нарочно онБ се время вы- 


браль , чшобь прЁхашь вр Брисшоль ! Мир 
иБи: 5 спобоба вхо избавищься ‚ причиною шо- 
МУ, чшо’ Тжа- СельвинЬ дружна с Гжею. 
Бомоною. Чушь пе случилось намЬ сЬ Ми- 
“ордомЬ Орвилеуь вмосшф  жищь. `Гжа Бо 
МОН№ предлагала свой дом ТжБ. СельвинЬ, 
и она ошказалась шолько по причиявб ошла- 


яепности ошр исшочниковь БрисшольскихЬ 
Вор, 


Бак я ужасаюсь перваго свидашя ! = 
Вон инизЬ Бристоля уБхали до его 
ирЬзда ! присушсшее его` меня усшрашишь. 
АхЬ | естьли изЬ глаз его шо же примьчу, 


что доказываешЬр его жестокое письмо, какь 


буду я вр сосшолиш снасишь взорВ его! 
Ежелибь я, по вашему мнЬвно, возврашила. | 
письмо , гораздо бы была спокойвЬе ; оно. 
бы по крайней мЬрЬ зналб ‚ каких я мы- 
слей оего посшупкь; но шеперь овб судить 
будешь обо мнЬ по моему поведенио, и кию м нь 
‘за шо ошврчаешр, что в) прячомЬ смыслЬ 
оное шолковащь будешь ? Негодован1е мое , 
сшашься можеш; * принято буден! смяшенёмЬ, 
а уклонносшь . моя ‘замбшашельсшвомЬ. ВБ 
шому же может ли  сшашщься , чшобр | 
я совофмБ ошвергла о. уважеше,  ко- 
торое я кЬ нему имбла, и совефыр за- 


была. удовольсиые, кое я пред сим б вБ 
его присушспии находила ? | 

Было время, вб которое бы мысль одна | 
меня ошвращала, чшобЬ человькЬ подобной 
Мершону могЬ бышь шакр ему близокЬ ; однако 
жея с вфкошорымр удовольствием Б услы-. 
шала ‚, что онр на предлагаемую свадьбу не 
соглашался. ЧиобЬ человька шакЪ распушнаго 
нрава мог бышь выборЬ сестры Милорда Орви- 
ля, это я сЬ шрудемЬ понимаю. 'Гакже не весь- 
ма ли безповашно › чо на ва нуно свадьбы сей 
своевольникЬ волочитшса за другими женщиз 
нами? ВЬ каком свЬнНф мы живемЬ! не 
буду ли я права, ежели.на вбкЬ ошЪ нето 
откажусь ? Ежели найду, что сердце Ми- 
лорда Орвиля соошвфиствует его письму, 


шогла я удостовЬрюсь, чшо изо-всбхЪр смерт- 
ныхр знаю шолько одного человбка ‚, прямо 
добродЬшельнаго, и чшо сей единый мужЬ 
пребываешр в Берри - ГилБ. © - 


письмо Уп 


Продолженйе письма Евелины. 


О! любезный мой государь › МилорлЪ 
Орвиль все одинаков , все шакозЬ же, како- 
вымр мнЬ показался в первой разб моего 
сЪ нимб свидавйя; и благополучная’ ваша, 
целина опяшь спокойна, и сама сБ собою 
помирилась, опяшь начинает. находить удо- 
вольсщые. вЬ свбшЬ;’ она уже не предви» 
дищЬ дней опредфленныхЬ провождащь . вр 
печали и в сомнбши ; бодроспиь вперяепн ей 
Новую надежду; она еще льспишся найщи 
АобрыхЬ людей. 

Ваше мнирн!е было справедливо; шакь , 
письмо его было писано вр бреду 5$ все меня 
вЬ шомЬ унбряешЬ. — Но МилорАр Орвиль 
вр состоявн1и ли когда либо шрезвосши духЬ 
пошеряшщь 

Я сего дия по утру Фзлила вр Клиф- 
тон. - Гиль сЬ Гжею, Сельвиною кЬ ТГжЬ, Бо 
монф. Я была грустна вр дорогВ ; омЬ дви- 
Жев1я разума я чувбшвовала болЬе прошивЬ 


ски старалась всю бодросшь совокупить, дабы 


не подашь поводу Милорду Орвилю кЬ лож- 


ному смыслу о моей шогдашнией унывносши. 
Кь щаспиюе засшали мы ТГжу. Бомонр одну, 
и уже часЬ спусшя мы увидБли прБхавиий 
фаешонЪ. КавалерЬ и дама, вышедшая изЬ 
онаго, вошли. безр всяких чиновЬ, даже 
безЬ предварительной обсылки о ихЬ праБздЬ. 
Я шошчасЬ узнала Милорла Мершона. ’По- 
клонившись ГжЬ. БомонЬ, онЬ обрашился ко 


мнЬ. Улдивлене его было весьма примфтно ; 


но опр пришворилея, какр будшо меня и 
не примфшилЬ. БезЬ сомньыя он хошЬлЬ 
сперва узнашь ‚ какимр образом я случи- 
лась вр шомЬ домЬ, вЬ копоромЬ присуп!= 
сшвые мое ему помБхою было. ОнЬ нпод- 


винуль сшулЬ кЬ окошку, и пребылр шушр | 


не товоря ни СБ кЬмЬ ни слова. 

Между шЬмЪЬ молодая дЬвица, прыгая по 
торницр, и прошедЬ, кивнула головою ГжБ. 
БомовЬ ; по шомЬ ни мало насЬ не примбщивь, 
кинулась на софу, товоря пришворнымЬ “и 
слабымЬ толосомр, чию она до смерши 
усшала. 

Не всирЬтили ли вы брашца ващего, Лади 
Луиза ? сказала Гжа. Бомонр. НЫшЬ, суда--= 
рыня , развЬ онр выБзжалЬ по ушру? Я 
шогда узнала шо, о чемр я прежде думала, 


обыкновеннаго разслаблене моихЬ сил}; всяче* | 
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по еси ; чо Лади Луиза есшь сестра 
Милорда Орвиля. Какая разница между сев- 
строзо м брашомЬ! `НЬкое, правда, сходство 
в чертах лица, но ни Иша вр обхож- 
дени ! ТакЬ возразила Гжа. Бомонр: я ду- 
маю, чо даже васр искалр. АхЬ! можешь 


`бышь мы ето всшрышили, да не прим ршили. Ни- 


какого удовольсшыя вши Фздишь в коля- 
бочкь сЬ сим Мершономр ; он шакЬ ска- 
чешр, чшо у меня ошЬ шого всякой разЬ 
олова кружишся. 

Гжа. Сельвтинь  сбиралась уже Бхать, 
как „Гжа. Бомонб предложила ей в садЬ 
ООТУляноя..; ; на чшо она ошвЬчала, чшо сЬ 
Ралостиюо ‘бы сотласилась, ежелибь не опа- 
салась, чшо МисЬ Анвиль слишком усшала. 
Услышавь си слова Лади Луиза, кошорая 
облокошила голову на ‘ручку, приподнявЬ 
НУю взглянула на меня, и посмеширЪвО на 
Мепя ср любопышешвомЬ, опяшь легла, не 
Сказав ни слова, 

Я промолвила ГжЬ. БомонЬ, чшо прогул- 
а ни мало меня не безпокоитр ‚ и просила 
АЗаже позволен1я ср ней ишти. Она звала Лади 
Луизу , пе хочешо ли высш проходить- 
Ся; но — ошр шого оптоворилась подЬ видомЬ 
ата АТилораАб Мершонь ср ней остался, 

Не успБли войши вЪ сад, какЬ я уви- 
Ала Милорда Орвиля, сходящаго ор лощадиз 


К 


} 
| 
| 
| 
) 
| 
| 


видр его привел меня вр смяшене ;$ однако 
же л сшаралась онаго не показашь ; лице моё. 
долженсшвовало изфявляиь сердце. Он подо” 
шелЬ кЬ нам ср обыкновенною своело учши* | 
воспию. Я ошвернулась , дабы не видать сего’ 
перваго присшупу: и онБ хошблЬ навблашься | 
ошр `Гжи. БомонЬ о сесшрф, но узнав меня» | 
вскричал: МисЬ’ Анвиль! и шошчасЬ меня 
привбшешвовалр не шщеславнымЬ и смБлымВ | 
видомЬ, но прятнымЬ , веселым и, осм 0 
люсь сказашь, любезнымВ липомр, сЬ бла- 


тосклонною улыбкою и глазами открывающий” | 
ми радость : совбсть его’ не казалась ничбыВ 
непряшнымЬ встревожена; письмо какр бы | 


забышо было, и вр семЬ свидаши я одна чу | 
сшвовала безпокойсшате. } 

АхЬ ! естьлибЬ вы видбли, тосударь мой» 
сЬ какою благопрЕяшностио он представили 
ся ! сЬ какою умильносиию опр НА меня | 
тлазами плЬнёенными смошррлЬ , как] менй. 
Узнал! Все вЬ немБ восшоргало, даже и | 
тон толосу ето. ОвБ ушЬБшалсл, говорило ] 
онб'; своим щаспиемь; ласкался надеждою, | 
чшо я носколько времени пробуду вЬ Бри- | 
столь; но шакже о считает, чпо вЬ оной | 
приБхала неё по причинь нездоровья, ибо. 
в5 щакомр случар, примолвилЬ он, рат. 
досшь его превратилась бы вр страхр. 
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Обольщенная сими словами и сбралдован- 
ная к шому же, найдя Милорда Орвиля 
Пакимо , как] прежде его знала, не забыла. 
Я Однако же, чшо на’ него сердиша, и сохра- 


Няла видр холодной и скромной, глаза мои ста- 


Рались избЬгатшь Лордовыхр , и яему сдблала. 
я, ОмвЬшь корошкой. 


Таковая перемБяа должна была его ули- 
Зипь , и а надось, что онБ примБтивЬ , 
вспомнилр , и раскаявался в шожю время вБ 
шохЬ поступках, кои подавали мнЬ при- 


Чину на него жаловашься. | 


Я прервала разговорь , какЪ скоро мог- 
да оное прилично. сдрлашь, и дала почув- 
Сшвовать ТжБЬ.. Селвинф, чшо мы позло до- 
МОЙ прйдемр ; рЬчь сократили  дорогою, 
И, Милордр уже боле ни слова не ‘ска 
Зал. Оп  ковечно уливился  торопливо- 

Си: моего ошбыпия ‚ и вбрно шото не ожи- 

даль, Сказашь правду, л уже сожалЬла , 
Ч вБкливость его приняла шакЬ холодно у, 
Хошя с] лрутой сшороны я принуждена бы-. 
ла показаться предЬ ним]>› . своеправною. 
Прощаясь ‚ я не могла упустишь безЬ,при- 
мЬчан!я , что Милордр Орвиль сшолько же 
ЗАБлался невесель ‚ какр ия; улыбки и весе- 
‚Лыя его обхождевя уступили мосшо важнымЬ 
ра змышлевямьЬ, 


АН 


роте 


Я. б010сь, сказала ГРда. Бомон | 


что са дбвица ие будешь вБ сосшолыйй » 


не отдохнуво прежде , дорогу продолжай!» 


Ежели си тоспожи не усшрашашся ©де* 


шону , сказал МилордЬ Орвиль, и пона- | 
дАБяшся ва меня, а буду имЬюь честь ихВ | 


проводишь. 
| Гжа СелвинЬ спросила меня, вы како 


шомр думаеше ? Я ошвбчала , ‘чшо лучше бы. 
желала ипшии пБшкомЬ; — но увидЬвЬ, 
сколько сей трубой ошеБшЬ прискорбенЬ былЬ " 
Милорду , сочла за долхф еще сказать, что. 


я сожалблабЬ нанесшь ему сей шрудьЬ. 


Цоправка‘. ся имбла дойсшие, и Ми? | 
лорль возврашивр опяшь прежнюю свою ве“ 


селость, повшорялЬ предложен свое шакВ 
прашно н шакЬ убБдишельво, что не было 


способу омЪЬ оваго ошказаться : сЪ шого вре* | 
мяни, любезный мой тосударь, холодносм» | 

и скромносшь моя нечувсшвишельно изчезли, 

Не бравише меня за шо; я-было крБико | 
расположилась прошивЬ ого стоящь , постам) 
вила -было оное себ закономЬ; но какр все | 
с1е располагала, только помышляла о пись“ | 
м, а не о МилораАб ОрвилБ. РазвЬ тнБзр | 
не ЕВ пройти , когда и обида миноват | 
лась ? ОднакожЬ будьше увбрены , чшо еже- | 
ли бы ЛордЬ шаковЬ же быль, как онЪ ка” | 


зался по песносному своему письму, 10 


Евелина ваша не унизила бы себя до такой 
крайносши, чшобы шериБливо сносишь обхож- _ 
деня., ошЬ кошорыхр она должна бы была, 
краснЪть предЬ вами. 

При ошЬЬздЬ Гжа. БомонЪ опять повто- 
Ряла Гжр. СелвинЬ предложеше взять комна- 
тяхвЬ ся домЬ; но шр же самыя причины 
СУщесшвуя, се предложене было ошвергнупю, 

ВЬ доротЬ я не вмЬшивалась вр разгово- 
ры, и Гжа; Селвина за обфихБ товорила. 
ЛордЬ мало товорилЬ ; но великой его умЬ 
И крайняя вржливосшь придавали ошмЬнное 


ПрАямство всему шому, чщо он ни сказы- 
зал}. 


Она находишр, что неошявнно должно 


быть ошибкЬ вЬ рожден сего молодаго че- 
ловбка, и что вЬрно онЬ родился еще вЬ 
прошломь вбкЬ. ОнЬ ей кажешся безмЬрно 
УчшивЬ для нынЬщняго. 


И шакЬ, не мнишели вы, что вЪ ша- 
комр случаЬ можно ошложишь свою досаду, 
не Сшрашась за шо осуждения ? Вы бы и сами 
10 пе оспорили. О! естьли бы вы видЬли, 
Сколько поступок его былЬ почшишеленЬ , 


вы 6 
м бы первыя миб совбповали не желашь 
СМу зла: 


и Иен, елиауй 


письмо ТУПЬ 


— 


Продолжене письма Евелинзй 


Вчерась мы были званы на обЬдЬ кЬ Гжь, } 
БомонЬ ; надобно начашь опибашемЪ свойсшвь | 
сей госпожи. Я буду оное дБлашь по ска- | 
занлямЬ нашей пряшельницы Гжи. Селвины: | 
вот какр она колко ве описываеть. | 

Гжа. Бомонь есшь вЬ самомЬ дБлЬ. 
изЬ шохЬ, которую назвашь можно При-. 
дворною суевёркою , урожденною изЬ сша- | 
ринной и знашной фамилш. Она И. | 
себб совсфыь ошмфниной образ нравоучения : || 
рожден и добродетель суть у нее слова | 
одинакаго смысла. Она имЪешр ифкошорыя | 
похвальныя качесшва, но кои больше проис- о 
„‚ходяшр ошЬ ея пицеславя ‚ нежели ош наз 
стоящих ея правилЬ; ибо она почитаешЬ 
себя происходящею ош знашнато рода, вос- : 
прешающаго ей содблашь что-либо недое 
сшойное себя и ея предковЬ, коихЬ достоин- | 
ство поддерживать она должна. По нЬко* 
ему щастливому случаю она взяла себЬ вр | 
толову , что благоп р яшсшво есть: изЪ вс хВ, у 
добродфтелей, приносящее чеспь знашнымВ |. 


роке На АРА ИН ЕН а 


людям ; шакб чмо шо самое шщеславе, на 

кошоромб большая часшь знашныхр людей .. 
+ о № 

полагают свое велич!е ‚ содфлываешЬ зна” | 


комсшво ел прятнымр, 10 вБ.жливосшь ея. |. 


слишкомЬ соразмЬрна, не приносящая ника- 
кого удовольсшвя, Ежели она имрешЬ ко мнЬ 
Н Ркошорую привфиливость, я оною чеспию пря- 
мо одолжена случаю, кошораго воспоминовение 
может быть не очень для нее лесшно; мнЬ 
Случилось олнажды ‘ей усшупишь вр Суш- 
тампшонЬ комвашы, в5 коихЬ ей нужда бл- 
ла; и мнЬ послБ сказали, чшо она никакВ 
Не приняла бы сей услуги, естьлибЬ не счи- 
тала меня благородною. Я полагаю, чшо 
Эа была безушфшною , как узнала свою 
ЭШибку; однакожЬ старане ея, во вефхЪ слу- 
ЧаяхЬ’ соблюдать наружную благопристой- 
| ность , понуждаетрЬ ее. оказывашь ко мнЬ 
ВСЯКУЮ 


благосклонность. Она ошибаешса, 
е 


жели Счишаетр, чпю я оную за великое по- 
Спавляю ; ибо я увбрена ‚ чшо оною пользу- 
Сь не изЬ привязанносши ея ко мнЬ , ниже 
изр благодарности, но единсшвенно по одол- 


ешамЬ, копорыя по нещаспию случилось 
ей 


получишь ош шакой персоны, коея имя 


Ч находишся вр придворномр календарь. 


Таа. БомонЬ привяла насЬ весьма ласко- 
30; но привела меня вЬ смяшен!е своими во- 
Просами о моемь родЬ: она спрашивала ме- 
Жду прочим, не шоголи я дому Анвилей, 
которые находяшся вЪ сЬверной провивши 
‚Анти 2 нбщь ли семейства моимЬ -имянемь 
85 Линконширь ‚ и проч. 


Но шомЪ разтоворились о свадьбь Ми 
лорда Мершона. Гжа. Бомонр говорила о шомй 
весьма остпорожио: однакожр из разгово* 
ров ея можно было примБиииь чию 014 
осу ж дала. выборВ Лади Луизы. Милорад Ор] 
виль вр великой У ней милосши; она е0 
называет, ллакр какЬ написано вЬ Мар". 
моншелевыхЬ сказках, молодой уелов кб» | 
воихо мало ‘вств. | 

НЬсколько времяни спусшя явилась Лади 
Луиза; обхождене ел было все шаково же; 


х к м | 
она сдБлала весьма легкой поклон одной| | 
Тжь. Бомонр, и не замедлилась заняшь спяш” | 


свое мБсшо на софЬ, сЪ котораго обкинувд’ 


быстро помными своими тлазами верхь вр | 


комнашь находяшихся, однакожр ни на Комо 
оныхЬ не останавливая, 


МилордЬ МертонЬ вб самое то времй | 
вошелЬ ‚, и подошедЬ кБ своей невбешь, епра” | 


шивалЬ весьма пришворным толосомЬ о сд“ 
сшоян1и ея здоровья, Очень худо, ошвБчаля 
Лали Луиза: ибо пБлое ушро болью толов* 
ной промучилась. — Я отр шого вЬ ошчая” 


ши; но вам бы надлежало о шомЬ сЪ Док” | 


тором посовьшовашться , Тосударыня моя. — 


Мнь весьма прискучили совбшовав я; — Ни” | 


кию не знаеш ‚ чего мнЬ педосшаешь; а ме”. 
жду шфмЬ я шончаю. 


> 3 


ЖД аа 


Посреди сего ие дБльнаго разговора Ми= 
РАБ Орвиль вошель вЬ комнашу , и посл 
обыкновенной учшивосши, сдЬланной ТжЬ, 
и ГжЬ. Сельвино, он ко миБ по» 


И) 


Бомон} 
дошел}, 


_МнЬ кажешся, бказалЬ он мнЬ; чтб 
Мись ‘Анвиль чазЬ ошчасу в? лучшемЬ здо- 
РовьБ находишся; по шомЪ оборошясь кЪ Ла= 
Аи ЛуизЬ, вр удивлен{и находившейся , чшо 
браш со мною товорилЬ, сказалЬ ей: поз» 
_Вольше — мнЬ сестрица, представить замВ 
г Мись Анвиль, Лади Луиза привсшавЬ немного 
© софы , сказала мнБ хололною рЬчью, чшо 
Рада будешь имфшь часть со мною познакое 
Минься, и шошчас чшо-шо на ухо’ Миа 
^Орлу Мершону пошепшала. Что до меня 
Касается, я вЬ равном находилась смяшени 
9 неожидаемой учшивостши Милорда Орви- 
АЯ и непр1ятнаго ошвбта на шо сестры 
‘то. — Какае несходство нравовЬ | и како 
Эна сама шого не примбчаветЬ ,‚ ибе всЪ 
Удивляются безпринуждениому и честное 
МУ обхожденио ея браша ? 


Поступокь Лади Луизы оскорбилЬ его; 
9 оставиль ее, не сказав ни слова, м 
Продолжаль разговор свой со мною до самаго 
9бЬ ла, ’Нв должна ли Я ему бышь благодар* 
На за его внимане ? ТакЬ ‚ безЬ сомнфая, И 

Часть 1Ш, | В 
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всБ мои намБбрешя ошмщешя были ом 
ринушы. 


Во время сшола сидя подлЬ меня, шоже | 
лицо поддерживалЬ, а послЬ обфда разгогорВ) | 
вели мы о ГжЬ. МирвавЬ и ея дочери; об | 
красот окружносши загородной, о Клиф“ 
шонЬ- Гильской найпаче; однакожЬ ни слова | 
не было о пакосшном письмБ, Но мнЬ ли 
первой начинать о шомб товорить? НЬшЬ» 
вБрно; а сверьхр всего я не имБла ни силы, 
ни желавя кЬ шому. 


Возвращаясь вЪ Бристоль, Гжа. Сельзинй | 
спрашивала меня, ежели я чувсшвую св08|_ 
здоровье довольно облегченнымЬ , могу ли Я! — 


лЬкарсшва мои осшавишь? Тжа, Бомонр ея нё” | 
ошешупно просишф провесшь дней восемь вр 
КлифионЬ. Ся бЬдная женщина , продол”. 
жала она, шакр совершенно стараешся за“ 
добришь меня своими одолжешями, что # 
расположена согласиться на. ея предложение, 
хошябЬ по было изБ одной жалости, Те“ 
перешнее сосшоян!е моего здоровья не удер* 
живая меня больше ъБ сосбдешвЬ водЬ, # 
принуждена была повиноваться вол Гжи. Сель” | 
вины и сЬ завшрашняго дня мы считаемр пере” | 
Ъхашь вь ЕлифшонЬ - Гиль. — СовсфмЬ шфыр | 
с1е распоряжене пе весьма для меня угодно» | 
Сколь ни ласкашельны прищомр одолжен 


й 


Е: 


й учшивости Милорда Орвиля, однакожЬ мнБ 
очень несносно будешр жишь сЬ его прегор= 
даю сестрохо ; равномЬрно шожЬ. сБ Гжею. 
Бомонр , естьли она не перемЬнишЬ свозй Ло 
нынЬ ко мир оказываемой холоднослаи. КЬ 
томужЬ очень возможно, чшо’ я обязана за. 
учшивосши Милорда зеликодушному сожалр- 
‚ ВИО, которое внушаешь ему моё сосшояше. 
Ах | кшо за шо ошвЬчаешр, чшо ов. ша- 
Ков) же пробудет во всю недЬлю. 

По ошЬфзАЬ моемЬ из Берри - Гиль, 
Часто Желала имБщь при себБ здЪсь т 
_Мирвану , не для того, чшобЬ я могла жа- 
_Аовашься на Гжу, Сельвину; она ко мнб весь- 


Ма благосклонна, ОднакожЬ признаюбь , что 
она моглабЬ бышь ‘иногда для меня весьма. 
полезна вр собраши, но обыкновенно слиш- 
комр зайяша сама собою, чшобЬ вздумашщь. 
обо мн, И сшараться меня выставливап!ь 
наружу, Однако же шакЬ и бышь $ надобно 
®зять свой мБры хошя Я ощущаю всякой 


Аенв, чшо безь знашнаго рожденшя и безЬ 


 отамешна весьма трудно обрашишь на себя 
Вниман{е, 


отащыт 50] эолькыюря 


пис мо ть 


Продолженйе письма Ивелинь 


Теперь я. нахожусь ‚ любезвый мой тосу= 
дарь, под одной кровлею сЪ МилордомВ. 
Орвилемф ; без сего состояне мое было бы 
весьма сожальв:я  досшойно, и очень на шо 
бы походило, чшобЬ предана была вр снЬдь | 
моимр размышленямр. `Тжа. БомонЬ приня> | 
ла нас весьма ласково, а МилордЬ особли- 
во вслчески сшарался садБлашь нам пруемб 
самой пряшной. Лади Луиза напротив’) 
того ни шата не прибавила прошивЬ своего 
обыкновел{я. 


У насЬ были тосши почишыи весь день, Ио 
Я довольно весело свое время провела, Послб | 
чаю сфли за разные сшолы играшь вр каршы} 
_МилордЬ Орвиль не любишр каршЬ, ая 
играшь вр нихЬ не умЬю ,` почему мы и пе 
играли; за шо натраждена была я пр1яшнымВ. 
разговоромЬ. — Я примЬчаю , ‚что начинаю 
сыьлЬе сЬ нимЬ обращаться ‚ нежели прежде; 
его чесшные и ших посшупки позвраща*. 
юшЬ мнб нечувсшвишельно природную мою 
веселость › и шакь как он нынЬ со мною 
товоришЬ , я не примфчаю ни вр нем, ни вр | 
себЬ ни малаго принуждевйя ; и что всего 
болыне меня в шомЪ увбряемшр , суть вбр* 


ные признаки , что я ничего вЪЬ разумЪ его 


) 


не потеряла и вб очахЬ его кажется на- 
противо пюго нЬчшо привлекательнЬе кЬ 
себр Усмашриваю. 


Ввечеру, МилордЬ Орвиль подавая мнь ^ 
РУКУ, чшобЬ за сшолр меня вести, сесптра» 
ему сказала: я счишала, что вы ужинаете 

_ ВР тосшяхЬ. Он ей ва шо ошвЬчалЬ › ВЗи- 
“Рая на меня ласково, что заняшф дру- 
тями облзашельсшвами, и пребыль с нами, 


Я провела шри дни такр прляшно, чшо 
МУчще ничего желашь не льзя, изключая, то- 
СУдарь мой, удовольсшве, которое нахожу сЪ 
Вами жишь. Пребыван:е мое в. КлифшонЬ - Гиль 
Гораздо кеселбе, нежели я воображала. Ми- 
‚орд Орвиль оказываеш ко мнЬ безпреры- 
“Н0е уважене, и единое его добросердече 
н%е вр него нселяешЬ, а не своенраве и 
ПиЦеславе шому причиною. ‘пою безЬ сум- 
нен{я пренебрежен1ю обо мнЪ’ прочих находя- 
Щихся в нашемр собрани особь’ я обязана. 
сею безпрерывною учшивоспию, м по. шой 
Чричивь, надЬюсь ‚ оная продолжишся , пока 

УДУ нужду в> поч имбть. Не шолько я 
ТОраздо свободнбе вр присумешеи Лордо- 
в0омр НО длаяле сшановлюсь веселБе › 
КОгла  вмбешь ср ним бываю: шако- 
Во 4 110 АРйсшве прамой учшивосши ! 
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оное истребляешЬ  безпокойстые и всякое. 
принужден. ВБ тульбищЬ всегда онф мевй 
сопровождаешр. Иногда мы занимаемся чите”_ 
в1езЬ, и шогда онр мнЬ даеш примЬчашь | 
самыя осшрыя мЬеша ‚ спрашиваеп о шомВ | 
уое мнЬые и свое сообщаешЬ ; за столомВ. 
онЪ всегда возлЬ меня, и по милосши безчи” 
сленныхр вбжливосшей, кои он мнЬ оказы” | 
ваешр, я забываю преимущесшво, кое 6е* 
рушр надо мною прочйя особы. Наконецв. 
си четыре дни сЪ нимр провожденные вр | 
одномЬ  домЬ , произвели. между нами род® 
дружбы, кошорой можешр бышь. никогда бы не 
существовалЬ, ежели бы продолжала обходить. 
‚ ся <Ь МилордомЬ, какЬ сЬ просшымр знако* || 
мым. Гжа. Сельвинр один друтЬ ь которую. 
я заЬсь имбю , но и ша занимаешся больше | 
своим ф красноглатоланемр, нежели чтобр 
обо мнф помышлять. Лора вапрощивЬ п10*. 
го считаешр меня чужестранною, ош. всЬхР 
оставленною ‚ кошорая имрешЬ право шребо“. 
вать его заступлеця и услугр, и ежели 
ему случалось когда- либо имБшь обо мий 
неполезное мнЬн{е, то я надфлюсь , чшо ны* | 
эфча совсфыЪ оное опровергла, Сшашься м0“ 
жешЬ ‚, что я и льцу себя; но видЬ его ве”. 
селой, уважеще, желаше менл удоволь* | 
ствовэшь, все соошвЬшсшвуешь кр моему | 
удосшовьренлю, что явБ шомЬ не ошибаюсь; 


одним | словом, сли чешыре щастливые дни 


замбняюшь  нфсколько м5Ьсяцовь  огорченя 
и заботы. | 


а 
ис м об, 
Продолжене письме Ввелины. 


Я сошла сего. дня очень рано; штакЬ 
какр здбсь завшракаюшр. весьма поздо, я 
Усифла сдБлашь. утреннюю. прогулку по сша- 
Рому своему обыкновению вр. Берри-ГилЬ. Я про- 
Ходила. чрезЪ. садЪ; и едва только за- 
шворила, дверь › какр: вдрутЬ. УвидЬла че- 
ловфка, кошораго лицо казалось мнБ зна- 
Комо; и дЬйсшвительно. это, был. нещасшной 
С. Макаршней.. Удивленная сею. встрьчею, я 
Эстановилась , чптоб] дашь, ему время. меня 
настигнушь ; он былЬ еще. вр. шраурномЬ 
платшьЬ ‚ но вЬ. здоровьБ. своемб, кажешся, 
он, гораздо. поправился, хошя остался шотшЬ 
печальной видЬ, которой меня шронулЬ вЬ 
первое: мое. с> нимЬ свидан!е. ОнЬ сказалЬ 
инЬ, что. шолько. вчерась. прЁхалЬ в Бри- 
поль хи ни о чем шакр не старался, какЬ 
© засвидЬщельсшвовани мнБ. своего почше-’ 
мл, — Развь вы знали, чшо я нахожусь вЬ 
КлифтонЪ 2 — ТакЬ, сударыня, я прЕбхалЬь 
уз Берри“ Гиля, тд узналЬ непрятную 


— 9) — 


ВБеть, что поврежден! вашего здоровый 
принудило васф ЪФхашь кЬ водамЪ. Чшожв. 
вась побуждаешр , государь мой, так мно" 
то шрулишься? О тосуларывя! есть ли пра» 
кой шрудЬ, которой бы мотБ сравнитьсй 
©Ь желанемЬ, кое я имЬлр принесшь вамВ 
мою благодарность ° ой 


По помЬ’иавбдывалась я о ГжЬ. Дюваль и 
о семейств вЪ СновЬ - ГилБ; он сказалр, что 
оставилЬ ихЬ вр добромБ здоровьБ, и что |. 
Тжа. Дюваль располагаешся скоро возвра- || 
титься вр Парижр. Л поздравила шакже | 
Г. Макаршнея ср очевидным поправлешемЬ 
его здоровья. тю вам, милосшивая государы- 
ня моя, ошвбчалЬ он, лолженЬ я онымЬ 
хвалишься ; ибо ежели я еще на свт, по | 
пуЬ обязан единому зашему благодЬя“ 
н1ю, Онр продолжалЬ, что дла его 
еперь находятся вр лучшемЬ положении, 
и надБешся, что сЬ помонию _времяни и 
разсудка он достигнеш сносить судьбу 
свою ср большею тивердосиию. Великодушное 
учаспие ‚ говорил он, кое вы принимали вр 
моемю оторчени, увбрило меня, что вы 
узнаете ср нокошорымЬ удовольсшвемр перег' 
мБиу моего состояня; и по всей справедливо- 
сти надобно, чтобы вы о помЪ были увЬдомле» 
ны, 85 скоромр времяни по вашемЬ ош РзАБ Я. 
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получилЬ  отвбшр изЬ . Парижа ; друг 
мой по получени моего письма шошчасЬ осша- 
вилЬ с10 сшолицу. и вскорЬ пр!БхалЬ меня 
‘УшЬшишь, Я принял его пспоможен!е $ шакЬ,. 
СсаБлаль себБ се насиме, и первой мой 
Яолгр есшь очистищшь себя. предЬ шой ‚ которая 
Своими блатодБян!ями поддорживала ыеня в 
нещасиии. Вошр, милосшивая государыяя мол, 
(подавая  мнЬ свертокр бумаги ) вошь 
ФАнная часть моихЬ одолженй могущая 
быть онищена ; я имЬю ошр  васЬ тораз- 
№9 зажиБйния: но шЪфхЬ` не могу иначе 
Заплатишь , како благодарносииию ом в 
ЖакомЬ случа очень охошно соглашаюсь 
Пребы ть должникомр вашимр во всю жизнь, 


Я ему оказала ‚, какое брала участие вЬ 
ПеремЬнЪЬ его состояния, и мёжду шфмр про- 
‘ила осшавить мнЬ уловольсшве бышь его 


АРУхомЬ , и слЬдственно чрез шо избавишь 


меня ош принячия заплаты его долта, пока 
Ала его совсьмЬ понравятся. 


Во время нащего о шомб переговора „я 
Услышала толось Милорда Орвиля , копорой 
Сирашивалр садовника, Нё’видалЬ ли он 
НН Я отворила дверь, и ЛорлЬ удив- 
^енной , найдя меня шушф, сказал весь- 
М по-пфшно + „однЬ ли вы сошли МисЬ 
Анвиль 3 Завтракь уже давно тотовЬ ой 


`васЬ во всБхЬ сторонахБ искали по, саду» 
Вы’ весьма благосклонны Милордр.; но. На” 
АБюсь, чшо меня не дожидали, Как» 
тосударыня моя, раззЬ вы думаеше, чо 
можно спокойно завшракашь, когда нахо“ 
длятся вр сшрахЬ 0 вашем  побЬтЬ? я 
пожалуйше, подише ‚ ‘а по подумаюшЬ 
что вы и меня заставили бЬжашь по. при’ 
влеченйо. Я шопечасЬ кЬ вамЬ приду. По помр 
оборошясь к Г. Макаршнею , сЬ нимЬ распро” 
щалась. ОнБ: олЬдовалЬ за мною, держа свер’. 
шокр вр рукф. НЬшЬ, я ему сказала , 20) 
до другаго..ртзу. 

Но ‘могу ли я надряшься имфбшь чесш” |. 
опяшь с вами ‘увидЬться 2 | 


Я несмЬла позвашь. незнакомаго. вЬ домИ 
Гжи. ’Бомоны, а не имБбла довольно. при’ 
сущшсшеия разума, чтобы извиниться; и шакр р 
не зная, как ошказашь, сказала ему ‚ 90. 
ежели он будешЬ. завшра прогуливаться вр 
сей сшоронЪ и в5 момр же часу, шо могу 
Фпяшь сЬ ним. всшрЬшиться. 


БакЬ Г. Макаршней насЪ. оставилр ‚ 19 
я примбтила, что МилордЬ Орвиль пер" 
мЬнился вр лиц, не подал, мнь руки „9 


шелЬ печально возлБЬ менл, не говоря НР 


слова. Я шошчасЬ усумнилась, о шомЬ ‚, чИ® | 
могло подашь случай кр шакой скорой пере” | 


1 


бы" 


мн: не уже ли онЬ имбешЪ какое-либо подо- 
ЗрЫв1е:, говорила я сама себЬ, найдя менл вЬ 
Присущежвни сЬ молодымЬ человькомЬ? КакЪ! не. 
Уже ли онр вздумалЬ, что свидан!е се было 
Умышленное, и чшо я вр шомЬ намБрен1и шакь 
Рано сошла? Мучившись шакою мыслию, я раз- 
‘Удила воспользоваться вольностио ‚ кь кошо- 
Рой обхождене его меня прЁучило сЬ шьхЬ 
пОрЬ, какЬ я здбсь живу; и какЬ онЪ сша- 
Рался избЬгашь навфдащься о сем приключе- 


Ни ‚› я первая сшаралась склонить кЬ шому 


Разговорь : спрося смЬло ‚ не ` удивился ли 
°нЬ, чшо нашелЬ меня вЬ разговорф сЬ не- 
ЗНакомымЬ? Ср незнакомымьЬ „‘ошвбчалЬ онЪ, 
‘ОЗможно ли, чшобы сей человбкЬ ' совсЬмЬ 
\ами былЬ незнаемЬ! Не совсЬмЬ, =. ежели: 
вы хощише, — однако же может сшашься, — 
Извините ‚ я никогда не повбрю, чшобы, 
МисЬ Анвиль была вр сосщоян1и назначить 
Свидане сБ) незнакомымЬ. Чпю вы говори- 
ще, Милордь ? — МнЬ кажешся по крайней 
мЬрь , ежели л не ощибаюсь, чшо о шомЬ 
рЬчь была. 

Слова си привели меня в смящене и 
Уже боле не имбла духу окончишь своего 
ОПравдан1я ‚ однако же молчавше мое только 
м умножило его сумнЬне, кошорое мнЬ 
Зесъма нужно было опровергнуть; и шакЬ я 


‚ Жродолжала : АБйствищельно ‚ МилордЬ, вы 


ошибаешесь ; Г. Макаршней имфешЪ ‘со мной 
сношене ‚, — и шакЬ я не могла преми” 
нушь, чтобы его нё видашь ; —. но на“ 
мбрене мое пе было.... ВБ другой разо 
пресБкЬ. разтоворЬ. Исшинно, сожалЬю, 
тосударыня моя, чшо’ не хошя посшу” 
пилЬ  иеосшорожно. Ежелибы л знал» 
_чшо у вас были дБла, шо конечно бы 38 
вами не слЬдовалЬ; я думалЬ, что зы 
просто, за. шьмЬ вышли, чшобы воздухомо 
пользоваться. `-= Оное шочно было мое на“. 
мБревше, а. ‘свидане сб ТГ. Макаршне- : 
емб есшь самое. нечаянное; и с4е шакр 
справедливо ‚ Что я лишусь завпращняго м0^. 
его, сЬ внимЬ свидан!я, ежели вы миЬ по 
присовьшуеше — Я не имрю права пода- 
вашь совьша:;$ МисЬ Анвиль сама лучше всЬхО 
должна знашь, чшо ей прилично дЬлашь; она’. 
не права бы была вр помр, естьли 66 птребо- 
вала совБша’ в6 шакомЬ важном дЬлЬ ошро. 
пакохо человбка ‚ которой ви малЬйшаго по- 
няпия не имрешр о связи ея съ сим незна“ 
комымр. — Рыбы могли опую короче уз- 
нать, МилордЬ, ежели бы чрезЬ шо не дума- 
ла я во зло употребить ваше выслушане, — 
Я всегда удивлялся крошобсши вашего права › 
и предложен!е сдЬланное мнЬ ввришь ваши. 
тайны приносит мн много чесши ‚ кото“ 
рую привимаю с великим моны] и 


ой 


ТИ- 
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ВЬ самое шо время Гжа, Сельвин отво- 
рила дверь залы, и надлежало окончишь 
нашр разговорр. Шушили немного о моем 
\КусЬ кЬ уелиненнымЬ прогулкамЬ ; но не 
было рЬчи о долкомь моемЪ ошсутшсиии. ^ 

Я надБялась, чшо могу свободное времл 
“мЬть кр обЪявленно шайны послЬ завшрака ; 
10 намб въ шомЪ воспрепяшетвовало при- 
ыпие Г, Мертона и * прочих. 

Нам шакже вЬ шомЬ мЬшали и друше 


№ тосши , и шакр вов се утро не осшавалось 6бс- 
лБе И часа. свободнато . кЬ блимай- 
‘ему обЬяснению ср Милорабыо Ор»илемь. 


96 шЬмь боле было досадно, что я знала 
Пл ашене —вго: зна вечерЬ ‹ в5 тосши: ша- 
Ким  образомь не предвидя удобнато 
СЛУчая к разговору прежде назначен- 
Чаго свидан1я, я разсудила лучше не сдер- 
Жашь слово Г. Макаршнею , нежели подать 
‘му подозрЬнге, Но разсуждая о положеши 

Анатго Шкошландца , нещасиия его, огорче- 
Я, и особливо мнЬн:° ето, чшо онБ мною 
ЭАолжень, не могла Е преступить 
Своего Ба страшась, чтобы онвь не 
‘челЬ оное презрЬмемЬ, ибо всякой чело» 
вк находящейся вр бЬлносши слишкомЬ 


_ СКлонень кЪ сумиЪнио, кое внушаешЬ шако- 


80 чувсшве. Записка миЪ казалась способно! 


_ КБ избавлемо меня. ошр сихр хлопо и к) 


г 


спасенйо моей нЬжносши. Вош] сшрокиу кой 


писала я кр Г. Макаршнею, и кошорыя доста” | 


вила ему чрезр человфка Гжи. Сельвины» 
м „ Государь ‘мой | 
‚› МнЬ случилось препяшешве кЬ про’ 
› тулкЬ завшра поушру. И шакЬ не шру’ 
› дишесь приходишь в БлифшонЬ; но 1 
„, забудьыше, что надЬюсь имбть и. 


„васр видЬшь прежде ошЬЬзда моего изр. 


„ Брисшоля. | | 
Пребуду ‚ Государь мой, 
покорная во услутахЬ 
_ Евелина Анвиль. 


Я наказывала лакею отдашь 61е письм9 


из рукЬ вБ руки, и пошомЬ опяшь вошла 


Госши уБхали, а Госпожи пошли од”. 


вашься; я осшалась наздинЬ сЬ Милор дом 
ОрвилемЬ ; какЬ скоро примбшилЬ ‚ что на^ 
мЬревалась слЬдовать за Гжею Сельвиною, он 
меня удержал, говоря: МисЬ Анвиль, изви* 
нишр ли нетериБне мое, ежели я напомв® 
обЬщане данное мнЬ сего Утра ? Прежде’ 
нежели я успбла ошвбчашь, слуги 80° 
шли столь вакрывашь ‚ и пока я разсуж” 
дала обр ошьшЬ , котораго онЬ ош меня 


шребуешр, я а на шомр мнЬн Ш, | 


чо нималаго не имрла права открывай | 
шайны Г. Макаршнея ;$ очень поняшно, что _ 


кой | 


па“ 


Оправлавшись ошЬБ одной неосторожности, я 
СоАЬлывала другую. 
Дабы не поступить слишкомЬ посп{- 


° ШНо, л сочла, чшо мнЬ ие оставалось инаго 


Средства, какЬ выпипа изЬ комнашы ; ош- 
ТОворившись туалешомЬ , вышла очень ско- 
ро. Удалене мое не понравилось можешь 
‘быть Милорду Орвилю; но чию мнЬ было 
Аблашь ? Случай меня всегда приводишр вЬ 
Шак1я для меня необычайпыя положения; 
‘амыя малбйная препяшсшвя кажушся мыЬ 
ЗАрухЬ столь затруднишельны, что по 
исшиннь рЬдко знаю, какимЬ образом по- 
`Ступатшть, : 

— Мы собрались около обБда ‚, какЬ лакей 
Тжи Сельвины принесь назадЬ мое письмо, 
Товоря ‚ чшо не могр пнайши Г. Макаршнея ; 
Однако же почшовые служишели общали его 
Прислать, какЪ скоро найдушЬ. Меня при-: 
В8ло вр смяшене  свблене всфми о семь. 
Чисьмр ; МилордЬ Орвиль взглянул на 
Меня сб примбчашемЬ, и взорЬ его до- 
ВОЛЬНО пронзишельной не подалЬ мнЬ спосо- 
ба кь Успокоен!ю. ОяЬ мнЬ ничего не ска- 
Зал за сшоломЬ, а сама не имБла духу то- 
ВОришь. Я всшала , какр скоро могла, и за- 


_Перлась вЪ свою комнашу : Тжа Сельвина за 


Мною слЬдовала и по многимЬ вопросам 
’Абшла до подробиаго свбден1я связи моей ср 


Т. МакаршнеемЬ,  Признанае с1е было нужйд. 
для изуннен1я, письма ; но обЬявлен1е мое иё@ 
получило одобреня ош Гжи. Сельвины. Она 
сочла дЬло са любовною повБешью . и О 
дила Г. Макартнея с крайвею жестокоспию 
по ея разговорамь этот человЬкЬ былв 
обманщикр. 


Сама не знаю, вр каком положении. на* 
хожусь , и заблуждаюсь вб сих размышле“ 
няхЬ, Чшо мчБ дрлашьодля удовольствова* 
НЯ Милорла Орвиля ? Не сочпешся ли 34 
слабосшь и предашельсшво разсказашь йспо*. 
ро нещасшвую Т. Макаршнея ? Он поло“ 
жился на меня, вадфешься на мою скром“ 
носшь $ просил меня содержашь тайну какр 
священную зещь. — Но сЬ другой сторо®. 
ны, как опровергнушь подозрЬн:Я Милорд@ 
Орвиля ? Какой видЬ лашь симЪ свидан!ямЬ, 
которыя ему кажушся сшранными и лю“ 
бовною. “вавязкою , может ° сшашься ® Он; 
стал задумчивЬ $ Я обЬщала ето удоволь* 
ствовать, -— Вот причины Довольно меня 
побуждаюця сдБлашь ему сообщене, кото 
рахо он ошб меня ожидаешь. 


НМапослЬлокь увижу ли я, или нЬШО 
Тосподина Макаршиея завтре по ушру ? Эмо | 
другой вопросБ, для рЬшевля коего не имрю | 


довольно разума. Для чето Ме моту я, 10° 
| 


ее = 


‘Ударь мой, получать вашихЬ насшавлен!й ; 
И шЬмЬ избфгнушь проступковЬ? Но нЬшЬ, == 
не предамЬ Г. Макаршнея, не преступлю вЪ 
ШомЬ, чфыЬь я ему должна : чесшь моя ош 
Пого зависишр, и крЬНко буду сшояшь. БезЬ 
’ СУмиЬшя ябы рада была, ежели бы могла, 
_Удовольствовашь Милорда. Орвиля; но сСни- 
Схо жк деве се на сошебибтвуенЬ СБ спо- 
 Койстыемь моей совбсши. Я увБрена ‚ мило- 
_Сшивой государь мой; что 3а шо удосшоюсь 
Вашего одобрев1я; оное болБе всего сшараюсь 
Заслужишь, и осшавляю на понеченив времЯз 
ЧИ меня оправдать. | 


ПИСЬМО 1 
Оз:б её кб Нему Жё: 

Я всшала очень рано, и по разныхЬ 
КОлебленяхр, по долгомь сумиЬШи, увиз 
ЖУ ли Г. Макаршнея, или преступлю вБ 
Своем словб, Я наконец на шомЬ остано- 
Зилась , чшо буду исправна во свидав!и ‚ но 
Чо свидан!е с1е будешь какЬ возможно коз 
Роче, и шочно послЬднее, Таково было про-. 
Изведене ‘моихь размышлевай $ но не была 
еще УаБрена вр совершенном исполнении; и 
Нроходила сквдозв5 сад С. зеликою боЯЗа 
Частв Ш, В 


о 


но. Вообразите мое смяшен!е, когда ово“ 
ря дверь, первое, чшо предсшавилось глаза мо 
моимр, быль МилорАБ Орвиль. —. Но онб 
самр был разсигроен и сказалр мнЬ зами“ 
наючись: Извинише государыня, — я не ожи- 
даль : — не могЬ вообразишь себЪ, чшо шакй 
рано васЬ здбсь найду ; — ежелибы я яотВ 
оное чаяшь, конечво бы не пришелЬ сюда, 
поклонясь мнЬ, очень поспбшно пощель проч. 
ошр меня. 

Не зная, что дЬлаю, хотЬла -было его кВ 
себЪ позвашь; имя Милорда даже я сказала 00 
неволЬ ; онБ возхрашился и спросил меня, 
желаю ли чщо ср нимб товоришь ? Но #@ 
могла дать ошвЬшу, ош шого, чшо духр 
занялся, и не’вр состоявая была сшояшь, 
ежели бы не оперлась О дверь сада. 

МилораЬ Орвиль, приняв шошчасЬ вес» 
прежней благопрляшной свой видЬ: я признаю 
себя, говорилЬ оно, винознымЬ, чо нахожусь 
зАБсь вЬ с!е. время; мнБ будешр шрудно в 
помр оправдашщься $ знаю, чшо вы все пра!о 
имреше обвиняшь меня нескромвым лю” 
бопышствомр , и лля шото не осшаешся мнЬ 
боле ничего инаго сдБлашть, как принест” 
вамр свое извинеще и удалищься. И дБйсшви“ 
тельно исчезЬ, какЬ молня. — | 

Я пребыла неподвижною как сшашуЯ 
первое мое движевше ‘было признашься чи- | 


вы бен 


=== 


—.——Ж 


«тосердечно Милорду Орвилю во всем} 
ШомЬ, чшо посшупокЬ мой оказывал сокро- 
Веннаго : но шошчасЬ оставила се предложе- 
№8 ; блатороднфе сего мнЬв!е внушило мнБ 
одержать `священно тайну Г. Макаршнея ; 
Я даже рЬшилась избьгать всякаго обЪяснеа- 
Ня, развь кЬ оному принудишЬ меня осо- 
Эливой какой случай. МилорАБ Орвиль на- 
ЧравилБ шаги свои кЬ дому : прежде неже- 
“и вр оной войши, обэорошилея еше на мою 
‘шорону; но увилЬвЬ, чшо слбдую за нимЬ 
"Лазами, онЬ заиворилЬ дверь, и я уже 
белье его не видала. 

Признайшесь , любезный мой государь ‚ 


_ Чо я на ходилась вр весьма непр1ящномЬ поло- 


Жени, бывр подозрЬваемою МилордомЬ Ор- 


_Вилемь вр шайныхЬ умыслахЬ ! мысль < я 


Разрывала мое сердце. Я не была вЬ духЬ 
АЭЖидатшься Г. Макаршнея, и также мало 
‘ла расположена осташься вр шомЬ поло- 
Жеши, пак сказать, во глазахЬ Лорда. 
Так надлежало помышляшь о возвращещи, 

Аля шого шла весьма шихо вдоль аллеи. Я 
АУмаю, чшо Милорад Орвиль видЬлЬ приходЬ 
ОИ ИЗБ оконЪ залы; онЬ  подбЬжавь ко 
мнЬ , подал руку и навдывался , не за- 


_ Меногла ли я? 


Я ошвЬчала ‚ что #2726 ‚ вытоворя оное со 

ВС : 
возмож ноо по шогдашиему положению швер- 
в 9 
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досш!о $ не упусшила шакже, чпюбЪЬ не п0- 
чувсшевсвать его ко мнр уважене, кошорато 
не надрялась. „Но по крайней мЬрь вы при“ 
меше мою руку; — шакр, тосударыня, вы #8 
можеше онаго избавишься ; — я буду ими 
честь засЬ проводить. ФБезЬ дальныхЬ це 
ремов взял мою руку, скажу, почий 
насильно. Я была вр великомр изумлеши 
не привыкла кр шаковымь уже важнымр | 
посшупкам р Милорда Орвиля , чтобы ему | 
трошивиться $ и шак мы возврашились вм" 
сшф домой. ОнЬ насшоялЬ вЪ шомЬ, чшобы 
я выпила сшакань воды, но за шо ошбла” 
ходарила, и увбряла, чшо совершенно здо’ | 
рова» 

Я рЬшилась не перемБнять приняшато 
мною за канунЬ намбрен1я, и шакЬ ужё 
меня болБе не безпокоилЬ Г. Макаршней; но 
равно ми пужно было оправдашься в миБ” | 
ни Милорда Орвиля, а молчаше и видЬ е10 
задумчивой меня шревожили: | 

Положене мое часр ошчасу сшановилосв 
неспоснЬе ; я разсудила, что инаго вредсшва 
не оставалось, какЪЬ ипипи вр сво комнашУ 
и пробышь вЪЬ оной до самаго завтрака ; ибо 
сшрашилась, что пребывЬ долБе сЪ Лордом 
не подала бы случая дрлашь мнЬ вопросы » 


а такое предускореше казалось мнЬ весьма #@ |. 


кстаить. 
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КакЬ я Уже приближилась кЪ дверям, 
®н5 подощедЬ ко мБ, спрашивалЬ, не нам бре- 
Заось ли я ошходишь ? Я ошвьчала, шакЬ, а 
Между шЬмЬ все стояла. ‚, Можешь бышь’, 
» ВОзразилЬ онЬ, для возвращения вр ,,... но, из= 
_Зинише ! не мудрено мно было догадаться о. 
пблЬлующемь ; видЬ смЬщанной ОрвилевЬ 
овольно доказывалЬ, что это было садб; а 
чтобы вывесшь его изЬ сумнЬн!я ‚ я сказала ь 
ПО иду вЬ свою комнашу. Я бы и в ‘са- 
Мом дЬлЬ пошла, ежели бы ЛордЬ меня не 
УлержалЬ ; отвЬтшр мой удосшовЬривЬ его , 
Чо поняла, кр чему клонилась рЬчь его, и 
“Прашась ого, что оное мнЬ непраятно , 
Старался исправить 10, что во ней было 
\9садишельнаго, сказалр миб сЪ прину ж; денною 
Улыбкою : „Не знаю, какой прошивоборной 
АУх1 во мнЪ сего ушра дБйсшвуешЬ ; чшо ни 
АБлаю и ни говорю, все несходно сЬ раз- 
бУдкомЬ ‚ и едва осмЬливаюсь, тосудары- 
Я моя, испросить прощения. — Просить про- 
Меня, МилордЬ! вр правду ли вы это’ 
"“Оворише ? — Можеше ли в шомЬ сумнЬ- 
РА ться ? Но ежели позволено мнЬ бышь са- 
Мому надь собою судьею, шо я чишаю вВ 
“Лазахь М исЬ Анвили, что она мнЬ процаетЬ.-— 

_Я васЬ не разумЬю , МилордЬ ; во всякомЬ 
Я _Прощен:и должно сперва полагашь обиду, 
| “Я ошЬ васЬ никакой ие получала. — Вы 


НО 


есть примЬрЬ сущей блатосши; но я не меный® 
сего надБялся ош незлобя ‚ всякое сравнё” 
не превышающее ; не назовеше ли вы меня 
докучашелемЬ ‚ ежели. я звоспользовавший® 
благосклоннымь вашимЬ расположешемр на" | 
помнишь вам хочу @ще разь о обфщанй! 
коим вчера меня Уулосшоили. 

НикакЬ, Я даже рада буду исполний 
долгЬ, кошорымЬ себя нредЬ вами обязанио® 
почишаю. -—- й 

„Вы мнЬ ничЬмЬ не обязаны ‚ тосудары” | 
ня моя: а шолько касаешся до удоволм 
сшвован!я моего любопышсшва, кошорое’ 
признаюсь ‚ жесшоко возбуждено. — Мы в3” 
ли креслы , и послБ весьма корошкаго молча” 
я, собравь всБ свои силы, продолжала вр 
сихб изражен1яхЬ: 

‚, Вы подумаете, может бышь, МилорА® 
„что я вбтреная и своенравная дфвица’ 
„ежели признаюсь, чшо имбю причину 60° 
„ жалЬть о даиномр звамЬ обЪщан:и ; Я до 
„ жна даже вас просишь не поставишь вр 
„ ХУдо ‚ ежели вЬ шочноеши  онаго не испол” 
„НЮ. — Я наложила на себя дольБ, не раз” 

_›судивЬ, во чшо себя подвергаю. „’ 

'ЛордЬ пребывал в лу боков® молча” 
ни, слушая меня сф превеликимЬ внима” | 
шем ; и шакЬ я продолжала: „ Ежели бы вы , 
» Могли знашь, `МилордБ, обсшояшельстий? 


1 


1 


»› моей связи ср Т. МакаршнеемЬ, я 
‚> Увьрена , что вы бы и сами одобрили 
» мою скромность. Сей незнакомой есть 
›› хорошей фамил{и, и находился вр нещаспии; 
„вошЬ все, что моту о немЬ сказашь; одвако 
› же ежели бы онр зналЬ, что вы принимае- 
»ше учаспие вр его дБлахЬ, не думаю, что- 
»бы о"Ь ош васЬ пошаиль оное. Сотлазны, 
‚»ли вы ‚ чтобы я о шомЬ ему поговорила? — 
› Никакь , дЬла его меня ни мало не без- 
» покояшЬ ; я менфе всего любопышенЬ овыя 
» Узнать, Можеше ли себЪ звообразишь , то- 
» СУдарыня моя, чшо я беру учаспие вЬ 
» АБлахр шаксго человбка, кошораго со- 
» в6Быр не знаю ?,, } 

Вил холодной и важной, сЬ коимЬ онЬ 
‚ МН слБлаль сей вопрось , нфсколько меня 
Виспроверг>; но онб смягчиль обыкновен- 
Ч0Ю своею нЬжноспию все, чшо вр ономЬ 
Могло бышь непр!яшнато: „я не полагаю чрезЬ 
» Шо ‚ продолжалЬ онр, говоришь совсьмЬ без- 
> пристрасшво о шакомЬ человбкЪ, кошорой 
имет честь бышь вашимЬ другомЬ ; ва- 
ПрошивЬ пого, се блно шолько внушить 
Уже можешь во мнЬ кЬ нему исшинное добро- 
келашельсшво. Однако же ты признаештесь, 
Тосударыня моя ‚ чшо имбю причину кЬ уди- 
ЗАено, ибо в самое шо время ‚ когда ла- 
‘кался пользоваться вашею довБренносиию, 
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вы оной меня лишаеше. Но ине менБе шот@ 
почитаю ваши причины, и слЬпо оным 
повинуюсь. 

Чушь-было не рЫщилась яошкрышь Лор“ 
ДУ все, чшо овр, желал узнашь; однако ж@ 


рада, чшо ошЪЬ шого удержалась ; ибо, кромЬ 


настоящей вины, которою бы должна себя. 


Упрекать, сн бы конечно не пропуспилВ 
порицашь меня за мою неосновашельност 
Размьшлене с1е Рышило мой ошвфшЬ: „, раз- 
» судише сами, говорила я ему; обфщан® 
» мною вамЪ` данное, хошя и по волЬ , но нео- 


» сновашельно и безЪ разиышленя ; однако Же’ 


„ежели бы шо одной меня касалось, ни 
»» минуты бы не подумала оное иснолнишь 2 


» НО незнакомой, котораго бы надлежало обр- 


» авишь шайны... — „Извинише, государынй 
„моя, ежели прерву вашу рЬчь; позволыие 
„ себя увРришь, что дЬла незнакомаго шоль“ 
„ко шрмЬ возбуждающшЬ мое любопытсешво з 
„ что. имбюшь сношене со вчерашним? 


„» утренним. происхождешемь. „ — Оно 


остановился ‚ но довольно было сего ска“ 
зать, я думаю. — Ежели только это, возрази” 
ла я, по вы будете улдовольствованы ; Г. 
Макаршниею надлежало со мною, говоришь ‚, =” 
а я не осмБлилась сюда его впусшишь. 


для чего нЬшЬ? Гжа. БомонЪ развЬ бы не,.. в) | 
Я боялась во зло упошребить ед снисхожде“ | 


= 
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Же, и обЪцала Г. Макаршнею вторичное 
Свидане , шакже не одумавшись ,„ как по 
ом обЬщала сообщить вамь его шайны. 
1:6. было ли се свиданше ? НЬшЬ, Милордь ; 
7 прежде возврашилась, нежели онЬ при- 
ель. „ 

Мы тлядбли другЬ на друта, не товоря 
\ слова; но шакь какЬ я хошБла пред- 
Упредашь размышлен1я, кои бы маЬ обраши- 


_№сь во вред, за шЬмЬ возразила смЬло ; 


Никогла молодая особа боле меня не имбла 
Чадобносщи в5 совбщЬ своихЬ друзей; я 
‘Ще’ нова вЬ свфшЬ и мало привы чна дой- 
‘Щвоваць сама собою ; намБрещя мои не- 
“УДЫЯ , однако же дЬлаю проступки вся- 
Кую минушу. До сихь порЬ Я нцользова- 
‘Аась щасциемЬ им бмь друтом® человЬка 
@съма вБ сосшояни располагашь и дойсццво- 
ать мною $ а нынЬ ГонЬ ром меня 
Улалень, и не могу приббтнуть кЬ не- 
му в5 шакихб случаяхЬ, вр коих бы 
о ВЬты его мнЬ нужны были, а здБсь я 
че имбю шакого человфка. — Да б6у- 
ет угодно Богу ‚, вскричал Орвиль са-, 
МимЬ умилишельнымЬ толосомь и видомЬ , 
8 коем ни малаго зиака холодносши не 
Чаходилось , благоволи., Боже! бышь мнЬ 
‚86 состоянии замБнишь’ досшойно друга МисЬ 
Аньили ! Вы мир слишкомр много чесши дБ 


лазеше, МилордЬ, однако же надБюсь, чп 
снисхожден!е ваше простить мнЬ мои малый 


преступления, »вб5 разсужлени моей нео р 
| 


носши. Могу ли я шмЬ ласкашься ? АяБ+ 
можеше ли вы вр момЬ сумнЬвашься! Могу Л 
шеперь я сам надбящься, чпо вы забуде” 
ше, сь каким непряшнымЬ видом 60" 
тласился я ва ваши причины $ Позволено лй 


мнь ушвёрдишь мирЬ между нами? ( Ме- 


жду шЬмЬ прижалю руку мою кЬ своимр 
тубамр ) шакЬф, возразил он, я счишаю 
оной заключеннымВ, и шеперь мы лучшии 
друзья вр свфшЪ. | 
Я шолько чгю успбла отияшь руку, ош“ 
ворилась дверь, м дамы вошли для завтрака’ 
Я во весь сей день была сама щасшли” 
вБйшая. — Помиришься сЬ Милордомь Ор“ 
вилемр , и послЬдовавЬ ° швердо намБренй® 
своему, — моглали болбе сего ожидашь * 
ЛордБ также быль весьма весел; он удво“ 
илЬ сшаране и вбжливосшь свою ко мир» 
однако же не желала бы я, чтобы произшестив!® 
се опяшь началось: сколько сшрахЬ подап^ 
ему о себЬ худоё мифые меня шерзалЬ ! 
Но чшо подумаешр бЪдной Г. Макарий 
ней ? Среди радосши я сожалЬю, чшо был& 
принуждена не сдержашь своего слова, 


Прощайше , любезный мой тосударь } 
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Оо. Г. Виллорса кб ЕвелинЕ. 


УлаленЬ будучи ош? суешЬ м!рскихЬ , 
Нечувсшвителень к№ забавамЬ и шрудно- 
‘тямр онаго, давно Уже инаго удовольсшвя и 
абы не имбю, какЪ шолько касаюцияся 
\0 моей Евелины ; — кошорая есшь источ- 
Ником всего моего щаспия на з-мли. И 
Пакь весьма сшранно, что письмо, вр 
КоемЬ увбдомляешЬ она меня, что хазоди”?- 
СЯ самою щастливёяшею дфзицею , п.и- 
\блишр меня вр смертельное — смятен!>. 
Ах! любезное мое лишя, как  возмо- 
Жо, чшобЬ перьвой, самой драгоцрнной дарь 
©тЬ неба, невинносшь, сшоль подвержена бы- 
ла ослЬпленно вь шьхр опасносшяхр , вЬ кото- 
РыхЬ находипться ‚ ‘сшоль легко обманывает- 
Я, и сшоль мало вр силахЬ зашищашься ! 
*ОЗможно ли, чшо ‘мы живемЬ вЬ шакомЬ 
СвБшь, в коем она столь мало вБлома, 
Столь мало уважена, и сшоль часшо нахо- 
Аится жершвою предательства ! 


Для чего ппя не`здЪЬсь находишся? — Я 
бы моть нодробно разсуждать с тобою о 


Аль сЬ лишкомь ибжином для начерта- 


я вр письмь, однако же оное сшольже 
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пришомЪЬ не меньще и важно , а состояние, вв 
кошоромр находишся , весьма опасно, потому 
и не шерпишЬ замедлене. — ТакЪ, моя Еве 
лина, не сшрашусь шебЬ онаго сказашь ‚ ЩИ 
находищся вр сосшоднй самомЬ кришиче 
скомЬ; дБло касаешся до спокойсшвыя швоей 
жизни, и все швое счаспие можещро завис 
ошр насшоящаго положевця. 


До сихЬ порЬ я удерживался кЪ шебЬ писат» | 


о шакомЬ предмещь, кошораго важносшь одна” 


ко же ошр меня не скрылась; я разумБю, В вр. 


какомр положена швое сердце. АхЬ, не 


было нужды шебЬ меня о шомЬ увБдомляшь} 


я ясно .оное видлЬ ‚ не смошря на молчан!е,› 
кое сохранял. Я примбтилЬ уже давно 
и сЬ сожальшемЬ , какую силу имБешЬ над® 


‘побою МилордЬ Орвиль. Ты удивишся ‚ услы“ 


шавЬ меня произносящаго его имя; удивлен 
твое еще болЪе умножишся по прочшени каж“ 
дой сшроки: я сожалЬю о шомр; и хошя весьм& 
мнь прискорбно наносить неудовольсшве лю“ 
безной моей КвелинБ, но не во власши м04 
ей больше ош шото ее избавить. 

Цервое свидан!е сЬ МилордомЬ Орвилем® 
долженсшвовало бышь рЬщишельное. Чело- 


вЪкЬ, каковымЬ шы мнЬ его описываешь, не 
могЬ преминуть чшобЬ не возбудить игвоего_ 
почшеня , и адБисшве онаго шЬмЬ сшано- | 


вилось опаснБе ‚, что ЛордЮ кажется мВ 
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столько же сумнЬваешнся о своей над шобою 
власши, сколько шы сама сумнЬваешся о 
своей слабосши; ош сего происходитр без- 
Опасность, на кошорой шы основываешсл , 
отЬ того и ся благосклонность, с коею шы 
Отзываешся обЬ ОрвилБ. | 
ВЬ швои ЛЬша, ‘любезная Моя, и съ 
Иоею живосшИо, не радбюшЬ Часто о пре- 
А0сторожносши р нё’ разсуждаютЬ о блЬд- 
‘швях}; шогда шо Мысль заблуждаешся, и 
ТолосЬ разсудка не довольно силен кБ удер- 
Жанио в предблахЬ. Вош швое положен , 
Моя Евелина; разсмошри пожалуй поспБ- 
Щнов намБбрене, коему слБдовалау шы 
УвидБла Милорда Орвиля па балБ, и онБ 
меб показался самым любезнфйшим чело- 
ВБкомь : всшрьшила его вр другой. разЬ, и 
Кажется ВРБИСПОЛНЕННОй 66846 добро 
Телел. Не для шого, чшобы я желалЬ охуж- 
Аатть достоинство Милорда Орвиля ; напро- 
‚ПивЬ ого, выключая одно шолько обстоя- 
‘льсшво, кошороё еще осталось узнашь, я 
Умаю, чо шы по справедливости взяла. 
Хорошее о его сложеми мн/н!е: шолько я 
Примфчу , чпо Ни время, ни точное поняние 
_© АобрыхЬ его качествахЬ прюбрЬли вму ош 
тебя почтене ; умоначершаше швое ни малаго 
Не вздло шерибн!я кр содБланно ВБ шомЬ 
Чрэбы, и Это было ВР перьвомВ АБйстьм 
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его стремлевя ‚  чшо оно представило шебр 
его сБ шакими совершенсшвами, сб шакими | 
прекосходными качесшвами , кои шолько Мо!“ | 
либб открыться вБ продолжении времяни И 
вр‘ весьма корошкой связи, | 
Ты себя обольспила, счишая, что прей”. 
убожден:е швое’ было основано на почшей И 
досшоинсшва вообще ‚, на основан1и праводУ” 
Пия: сердце швое отдано было, прежде ие? 
жели и шы усумвилась о его опасносши. 
Я сшо разЬ побуждался дать шебЬ чу” 


> 


ствовашь. опасность , коей шы подверталась я 
но надрялся всегда, что самая шаже пеопый” т 
ность ‚ которая подала повод’ кр шво* 
ей ошибкЬ, принесешр’ шакже поправлен® 
сЬ помошию времяни и ошсушешийя : я меш 
калр выводишь шебя изб заблуждения, ибо. 
надрялся , чшо’ оно будешр  способошвоваш» 
ко швоему успокоенйю, и для шого чшо. осшй” 
влялб тебя в невьден1и о силЬ и опасносши. 


птвоей привлзанносши, я можешр бышь чрезВ’ 


по предупреждалЬ сю робость, которая вр’ 
тлазахр ‘`млалосши дрлаешЬ ВСЯКУЮ жершвУ 
невозможною, хошя малая шрудносшь вр ней. 
покажется, " 

Такова была до сихЪ порЬ надежда, кое, 


Я льсшился : но шакь какЪ шы нынЬ опяшР 


2 ` 
свидБлась сЬ Милордом6  ОрвилемЬ, како. 
шеперь боле кр нему привязана ,, нежели 


| 


Когда либо, за шьм мнЬ уже не позволеня 
ни лесть ни молчан/е. Разкрой же тлаза, ди- 
Я мое, и узришь смрахи, шебя окружа- 
ЮцИя ; сшарайся избавишься шьхр бЪдеший’, 
`‘КоШорыя шебЬ угрожаюшо, -— бЬдспийй , 
КаковыхЬ сердце подобно швоему конечно 


“трашиться должно, ибо оныя прлугошовля- 


тр угрызенЕя жесшокя и начальное раска- 
ще, Здблай себь насиме для возвращен я 
Своего покоя, которой, какр я слишком чув- 
твую, ах! основан на одномр присушсш- 
ы Милорлда Орвиля. Насил!в с1е будеш 
Трудно ; мо повБрь моей основательносши , 
Ное неизбЬжно. 

Надобно оставить Лорда! — Присуш- 
‘Пе его для шебя есшь тибельно, а об- 
Хождение сб ним гробомр будущаго швоего 
Спокойспия. — Трудно для меня, любезная 
Моя Квелина. ‚ изреши шебБ грозное се 
Ршеше ; но неошмЬнно предвижу вЬ шомЬ 
Чалобщость, и ни на минушу не могу) 
‘ОНое раздумащь. 

‘кели`бы мы могли основываться на образБ 
Мыслей Милорда Орвиля ‚ естьлибы мы могли 
. Рищь, чшо онтдавая справедливость швоимЬ 
об род шелямь, онЬ имЬлЬ бы довольно вели- 
КУю душу кЬ соошефисшвованио чувсшвямр , 
кои онр  шебБЬ внушилЬ, шогда бы ни на 
Минуту не ошвращаль моей Евелины ‘ошЬ 
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обращен!я сф шакимр человЬком Ъ», кошора!9 
она почишаешр ср удивлешемЬ ; но мы Жи 
вемЬ не в шакомь сВыЮЬ, чшобр на одйй 
полагаться поверхности, и шакр лучше пр” 
дупредить благоразумной посшупокЬ ‚, неже” 
ли по шШомЬ раскаявашься. Ты мвЬ ПИ 
шешь, чшо здраве швое гораздо поправило» 
Я очень оному радутсь , а шЬмр менБе бу* 
дешь имбть препяшснтя кЪ оставлению Бри’ | 
стполя. — Согласна ли шы на шо? Намфрейй» 
мое не есшь, чтобЬ сибшишь швоимЬ оп” | 
домЬ ; нисколько дмей спусшя по полученй 
сего письма, вошЬ все, чшо Яя шребую. 
напишу кЬ ГжЬ. белвинБ, и дамр ей знашь) 
сколько желаю вашего возвращен я. Га. 
Клинтон будешь сопровождать васЬ вр. 
доротЬ: 

Я весьма долко не могЬ рЬшишься птреб® 
взашь ошф васЬ сего снисхожденая; безЬ сом 
`#1я вы на оное согласишесь сЪ шрудомЬэ й 
я бы желалЬ найши способЪ согласить вмрсй!” 
благополуч1е и вкусЬ вашЬ; но произведе" 
не се мнБ показалось невозможнымр. 
должен былЬ принять надежнЬииий способр' 
время покажешЬ, самое ли оное дЪйсшвишел” 
ное ; осмьлимся по крайней мЬрЬ оное упо’ 
вашь; 

Добрыя вЪсши, касаюшияся до Г. Макарий!" 
нел , ‘принесли мнЪ великое удовольствие. Пр’ 


= 00 


Щай любезное дитя; да сохранипИо шебя БогЪ 
И УкропишЬ! 


Артуро Вилла сб. 
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0:6 Е ®б Г. Вилларсу. 


Я еще провела два дчи во всяком бла- 
ТоПолуч4и, посл послЬдняго моего письма у 
Но слишкомЬ обыкновенно, почему и не за- 
ЛУживающЬ включены бышь вЬ порядокЬ. 
“Жвдневной моей записки. 
| СЕ день быль не шакЬ спокоенЪ ,‘и на- 
Ходясь по ушру вр тосшиной комнашб ‚ какЬ 
_ ПАрутЬ нечаянно вошел вр оную Ми- 
“орль Мерпюнь ; он надБялся найши 
в оной свою невбБсту , и даже начиналЬ сЬ 
ею разтоворь ; но увидбвЬ, чшо я одыа , 
иесъма поспбшно обратился ко мнЬ , спросивЬ, 
КУда всЬ пощли? Я ошвЬчала” очень” сухо, 
Что не знаю. Тогда затворив5 дверь, он 
Подошель ко мнЬ сЬ видом и вЬжливоспию 
веБыь ошмЬнною ош обыкновеннаю ето 
обращен:я ‚ и сказалЬ : какр я доволень, пре- 
Красное мое дишя , имбть случай наконець 
Товоришь сЬ вами без свидЬшелей ! я онаго 
‘ЛУчая давно сшарался получишь ; но можно 


Часть Ш, т 
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сказать ‚ чшо’ как заговор былЬ здБланр 
против меня, и мнЬ не оставили минуты 
свободной переговорить сЬ вами. Умноживр. 
стю дерзость, схвашиль мою руку. ПослЬ 
всрхЬ презрЬвй, полученныхЬ мною ош 
сего человфка, весьма свойственно было м"Ъ имо 
сказанному Удивляшься. Я тлядбла на него 
бысшро, не удосшоивЬ его ошвбшомЬ. Ежелибр 
вы не шак жесшокеньки были ‚ продол“ 
жалЬ онЬ, вы бы могли мнЬ помочь кЬ сни” 
скано случая сЬ вами скорБе видфться: вЫ 
не безфизвЬсшны , как за мвою здьсь при“ 
смашриваютр; Лади Муиза не выпускаешр ме” 
ня изр глаз, и даешф миБ изрядное пред“ 
вщан!е о зеселляхЬ домашнихЬ; но КР 
щасиию ‚ оное не долго продолжишся. 
е } . 
Я негодовала на него за сей тнусной 
нескладЬ, и старалась какЬ возможно скорб® 
прерзашь разтоверЬ. Тжа. Бомонь , кошорай_ 
вр то время вошла, вывела меня изЬ сей 
суешы, а МилордЬ МерщонЬ ни мало ни 
пришедь вЪ смяшене, оборошясь кр ве, 
закричал: доброе утро, государыня м9й’' 
24$ „ЧЛади У уиза? 65 видите, что я 
бе26 нее не мог’ ни минуты прожит! 
Не можно далЬе просширашь дерзость , и какр. 
меня увьряюшЬ, шо большая часть зна“. 
ныхЬ людей шакимЬ образом воспитаны. 


\ 
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У насЪ кЬ обблу госшей было ‘весьма 
Много, Вечерь был прекрасной ,. и предло- 
Жили прогуляшься вр саду. 

Милордь Мершойр забылся до шакой 
“райности, что опяшь началь мнЬ докучать; 
Че смотря на присушсшвуе шой же Лади Луи- 
о кошорая до сихь порб засшавляла его 
пренебрегать правила самой простой вБжли- 
Спи ко мнь. Привязывался ко мвЬ одной , 
Я чЧески сшаралея за мной волочиться, и 
Часильно хошьлр взямь меня под руку, ош 


и А. 
| ‘0 я уклонялась, подавая ему знаки до-_ 


ВОЛЬНО выразительныя моего неудовольспия. 
ИлордЬ Орвиль смошрбль на нас важ- 
ЧЫмЬ видомр, а Лади Луиза бросала, взглядЬ 
Чаполненной тнЬва и презрЬн1я: 

Я не могла шерпфшь видБшь себя под- 
и рженною тлупосшямр Милорда Мершюона , 
“ дабы ош него избавишься ‚ ошговорилась 
Убталосиио и возврашилась ишши домой. 
40 за мною слЬдовалЬ ‚, и удерживая меня 
о Руку, сказал, чшо он вышерифшь 


1 : 
ф Можешр чпобр я его осшавила, Я 
. Са ы 


? 


сптаралась < ош него  избавишься, и 
оси ла всембрно пощадишь меня ошр него. 
а. Селвинр повшоряла ему обыкновенны- 
своими шушками тошчасЬ ош меня 


01 + 
^ Ипа ить, Тжу. Бомону не мене смушило 
то. ? 


Ми 


_худое цоведене , и совриовала ему 


гяЯ 
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помышлять о мирЬ с своею  красави’ 
цею , и пересшяшь мнЬ докучашть. Лади ЛУЙ 
за сказала, чпо она мирб уже совсбмА 
учинила , ибо она очень ‘рада, чшо избави 
лась такого тру@яна; еще продолжалй’ 
чшо она совсБмр ошф иего отказалась» й 
дабы его наказашь ‚ взяла браша за руку И 


просила ее сопровождать. Для чего у менй | 
не брата, `вскричала я, которой бы | 


мотр ошмсшишь за прешерибнныя мною 00 
ды! Восклицан!е с1е было невольное , В 


сшве страха, происходящато отр состояйй 


посшыднаго, в котором видЪла сего МЕР 


тона. МилордЬ Орвиль, примбшивЬ оно@’ | 


осшавилЬ сесшру ‚, спросивб меня, не же елаЮ 
ли я здБлашь ему честь приняшь его 2) 
братья, и не дождав> моего ошвЬша пр’ 
тналр Милорда Мершона , представя `мейй. 
`Лади ЛуизЬ, сказалр, что онЬ будешь 38" 
бошишься 0 обФихб своимб сестра хо И 
дав намр руки и шой и другой, проводи? 
нас ломой. МилордЬ МершонЬ слишком 
мало быль увррень вр своихЬ ногахЬ, чшеб 
противиться нашему Удален!ю. . 

Как скоро мы вошли, я блатоларий" 
Орвиля весьма почшишельнымЬ поклоном” 
Лали Луиза весьма огорчаясь за уважен! } 
коимЬ почшиль меня ея брать, и к 10° 
му же р. обхождешемЬ Милорй" 


р р 6 
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Мершона ‚ кусала губы вр молчанм ‚ и про- 


Хажигаясь гордо по комнашЬ сЬ видомЪ весь- 
Ма недовольным. Милорд6 Орвиль предло- 
ЖИЛЬ ей звойши вЬ гостиную комнащу. 
НЬшь ‚ ошвБчала она, я осшавляю васЬ сЬ 
НИМ оо вашею сесшрою ; и между шфмЬ 
Чошла на лосшницу. | 

Я была вЬ смятени ошЪ крайней гру- 
‚бобы сего удален!я; Орвиль и самб шЬмЬ 
о Орчился ; но довольно имЬлЬ присушошая 
Разума ‚ совбЬмЬ ошврашишь ошЬ шого 
РазховорЪ. Хорошо ли я сдблалЬ ‚ сказалЬ 
он мнЬ, предложивь зам свои услуги, 
Я должень. себя обвиняшь” зЪ шомЬ, чшо 
пре де сего не иснолнилЬ? МГилордЬ! ВОЗ= 
`Разила я с5 шакимЬ волнешемЬ духа, ко- 
‘0 не власшна была удержать , ош одних 
Вась должна я ожилашь звЬжливосшей вЬ 


а” 

ый иЪ домЬ; всБ со мной обходяшся гордо › 
во 

‚р | СМцьли не презирають. 


1 Я сожалЬла потом, что не довольно 
С : 
р Кромно произнесла свои жалобы, ибо вр то 


Премя оныл казалось, будшо прямо до Лади 
Уизы касались ‚ и шочно вЬ шом смыслЬ 
Илордь Орвиль ихЬ принялЬ. О Боже! вскри- 
4 онб ‚ возможно ли Не возлавашь шихо- 

и лосшоинсшву вашему все почшене, 

А удивлен имЬ лолжныя! Я не могу › не 

СЪ ю изрявишь, до кошорыхф порю просши- 


54 


раешся мое негодоване. — Я вр ошчаянш» 
МилордЬ, чшо оному причиною $ но мир 
нужна защита, и до сихЬ порЬ я не при” 
выкла сносишь уничижен:е,  Ллюбезнай | 
МисЬ Анвиль, позвольше мнЬ быть вашимй 
другомь; примише меня вБ братья, и вр 
семь доспоинсшвф чтобы я имЬлЬ праю 
предлаташь вамб мои услуги: во вобхр слу" | 
чаяхь я буду тордишься, подавая вамр 31“ | 
км моего уваженя и почшенля, 
Собран1е возврашилось прежде, нежели # 
имбла время на шо ошвбчать. ‘Такь какр 
не желала увилбшь Милорда Мершона, шой 
_ намБревалась уйши вЬ свою комнашу. МилорА’ | 
_Орвиль ошгадавЬ мое намбреше, спросий? 
меня, не ухожули я? Думаю, ошвЬчала Я’. 
‘что лучше всего здБлаю. Ежели я должейр 
‘зам товоришь какЬ братб, возразил ОНР 
по думаю, чшо вы справедливо разсуждаей® 
‘но примбшьше по крайней мЬрь, чшо №" 
°можеше ко‘мнБ имбть довбренность, ибо 
совбтую вам прошивб собсшвенной своей 
пользы. 
По шомЬь вышла, чтобы кЬ зам пи” 
сать, тосударь мой. МнБ бы чрезвычайй® 
были досадны трубости сего Мершона, ест?" 
ди бы оныя нз послужили кЬ подтвержА““ 
нпо почшеня моего кр Милорду Орвилю». 


Гис мо. № 


инй 

ри И родолжене письма Евелины. 

Ай Я Ь амЬ , гларь мой, 
р имрю донесть в государ 

г. Странное произшесшше, которое отврытаеш 


Проспгранное изЬяснен1е ко нашему мнЬнио. 


Мы вчера ввечеру были вр собрани. 
Милорль Орвиль ошкрывалЬ бллЪ; онЪ шанцо- 
ал минуешр СЪ молодою дЬвицею, кото- 
Рая шмЬ больше _обрашила на себя внима- 
Че, что а зАбсь вр первой разБ. 


Я 
я Она хороша, осанка праяшная и привлека- 
у Пельная, Лади Луиза любопышсшвовала уз- 


Чашь, кшо она, и ей сказали, что ее назы- 
ВаюшЬ МисЬ Белмонп 2, чию она чрезвычай- ^ 
Н0 богата, и вчерашн!й день прибхала кБ 
*Одамр. Я весьма удивилась, услышавр про- 
Изношен1!е сего имяни,, но еще болБе оное 
Умножилось , узнавЬ, чшо чя прЁзжая была. 
30% и сдиная наслёдница Сира Жонб 
влмониих. Вы понимаеше, милосттивой госу даръ 
Мой , что се ошкрылие долженсшвовало быть 
Аля меня тромовымр ударомЪ. Гжа. СелвинЬ 
ПримбпивЬ ‘мое смяшен1!е, подошла шошчасЬ 
Ко мнЬ, и сказала, чтобы я успокоилась; 


Она посшараетшся узнать спо шайну. До 
бихь порь я не знала, что Тжа. Сел- 
|. 

‚ ‘ина изврешна о моихЬ дБлахр; она мир 
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призналась сего дня, чию очень знала мою 
машь, шакже и всЬ наши нещаспия. По еЯ 
развЬБдываниямЬ она узнала, что с1я дЬвица 
теперь иолько возвращаешся изЪ пушешествй 
вмбсшб сЬ СиромЬ ЖономЬ БелмонтомЬ , ко“ 
торой такожде вр Лондон возврашился; она 
живешр у шешки, называемой Гжа,, Петер“ 
сон , и сказываюш> ‚ что она вскорь полу“ 
чишр богашое наслБдошво. 

Не’ могу вамр описашь, государь мой’ 


‚чувсииые, ошр сего разговора надо мною про“ 


изведенное, Чшо все ‘се значишр ? Уврдом* 
лялиль васр когда о вшоричномЬ бракЬ Сира 
Белмонша ? Должнали я думашь, чшо онВ 
принял за дочь чужую, когда в шожЬ са“ 
мое время ошрекаешся ош своего законнаго 
дишяши ? — Не знаю, чшо думашь, и ше“ 
ряюсь вЬ пропасши размышлев!й, одно дру“ 
това сшрашнре. 

Гжа. Селвина пробыла болбе часа 60 
мною в моей комнашЬ для приняпия мЬрЬ, 
каюкя употребить должно вЬ шакомЬ 06“ 
сшояшельсшвЬ. Она совьшуешр мнЬ немел* 
ленно Фхашь вь Лондонб, пайши шамб 
ошца, и требовать ошр него обряснен!й. 
Я имбю, говоришь она, великое сходство 
сЬ моею машерйо , и Сирб БелмоншЬ не м0” 
жешь ни на минушу ошложишь, чшобр меня 
не признашь, сколь скоро меня увидит. 
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Между шЬмЬ я ни чемЬ не решусь , и буду 
АБИйствовать по вашему опредбленио. 

Не уврдомляю васЬ о вчерашнем вечерб. 
Я сего дня озабочена однимЬ предмешомЬ , 
Которой занимаешр все мое помышлене. 

Я просила Гжу. Селвину содержать все 
16 в} совершенной шайнБ; она мниЬ на шо. 
4ала свое обЬщаве, и я вЬ разсудишельно- 
Спи, ея никак не сомибваюсь, чшобЬ не 
ЧУвствовала всю важносшь онаго. 

Милорад ФОрвиль могЬ примфтишь мое 
СМущен!е; но никакЪ не поступлю на шо, 
Чтоб ему ошкрышь причину онаго, Щаспие 
\Ля меня, чшо онь небылЬ сЬ нами шогда, 
какЬ нам шо извЬсиие обрявили. 

Гжа. Селвина мнрЬ ‘сказала, чшо ежели 
вы одобрише пушешеспиие мое вб ЛондонЬ, 
Она согласна меня шуда сопровождашь. Я 
желала бы, чтобы ‘она ‘меня избавила отр 


`бето предложеня; мн бы гораздо было 


Пряшире исполнить оное подЬ предводи- 
МельствомЬ Гжи. Мирваны.. о 

Нрощайше , любезной мой тосударь, я 
УвБрена, чо вы не замедлише ко мнЬ пи- 


‚Сашь. Ожилаю вашихЬ писем сь крайнимЬ 


нешериьщемь, 


С МО У. 


Продолжене писвий Ивелины. 


Пригошовьшесь, любезвой мой государ» › 
услышать еще новое приключеше , коп:орое 
вамр принесешф великое удивлен!е. | 
Вчера по утру, по оширавлени оче!? 
поспфшномЬ кЪ вамЬ моего письма , сдьлали 
мн предложен!е ипици прогуляшься кр вВ0“ 
дамр. Гжа, СелвинЪ и-МилорАЪ Орвиль шолько 
вр семЪ учаспии находилися; он мн подало 
руку вБ доротЪ; праяшной его разговор #6 
много убавилЬ мое. безпокойсшве и возвра” 
шило нечувсшвишельно покой. 


Я, увидЬла у водЬ Г. Макаршнея; два 
раза’ прежде ему кланялась, нежели онр 60 
мною зачалЬ ‘товоришь; а какЬ скоро он кВ 
намр подошелЬ, я извинялась, что не сдер* 
жала слова‘ в послЬлнемЬ свидаши. Я обя- 
зана была ему сею вЬжливоспию, но желала 
бы, чшобы 'МилордЬ Орвиль ве былЬ шомУ 
свидЬтелемЬ ; ибо он на насЬ весьма при“ 
_стально смошрЬлЬ, и казалось, примфча- 
н1е его умножалось ош. каждаго слова мною 
сказаннато. Межлу шЪфмЬ слишком была 
увЬрена я о своей винф предЬ Г. Макарт- 
нгемЬ , почему и сшаралася оное загладить ; 
ибсколько словр сЪ` моей ошороны были до“ 


/ 


вольны кЬ нашему примиренно ‚ и онЪ ка- 
зался блатодаренЬ за средсшво, мною употшреб- 
ленное кр моему, оправданпо, 

Он просиль меня, чшобы завтра сЬ 
нимЬ повидаться; но я уже болБе не была 
Столь неосновашельна, ‘дабы подвергнуть себя 
Новым. забошамЬ; и шакБ ошвЬчала ему 
Чисшосердечно, что нынЬ не ош меня зави- 
‘ит принимать его посбщен1я, и лабы онЬ 
Не обижался моим ошказомЬ ‚, сказала при- 
чину. 
: Во время сего разговора. МилордЬ Ор- 
виль  тлядбль с ибкимЬ’ движенемьЬ , 
Кое явно показывалось на его лип. Ябы 
желала сЪ нимЬ о шомЪ обЪясниться ‚, но не 
Знала какЬ начашь; онЬ предупредил меня, 
бпрося ср принужденною улыбкою: не жа- 
Луешся ли Т, Макаршней на шо, что я 
прешьяго дни не сдержала своего слова. — 
Исшинно нфшЬ, ошвЬчала я. — Чшо же вы 
Учинили для примирен!я ® Вы можеше сдЬ- 
лашь миб во шомЬ довБренность , ибо вЬ 
ЗостоинсшвЬ браша я имфю преимущество 
навЬдашься зв шомЬ, чшо до вас касается. — 
Развь шакимЬ образомВ ‚| МилордЬ, но 
ежели касаешся до шакихр дблЬ, кои не 
<тояшф труда? НЬшЪ нужды ! я всегда бу- 
Лу настоять в своихр правахЬ; . даже ихЬ 
Опять пгребуло для. извиненая вопроса ‚, кошо- 


— 00 = 


рой намБренб вамЪсдЬлашь. Когда вы счи” 
шаеше опяшь увидбшься СЬ Г. Макар 
неемЬ*° Я шото не знаю, МилордЬ. — 
Размыслише о шомЬ ‘хорошенько; я не вышер- 
плю, чтобы сестра тоя имрла шайныя сви“ 
дан1я. — Пожалуйше, МилордьЬ, не упошребляй- 
ше сего произношеная ‚ оное мнЬ весьма не* 
пр!яшно. -— Я не стараюсь навлечь вамр 
неудовольствие ; но вы не можеше предешат 
вишь ‚ тосударыня моя, сЬ какою торячно- 
спИю принимаю учаспие во всемр шомр, что 


до васЪ касавшся ‚, и даже во всЬхЬ вашихЬ. 


дБисшвях. 
РазговорЬ сей самой странной , которой 


до сих порЬ МилордЬ Орвиль со мною имрлЬ,. 


окончаль, на сей. разь рЬчь; ибо не имрла 
духу оную продолжать. 

1 Макаршней опять просилЬ меня при“ 
нять заплату его долга. ВБ шо время, какВ 
онр со мною разговаривалЬ , молодая дЬвица › 
бывшая вчера вБ собраши, прибыла кЬ намЬ 
со многочисленнымр обществом. КакЬ ско- 
ро взглянуль на нее Г. Макаршней, шо И 
поблЬднЬлЬ , голос пропалЬ, и не чувсшво- 
валр уже болЬе , что дЬлалЪ. Я сама пришла 
вЪ смяшевае ошЬ множесшва разныхь мныбв! 
смБшанныхр , копорыя представились моему 
разуму. ОшЬ чего вр немЪ происходит? , 
думала я, волневше сшоль чрезвычайное ? бт 


О 
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Ирой Мы скоро возврашились: я распрощалась ср Г. 
г Макаршнеемр ‚ ноонЬ столь былр углубленЬ 
И. ВБ своихЬ размышлен1яхЬ ‚ чшо оваго и при- 
)- мБшишь не могь. ь 

т Прежде нежели звозврашились вр Клиф- 
) тон, мы сопровождали Тжу. Селвину в 
в. Лавку книгопродавца з гда ей надобно. было 
: 1 Закупашь; пока она занималась разсмошрь- 
И НомЬ нфкошорыхЬ новосшей , МилорлЬ Ор- 
о спросил меня: до кошорыхЬ порЬ я ом-- 
| АлоЖила свидане сЬ Г. Макаршнеемь ? Не 


Знаю ‚ ошвЬчала я, увижу ли я.его; но да 
лабы все вБ свбиф, чшобы могла сЪ нимЬ 
Поговорить хошя. минушу. Я произнесла си 
Слова сЬ прямымр чистосердеемо , и не 
примбчая силы словр,’ кои’. упошребляла. 
Все на софт! возразилЬ МилордР Орвиль ; 
И это вы мн сказываете! > "Я`могу шо еще 
Повторить всякому, кшо захочёшЬ слышать, 
Извинише ‚ тосударыня, я. ничего не дол. 
’  Женр прошиворфчишь. — Не судите меня 
шакЬ жесшоко : МилораЪ Я ‘не всегда 
Размышляю о своихЬ словахь, и шЬ, кои 
теперь произнесла, менфбебы вамЪ уди- 
зишельны . казались, ежели бы вы могли 
Знашь‘ жесшокую неизвбсшность, вр ко- 
ЙА 6И  обрьтаюсь. /-—. А свидаше с Г. 
Макартнеем] моглобы васБ успокоить? — 
_  4ухЬ бы словь довольно было. — Для чего не 


могу я улосшоишься узнашь важносшь оныхЬ? = 


О МилордЬ! естьли бы шолько было © 
препяшсшве ‚ оное бы весьма скоро было 
ошвращено ; будьше увБрены ‚ чшо ежели бы 
мнЬ возможно было говоришь, шо бы конечно 
старалась с удовольсшыемЬ предупредить 
всЬ ваши вопросы; но. мнЬ не пристойно 
ошкрывамь тайны Т. Макаршнея ; вы шакжёе 
сами гораздо. правосудны ‚ для исшребовашЯя 
ош меня онаго. — Признаюсь, чию не знаю, 
как мнЬ мыслить о всемр шомЬ ; между 


сего скрышнахго вида находишся нькое чиси10*. 


сердече , кошорое увбряешр и подаешЬ мнЬ 


надежду, чшо вы ничбмЬ’ не должны себя. 


упрекашь. По нБкошоромЬ молчави продол- 
жалЬ он: и шакЬ вы товорише, чшо сви- 
даше се нужно для вашего спокойсшва? — 
Я не говорю. _шого , МилораБ, но же- 
лаю онаго единсшвенно для этого, что 
причины важных содБлыв ют оное’ну; кНм 
И шакЬ вы увидише В `Макаршнея; — я самр 
буду сшарашься шому способствовать. МисЬ 
Анвиль, я увбренр , не можешь имбщь иных 
желанй „ какЬ справедливыя ; не буду болбе 
оному прошивишься , ПоложЖусь на непороч“ 
ность ея намореши ; не УвЬдомляясь о ея 
побужден1яхю, буду ей повиноващься слЬпо , 
и сшарашься ей служишь по ея желанио. 


ЦошомЬ он присоединилея к Гжь, Селвинб | 


`В) 


ыы И — 


] т : 
_№ лавкЬ; благодарносшь и признан!е мое за. 


Аим слЬдовали; мы не замбшкались возвра- 
Щишься домой. 

_ВакЬ скоро ошобБлали, МилордЪ Орвиль 
УщелЬ и возврашился около ужина. Самое 
Аолговременное его отсушсшие сЪ шьхЬ поро, 
Как я в Клифшонб; вы не можеше себЬ 
Представить, любезной мой государь, сколько 
т ЧУвсщвовала, чшо его не досшавало, и сколь- 
ко шогда. примбшила ‚ чшо одвому ему обя- 
Зана щаспиемр., коим наслаждаюсь вр до- 
МВ Гжи, Бомоны. 

Такр какЬ я имБю привычку. всегда по- 
Аня сходить ‚ когда илушЬ за сшолЬ, 
10 Милорль Орвиль дождавшись, чтобы я 
"ла одна, дабы спросишь меня, буду ли сего 
Аня лома? ОшвЬчала, думаю, чшо буду. 


>В шакомЬ случаь желаеше ли вы, чшобь 


»Я вам привелЬ тосшя* — Вы, МилордЬ ? — 
»ТакЬ ‚ Я позвакомился ср Т. Макарщ- 
^ЧеемЬ, и онь обЬщаль пришши сехо дня 
эко ми около шрехЬ часовЬ., ‘’` о 
Какой человЬкЬ эшошЬ МилораБ Орьвиль! 
Че признаешесь ли вы, тосударь мой, что 
он преисполнень снисхожден!я ? У насЬ,бы- 
ИИ тосши сего дня по ушру $ но ЛордЬ вы- 
браль чась ‚, когда Госпожи заняшы штуале- 
ом, и вЬ кошорой гостиная комната пу- 
Ста бызаен/ обыкновенно. Гжа.. БомонЬ одна- 


ко же еше не попгла одЬвапться, 


Орвиль 


Г. Макаршней вошелЬ ; онЬ чувсштковалй 
сЬн БкошорымЬ смяшенемЬ, шакже как И” 
кр кому клонилось его посбщене; однако № и 
Милордь Орвиль принял его какЬ своет0. | 
знакомаго,,. и разговаривал сЬ нимб ср: па”. 
кимо. „видом. во‘ ‘все время 


слЬ ея ‘ошсушсепиия, С1я шовкосшь избавил | 


Меня 


*. >= , ь ‹ = 
вало, ‘ежели’ бы онЬ. нась ‘не мЬшкавЬ ‘осша” 


вилр. 


Я казалась занятною чшешемЪ, и МТилора? 
Орвиль выходя подал книгу Г. МакаршиеЮя 
кошораго. просил просмотрЬшь оную ; 
продолжалЬ ‚ чшо принужденр ошвЬчашь #@ 
не шерпишЬ ошсрочки, 
обЪъшалЬ возврашиться немедленно, 


ПИСЬМО , 


ОнЬ пе успфлЬ зашворишь ` дверей, какр 
Г. Макаршней возобновилЬ прозьбу свою © 
приняпии должныхЬ 
раздо важиЬйние предмешы принудили про 
пустишь пр»дложене с!е молчанемЬ, 058” 
луйше скажише мн, спросила я его ‚, знак” 


ошр *смя 


какЬ увб” | 
домили о прибыпии Г. Макаршвея ; Милордй | 
просилЬ , его ^ впустили, 
ИЗВИНЯЛСЯ предЬ сею Госпожею вЬ смБлосш 


сЬ коею онр поступаешь. 


присушстий 
Гязи. Бомоны, и даже ифсколько время и 60% 


шевя, кошорое бы воспослВАб” 


— 


которое 


мнЬ денег. 


М Ь 
МЕ 


й 
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Мали зам ся молодая дБбвица, которую 


мы вчера видЬли у водЬ ? `Знакома ли она 
НБ? ахр | горазло довольно! Да кЬ чему, 
МИЛОСтНИ вая государыня моя, вы ми дЬлаёше 
сей вопросЬ *° Начнише, я васЬ покорно прошу, 
сударь мой, удовольсшвован!ем моего любо- 
Аышенива; кшо она шакова? — Я-было намре- 


| ИЕ: | я 
| ался содержашь оное вшайнЬ; но ничего 
1" могу ошказашь Мись АнвилЬ; Сия Госножа. 


ПВ. дочь Жона Бельмонта; — дочь ошца 
Иоего | Праведный Боже |! ‚ вскричала. я. 
облоКоясь на его руку: И такб. 652 МОЙ 
Лат — хотБла продолжать, но толосу не 
Стало возму шение духа моего ‚ заставило 
Ченя проливать слезы. — Государыня. моя, 
“то значишЬ все се? ош ‘чего происходишЬ 
“Развычайное се волнение $ — Я ему про- 
“Янула. руку вместо’ всего ошвфшу ; ‘онр 
“азался Чрезвычайно удивленнымр, и изр= 
ля свою благодарносшв за оказываемыя 
100 кБ нему милосши. 


е и. векричаля. я ему, Е 
‚ выведише себя изр сего заблуждения! 
НЫ имрене право требовать всего шого ‚ что 

АЛЯ вас]? могу здЬлашь; наше сосшояше 
мБешрь великое сходсшво! 


Ч аеть ПА. д 
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ТушЬ разговорь наш былЬ прерваи?. 


Гжею. ‘Сельвиною, и Г. Макаршней видЯ | 


чшо не льзя будеш тъозобновишь опяшь оной 
счелЬ за нужное удалишься. Я увЬрена, что 
онф разсшалсл ср сожалЬмем и в жесши 
кой неизвЬсшностши. 


Гжа. Сельвинб вопросами .своими узнал" т 
оп› меня все происходящее ;$ ся женщийй ВВ 


сшоль проницашельна , чшо не возможно ош 
нее ничего ушаишь! Чшо вы думаеше, 


сударь мой, о семь приключени ? Могла я 
и | 


я вообразить себЪ, что посфщеня Брани" 


р ы 2. х 
новЬ, дБланныя мною сЬ шоликимЬ неудовол” | 
| ь ЗРИВ 
ствемб, приближашр меня кр брашу | 
буду уже больше сожалбшь о скучномЬ М” 


ГА я Е $ „ 
емб пребывании вр ЛондонЬ; ибо оное 49 


вело меня ‘до ошкрыпия, могущато вирей | 


мнЬ служищь исшочвикомр удовольсшвая. 


5 
Р. 5. в самое се время , государь" М0”. 
. д ь 
получила я ваше письмо: — оное мы раздР" й 


ло’ сердце, шакр ! все свершилось , пр” 
ятшносшь рушилась ; призналось чшо заблу®. 
далась, что посшыдно ослЬнлялась. Уже де 
вно сосшоян!е сердца моего мнЬ казалось 32° 
тадкою ‚ кою страшилась изслБдовашь ; 


р 
самое то время, какр Яя начинала считай 


И 
(9 . “Д‹ 
спокойсшв!е свое швердо основанным, кой 


‚ - 4 р, у 
надфялась бышь избавлена веБхЬ страхо? | 
де 


когда льсшилась , что позволено мн бУ 


и 8 | 


ванр 


НАЯ» | 
ной, 


910 


1010” | 


во 


ЧУвопвовать и признашь свободно почшене , 


Кое ваущаешр мныЬ Милорад Орвиль ; в са- 


М0 сте время ошкрываю тлаза и познаваю 
80 зинносшь. 

Видб его для меня злощастенб, об- 
16ст 60 его всть для меня 27206бом5 биду- 
9420 моего спокойствёя. © Милорад Ор- 


ит З / | р 
и МЛЬ | моглали я лдумашщь, члобь дру жоа 


Столь дорогая моему сердцу ‚ сшоль ушь- 
Иительна вЬ моемЬ6 нещаспим, со всЬхЬ 
орон мно приносящая сшоль много че- 
ми, послужила  шолько кБ возмущен1ю 
Моего благополучая ! Возможно ли, чтобо 
Мол признашельность, кошорую вы сиюль 
Правелливо заслужили, здрлалась пахубною 
ААя моего спокойсшвя? | 

Так; подлинно, государь мой, я его 
Ставлю : для чего не моту сей же чась уБхашь 
Не видавЬ его, не подвергая себя вовымЬ ио- 
Колебленямь, 
Млордь в очевь мало помышляеше о бод- 
‘тщяхь, кошорыхЬ. вы содбшель. Вы мало 
Бас. что вр самое шо время, когда. 
Уважентя ваши мезя возвышали, шЬмр боль- 
Ще я была сожалЬн:я досшойна! — чшо вЬ са- 
Мое шо время, как я превозносилась ошлич- 


сердцу моему угрожающим Ь О 


Н о 
ми. з знаками вашей привязанности , тогда, 
а ‘была вась опасаться, какЬ моего 
‘пруяшеля ! 


Я 


О 


Вы понадБялись, государь мой, на мо} | 
неопышность ‚ ая, увы! полагалась Рё | 
ваши совбты. Часшо, когда я сумньвалась о 
своей ‚слабэсши, мноне, чшо вы онаго ве при 
мЬчали., меня успокоивало , ободряло и 108% 
крЬпля ло во’. моем заблуждения, Не менйе | 
одпакожр чувсшвую мою кБ вам благод ит 
носшь за намбреная, кои побуждали в8° : 
сохраняшь молчан1е, АхЬ! для чето Я васй 
осшавила ! за ч6мб искала я опасности, в. 
несор ‚змБрныя мо имЬ силамь ! Но осптаВА 
с1е пребыване ‚ осшавлю Милорда Орви? 
можешр бышь навсегда ! Нужды ни ! сов" 
шы, милосши ваши, могушЬ возст ановишь спб” 
койсшве и тишину, кою пошеряла своею не 
основашельносиию. “Я. на’ вас на одно 


р 
полагаюсь, и ошЬ зас однихЬ надЬюсь 19 ый 
лучишь подкрЬплеве , которое еще ыоту ок 
ожидашь, Пе 

в 


ЧЬмЬ болБе разсужлаю яо сей разлук® 


шфмЬ болБе она миЬБ кажешся  несносноЮ | 


Дружба Милорда Орвиля, его вБжливоси!) 
пр!яшсшво его обхождевя , сларанае его 


меня удовольсшвовашь, учаспие , кое прими” 


маешр в моихЬ дЬлахЬ , надобно будеш? 
ошЬ псего ошказашься, все оставить: ОЙ 
не узнаешб, чшо оставляю его; неосм 
люсь подвергиушься опасносши сЬ нимЬ про” 


об — 


ИПиться , УБлу не видавь 610, и пребы 
зая вБрна вашим совьшамЬ, хочу избЬгать 
‘то общества ‚ даже виду его. ‚Завтра по 
Ут ру пущусь во пушь кБ Берри - Гилю. Гжу. 
“‘Львину и Гжу. Бомону шолько уврдомлю 
° своем |5 ошЪЬздЬ. Сего дня пребуду цБлой : 
Я й Аенъ в ‘своей комнашЬ , послушан1емЬ сво- 
ве должна загладить свои погрЬшносщи. 
— Можеше ли вы. любезибиций и почшен- 
И щЩЕЯ мой государь, увидрвр свою Пвели- 
т, не упрекашь и не сердишься на нее ? 
АЖ! вы безЬ сумиБн:я ожидали лучших 
Аодовь ош вашего воспишаня ! Но будьше. 
‚, ревы по крайней мЬрЬ, чшо воспиман- 
“Ица ваша признаешЬр свою вину и вр ‘оной 
РАбкаевается ; она страшишся  предсшать 
Пред глаза своего благодЬшеля ‚ однако же 
ие Чахолишр себ иной подпоры ; она еще 


Ват 
‘агается на. вашу благосклонносшь и по- 


| в 
письмо 1\1 


Продолжен1е письма Евелины» 


Я шолько имбю время , любезной мой 
дарь, написать вамр два слова, ‘и пере- 
ишь обЬщане, кое содержишр вБ себЬ 


\ осу 
т 


утреннее мое письмо, ОшЬЬзлЬ мой ошсро” 
чевб; Гжа. Сельвина , _кошорую яо томв 
ув 'домила , весьма швердо оспорила се нА- 
мБренйе ; она ми сказала, чшо очень 65^ 
дешр ‹ странно оставишь Клифшонь - ГИЛЬ? 


прежде нежели ясибе узнаем о прибылий 


Сира Жона Бельмонша. Она полагасшр , ЧИ. 
Г \ „_\ 
я лолжна ожилашь ошр васЬ новых нас”. 


влев1й. 


Признаюсь, чшо мнЬн!е ея мнЬ пока. 

. м 

лось неоспоримымЬ ; я вошла вЬ ея разсУ* 
а Вии: 
девая, и налдЬюсь, чшо вы меня вб шомо 


похулише, ибо с сожалБьйемь сотлашаюй 
на сю ошсрочку. Между шмЬ я мал 
булу видбшься с МилордомЬ Орвилем?? 
буду убогать его разговора и виду; 8) 
когда не буду сходишь прежде завшрак@” 
ошкажусь ош своихЬ протулок вр сады» 
за, сшоломв буду выбирать мЬсто во8^ 
Тжи. Сельвины ; буду дБлашь все шо, 9 
оп мезя зависишЬ , дабы весиги себя основ” 


шельно’, и избавишь вас ошр вовыхЬ огор”. 


ченвй, м 


_Прощай!не:, ‘любезной мой государь! при 
казаня ваши; рощашр мой ош ОЬздЪ. 


.. 


2 


ПИСЬМО р. 


ро- } 

ий Поодолжене письма Евелин 

С Род <не [. . | 

у^| с Я крЬпко намБревалась пробыть зЬ сво- | 

и “И комнашь и болБе не увидЬщься опяшь СБ | 

ий | илордомЬ ОрвилемЬ; но шакЬ какЬ роше“ 

о Но, чшо пребыване мое в Клифшонь еще ] 

‚4* | продолжиться имрештЮ, шо и надлежало пере- | 
® мнит намбрене. За шфмЬ и, не могла 

а | бой питься 5 дабы не воспруять прежний 06-= 

5 р разЬ жизни, и показашься сего дня по ушру 

не | вр общество. Я пр!угошовилась, и сошла вь | 

| ИвердомЬ расположен!и избЬгашь Лорда, сколь-= 

| Ко возможно будеш; Я пребывала во время 

’, Завтрака , но была все заняша вашимр пись- 

И Момр , и присушепте Милорда Орвиля столь- 

.) КО же меня смущало, какЬ бы онЬ былЬ из- 

в ЗБсшень о всемЬ шомЬ, что вы ко мнЬ пи- 

р | Сали, С 

0 


— Тжа. Бомонб поздравила меня СЪ выздо- 
Ровленемр, ибо я `оштоворилась нездоро- 
в0ю: Лади Луиза мн ни слова не сказа- 
ла: но МилордЬ Орвиль-- ‚которой ` ничего 
_Ч@ знав> о причинахЬ моего. отсутствия, на- 
ВРдывался ош меня д моемр здравш ср пою 
у В ливосшйо, которою он всегда‘ошличаешся. 
Я ему ошврчала весьма ‘корошко,’ и вр перь- > 
\0и разБ сшаралась’ сЪсшь’ даль ошЬ него. 


Я примбтила , чшо уклонносшь мол 8608" 
ма его Удивила ; и всячески старался оную 
ошврашить , но я кропко в5 шомЬ насто- 
яла; и вмбспо шото, чтобы забавлятьсй 
чтенемЬ, или прогулкою, шошчасЬ послр 
завтрака возврашилась вЬ свою комнату. 


Гжа. Сельвинф пришла меня увЬдомишь 
что Милорар Орвиль здБлалЬ ей предложе” 
н1е попользовать меня воздухомВ , и ‘что опр 
желаешр’ насЬ покашашь в фаешонЬ. Лу&а“ 
вой вилЬ, сЬ коимЬ она с1е сказала ‚ засшй” 
вилЬ меня покраснЬшь; она продолжала » 
что прогулка в екипажЬ Милорда Орвилй 
не можешр не принесть мнЬ великой пользы: 
НЬш способа избавиться проницаня сей 
женщины $ она уже давно шушила на щопи 
ЛордовыхЬ ко мнЬ сшараШй, и надЬ уд0” 
вольсшыемЬ ‚ ср коимЬ, увы! ихЬ. премлЮ 
Я отринула вовсе Милордово предложен: 


Сотлас1!е ваше-, возразила она, мнБ 04" 


нако же . нужно; -ибо, правду сказашь, у 
меня есть’. дла. шребуюния присуще!” 


‘моего у водр. Ябы васЪ просила шуда меня 


соп] оводищь ; но какр МилордЬ `Орвиль полу” 
чилр ошказЬ, шо я не столь мечташельна › 
чтобЬ думашь могла бышь щасшливфе ‚ Не” 
жели онр. Вы ошибаешесь , тосу дарыня мойз 
ежели касаешся сЬ одними вами Бхашь, №0 
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# к вашим услугамЬ. Бакое странное 
Жемансшво ! исшинно оно должно бышь врож- 
Анно нашему полу; ибо не вБ Берри- 
ИЛЬ ны могли Оному научишься. Между 
бы я одЬвэлась, не ошвЬчая пи слова. 
Я счишаю ‘по крайней мЬрь, прололжа- 
^а она, чо Милордь Орвиль будешр сЬ 
Чами. Вр шакомр случаБ ‚, тосударыня моя, 
ВЫ будеше имБбщь шоварища, а я останусь. 
шакр я принуждена буду ему сказать, 
По вы сЬ нимь не хошише Фхашь. Пожа- 
ЛУйте не дЬлайше сего, тосударыня моя, 
Чи позвольше мнЬ сЪ вами не Бхашь. Я 
ас севодни не разумью, любезная моя; 
МОЖ но сказашь, чшо вы взяли урокЬ ош’ 
Лади Луизы, 

Гжа. Сельвинь осшавила меня, и по ско» 
РомЬ возвращен1и сказала мнЬ ‚, чщо увбдо- 
Мила Милорда Орвиля о несоглаби моемЬ 
хХашь вр его ‘фаешонЪ, и чшо:для ИСРЕМЕНЫЕ 
Предпочла оному прогулку. сф ней одной. 

Я весьма недовольня была сею сея не- 
“ОЗдержносиию ‚ ПО ШОМУ ‚безь, ‘ошвфта остша- 
“ла, и рЬшилась сойши.  Милордр Орвиль 
10% идалЬ меня в] низу на крыльцЬ ; спро- 
билЬ меня смущеннымЬ видомр О состоянми 
мосто здравя, и хошрлЬ -было принямь мою 
Руку, но я ошворошилась безЬ принужден!я 
И вошла вЬ залу. Я нашла в) оной Тжу. 
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Бомону и Лади Луизу, которыя разтовари” В 
вали ©Б Милордомр МертшономЬ; они помИ” 
рились, и ЛордЬ опяшь вошелЬ в милости» 


Я сБла по обыкновенио у окошка. МИ” 
лордЬ Орвиль не замбшкался ко мнЬ припиии’ 
ош чето происходишЬ, сказал онр мнВ» 
что МисЪ Анвиль шакЪ грусшна ? Нить 10 
трусшна, МилорлЬ, лучше сказашь одурЬла, " 
вр самое шо время раскрыла книгу ‚ кошо” 
рая близь меня находилась. ПоБдеше ли В . 
сегодня ввечеру в собраше ? — НЬмь, Ми”. 
лорлЬ, точно нЬшф. — ТакимЬ образомр 2 
я тамр ве буду; гораздо много имбвф УАб” 
вольсшвя вр послЬдй разр, могу ли шакр 1 
скоро оное изб мыслей моихЬ истребить ? 


По. возвращенли Гжи. Сельвины все об: 
цесшво согласилось провесть вечер в® 60° 
‚ бранёи ,‚, шолько я одна не была приглашена? 
Милораб Орвиль шакже отказался подр 1!" 
домр вбкошорыхЪ недосуговьЬ. 


Гжа. СельвинЬ была тошова Бхащь со мной 
но не могла удержашьсл, чшобЪ о не пошУ” 
шишь вадо мною по обыкновению. МилорАР 
Орвиль, тромко возразила она, получил Ай 
позволене насЬ проводишь? Он ей ошвЬчал9 
что не осмЬлился онаго и требовать, и нее | 
конец мы поБхали и мучила меня во всю ДОР” 
ту иемилосердно, Она мнЬ сказала, чию какр . 


еее нщететче ти 


пИ- 


ПЬ. 


ие а 


отринула приняшь вр наше сообщество столь 


Любезнаго человрка, по шому чаяшельно и 


Удосшовбрена я, чшо могу одна наполнять 
Разговор вр собрав, и вь шакомЬ случаБ 
она надБешся, чио приложу всякое сшара- 
ше кр произведенио опаго в дЬйсшво кЬ 
общему удивлению, Я всячески старалась 
казаться веселою, но безпрестанныя насмЬщ- 
ки, кошорыми я была ошягчена , заставили 
меня многократно сожальшь о согласи мо- 
ем на смо прогулку. 

Мы прямо пр!эхали кр. водамЬ и вошли 
32 залу наполненную людьми; какЬ скоро 
В оную вступила, шо и услышала смЬщен- 
ной шумВ: 60726 она! говорили между собою, 
и кр великому моему смяшению примЬпила. 
я, что вс взоры обращались на меня. Нах- 
нучила шляпу , чшобр мене быть примш- 
ной ; но увидя, чшо продолжаю бышь пред- 
мешом всеобщаго любопьшетва, просила Гжу. 
Сельвину поспфшишь вашимр ош ЬздомЪ. Овна 
между шЬмр разговаривала ср однимр Бава- 
леромЬ ей знакомымь, и ошвЬчала мнЬ: чшо 
ежели усшала я ее дажидавшись, ош меня 
зависишр возврашииться сЬ дфвицами Вашки- 
ными, кошорыя Бдушр закупать шовары вБ 
одну модную лавку. Я шолько по шому зна- 
кома СЪ сими дЬвицами, чшо видала ихЬ 


_. нБоколько разр у ТГжи, Бомоны. 
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Я пряняла предложене, и шбмЬ изба“ 


вилась ошр шолпы , но не много усифла; мы 
здБлали шолько десяшь шагов, как увидр- 
ли за нами слБдовавшую толиу молодых 
людей , которые предвЬщали великихр не“ 
вождь ; подошедрЬ, взглянули намЬ в глаза» 
по шомЬ удалились, и дБлали между собою 
разсужден1я сколь глупыя ‚ столь и дерзк!й 


Дождь  насб засталЬ, а си господ 
старались как можно скорЬй подашь ‘намЬ 
руки $ наибольше же два из нихЬ ошличи” 
лись своими докучливосшями прошивЬ’ меня »› 


и вр движеши, здбланномЬ мною для изба-‘ 


влен1я себя от нихЬ, я упала по своей 
оплощносши. ВБ шо время, ‘какр они ио- 
могали мнЬ один передЬ другимб подняшь“ 
ся, занимаясь предложен1ями своихЬ услугВ, 
вдрутЬ Увидбла я предЬ собою Сира Клемен- 
ша Виллугбя. Боже мой! вскричалр онр ср 
обыкновенною своею живоспию; МисЬ Ан- 
виль ! — Надбюсь, государыня моя, чшо вы 
себя не повредили. Я ошвфчала, чшо нЬш®. 
Незнакомыя до сихЬ пор за нами слбАО- 
вавшия удалились, дабы осщавишь на про“ 
сшорь Сира Клеменша. Онр просил меня в 
чшобЬ я ему дала руку, и по моемр вЬ шом® 
ошказь онб навЬдывался, кто шаковы Кава- 


леры, шеперь ошр насЬ удаливицеся ? Я ему 


ра 
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отвЬчала , что никогда ихр до сего не видых 
Вала Однакожь они имБли преимущество 
’Оказать вам свои Услуги. О! МисЬ Ан- 
виль, ко мн ли одному вы сшоль жесшо- 
ки * — Успокойшесь, с16 преимущесшво, ежё-. 
Ли оное шакЬ назвашь можно, было невольно 
Похищенное. — Для чего я прежде сего нё 
Пришел 2? Я прЁБхалЬ вЪ бристоль сего дня 
по ушру, и шолько время имрлЬ свЪдашь 
О вашемЬ жилишЬ; — РазвЬ вы Знали, что я 
Находилась заБсь? .— Как ! будшо я вла- 
тень жишь и не имБшь 0 васЬ никакого 
С®Бдения | отдайше мнЬ вашу холодность 
Ил буду спокойнее: не буду уже болБе 
^ АЪетиться пусшою надеждою, и слонящься 
ИЗ торода вБ городЬ, дабы шолько вЬ оныхЬ 
6 Ь ташь ошчаяне. О @жели бы вы могли 
Представить ' страдание мое! Но холодность 
чаща и безпрерывное спокойсшве духа со- 
АБлываюшьЬ васр н6ёспособною кЬ чувство» 


ваню моего смяшеня. — Сяойойствёе духа! 
О! для чего онб несправедливо товоришЬ! 
Но 


5 продолжальЬ онЬ, ежелибы я и #е- 
чЧ“янно сюда пр!рхалЬ, шо немедленно бы 
“вБлалЬ о вашемь пребыван!и ; по общимЬ 
СЛУхамВ я бы дошел до ото свЬден1я, чо 
Вы здесь находитесь. -— Бакое же сношен1е, 
ПоЖалуйше скажише, я имфю сЬ сбщими 
Лухами ? = Имя ваше, тосударыня моя, есть 


т 
первое, что я услышалЬ вБ БрисшолЬ, #0 
при всем помЬ и ‹е ошличе излишне ; ибо 
описан:е, кое о вас дБлаюшр, одним. вамЬ 
прилично. 


Я предЪявляла, чшо ничего не разум ВЮ 
вр семб разговорь, и между шфмЬ мы 897 
шли вЬ лавку, тАБ дЬвицы Вашкины раз- 
смашривали нЬкошорые шовары. Сирь Бле” 
меншр продолж алЬ свой разтоворь вр 
любовных разсказахЬ: не могу описат? 
‘радость, кою чувсшвую ‚, видя вас вр доб- 
ром здрави ; мнЬ было сказано, чшо Вй 


нездоровы, но никогда не видывалЬ васо. 


шакь свБжу и шакЬ прекрасну. При 
бытие Тжи. Сельвины ‘избавило ‘меня от 


его привязчивосши. Она знакома ср’ Сиромр 


ВлементомЬ, и судя по прему  ошЬ нее 
ему здрланному , онр довольно пользуешсй 
ея благосклонносш!ю. Знаешели вы, МисБ» 
сказала она мн, что вы находишесь вр опа” 
сности вф БрисшолЬ ? ВсБ женщины обрлви” 
ли вам войну ; все собраше вр ропшан!’ 
и вы' причиною сихр волненй, не смошря 
на видр вашЪ невинности. Будьше осторожны?» 
ежели вы моимЬ словамЬ вБришь хошише. 

Что за причина шому ‚ тосударыня моя? — 


Ходят стихи по городу, копюрые читали 


явно вр моеыЬ присушсши ; всБ красавиц” 


а 
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Бристольск1я вЪ оныхь имянованы ; вы на- 
Званы Взнерою ‚-и вам преимущество надЬ 
8©Бми дано. — Не видалили вы сихЬ сшиховЬ? 
ПрервалЬ. рЬчь Сир» БлеменшЬ. — Я даже 
Не знала, государь мой, что они были здЬ- 
Ланы, — Гхжа. Сельвинб сказала ‚ не припи- 
Шите олнакожЬ мнЬ сочинеше оныхр ; эшой 
чести я не досшойна. — Я списалЬ вЬ за- 
Писную свою книжку сшихи вБ четы 
рехь виршахЬ, вр коих упомянуша МисЬ 
Анвиль, и буду имбшь чесшь ей оныя пред" 


Ставить сего же вечера. --- Тжа. СелвинЬ , 
КБ чему се преимущество сшиховр вб’ че- 


ШырехЬ виршахр, вр коихЬ упомянуша МисЬ 
Анвиль? РазвЬ вы ее уже ‘знали? — Такб, 
ТОсударыня моя, я часшо имблЬ ‘чесшь ев 
®иАБшь вЬ домь Бапишана Мирвана; очень 
Часто |! сказал онБ шихо; и Гжа, Сельвинр 
ЭШвернулась для покупки нфкошорыхЬ ве- 
щей, онр продолжал: Я имбю шысячу 
Разныхр дЬлЬ вамр разсказашь,  позво- 
лено ли мнЬ узвашь, тдбБ вы живеше ? — 
У Тжи. ’Селвины —— возможноли это! — 
ЧУ шакЬ случай шолько однажды мнЬ по- 
бЛУжилр — а давно ли вы шамб? — 
"Около шрехЬ недБль. Сколько я имблЬ шру- 
Аа васЬ опять найши послЬ скораго вашего 
чзЬ Лондова ошЬБзда! АхЬ ! МисЬ. Анвиль, 


‘жели бы вы предсшавили себБ мое сшрада- 
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и1е,; сколько ночей провелЬ вр безсонниив } 
ежели бы вы знали сио нещастливую без/* 


извосшнобшь , которою безпресшанно терза” о 


ся: ньшб ‚ вы бы не могли никогда, не смо“ 
тря на всю вашу строгость, принимать ме" 
ня СЬ шакою холодноснию! — КакЬ бы # 


могла вас иначе принимашь, и вр каком 


звани ? == Не для васр ли одних & сюда 
прЁБхалЬ ? Пушёшестве мое могло ли ими? 
иной предмешр , какр благополуче ср вами 
видБщься $ — Ночему Я эшо знаю, государ 
мой ? сшолько людей прБзжаютр в Бри 
сшоль. — Жестокая! какр будшо вы не вв? 


даете, что я васЪ обожаю : вы @диная обла” 


датшельница моего сердца; повелишельнид 
моей учасши: 

ПошомЬ Фжа. СельвинЬ полошедь кЬ намй} 

ГК. . 2 у. © 

бирЬ БлеменшЬ принял ‘обыкновенной свой 


видЬ, спросил: будеш ли онЪ имршь чесШ®. 


видфшь ее вр собрании ® Конёчно без] сумиВ- 
НЯ , ошвбчала она, мы будемЬ, и только 
отр ‘вас зависишб привезшь туда сшийЙ} 
ежели Мись Анвиль может  шакр долго 


вышерибшь. ОнБ просилЬ меня пошомь при”. 
нять его вЬ товарищи ; Я его ошблагодарил®_ 
сказавЬ, что не думаю Ьхашь. КакЬ! вскрича”_ 


ла Гжа. СельвинЬ, вы не поБдеше вЬ собра* 


`и:е? можеш вамЬ надобно письмы писашь * 
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НЬтЪ, тосударыня моя, ни одного. А для 
чето же вы хошише дома осшашься ? РазвЬ 
помогать, или мфшать шЬмЬ, которые 
Эстающся ? Я не о шомр сшараюсь; и ежели 
вам шо угодно ‚ тосударыня моя, я и не 
Станусь. И шакЬ надБюсь имбшь честь 
Ъ вами шанцовашь, возразилЬ СирЬ Кле- 
Мени. Я ему на шо слегка поклопилась ; 


(Прах насмЬшекЬ Гжи. Сельвины избавилЬ 


/ 


то ошказа. — 


Мы возврашились скоро домой ‚, сопро- 
\ЮЖдаемы будучи Сирь БлементомЬ. Разго- 
РБ его сЬ Гжею Сельвиною дЬйсшвительно 


_‘ЫЛЬ забавенб; но я была не вЬ духБ ве- 


“лишься, ° Во всЬхЬ случаяхЬь имбю неща- 
(Пе казашься Милорду Орвилю вбтреною, 
ПРихошливою ‚ небсновашельною и нешвер- 
Вю... Я, правда, убЬгаю его, сколько могу, 


Сячески стараюсь скрыть ошр него свои. 


‘ЛЗабости ; но со всЬмЬ шЬиЬ не вф сосшо- 
Ани вытшери6шь, чшобы онр взялЬ о мнб 


`ХУдое мине: онЬ не вБдаешЬ причины, по- 


_Улившей меня согласиться Бхашь вЬ собра- 
Я 
Че; и шакимЬ образомр он должен уди- 
ЧИщЩься симр` безпрестаннымЬ перембнамб. 


МилорлЬ Орвиль былЬ первой человЬкр, 
оо мы встрЬтили в ‘саду; онЬ казался 
Я Ловолень всшрьчею Сира Блемента, и 
Честь Ш. Е 
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} 


лы 
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примбтила я, чшо они оба перемфнилис 
вр липЬ. 

° Шо возвращен и нашем шфже особы на“ 
ходились вБ залЬ, коихЬ шамЪ осшавили) 
Тжа. Сельвинр предошавила Сира Влемена Га 

ГжЬ. Бомонь: онф Уже былЬ знакомЬ 60 | 
Лади Луизою и Милордом№ Мершономр. РазЕ0". 
ворь былЬ самой просшой, о хорошемр вре“ 


мяни, о прФзжихЬ, у водЬ находящихся» = 
насшояп Ия новосши занимали всБхЬ: один Ве 


СирЬ Клемент сшаралоя весши со мной 10° | 
сшоронвнай разговорь. 

Какое различе между МилордомЬ ро" 
‚лем и имЬ! один отличается шихоспй® | 
своего поведеня, нЬжносп!ю своихЪ посшуй“ 
ковЬ, почшишельнымр видом, кошорой , ме” | 
Жду самыхЬ лесшныхЪ разговоровЬ , не при“ 
водишр меня вБ смущевне: друтой отЯ® 
уатб меня над из рнол вжливостию ; Ста” 
ран1я его чрезвычайныя становяшся недо! 
кими, и присоединлешЬ вЪ ним важносш?! 
кошорая всякому весьма примфшна. Можно. 
сказашь, чшо явносшь ся ему нравишся} 
ибо всячески сшараешся о ошводить встулй” 
ющихЬ со мною вЬ разтоворы. 

Бак скоро онф поБхалЬ, Милорар ор 
виль полошелЬ ко мнЬ с лукавою. улыбкою’ | 
МисЬ Анвиль позволит ли мнЬ заняшь мБ" 
сто Сира Клеменша? Могу ли я думашь. .. ^^ 


Посфшене о сшоль не важное не сшоиш® 

‘'Пруда, МилордЬ ‚ вамЬ о шомЬ и думашь. — 

Звинише, тосударыня моя; все до. васЬ 
касающееся для меня важно. 


Потом онб мнБЬ болбе уже ничего не 
рилЬ до шЬхЬ пор, как Госпожи но- 
Шли одЬнашься ;$ шогда он просил у меня 
— Позволея на одну минушу со мною изр- 
АСниться : сшрашусь, государыня моя, что я 

| имЬлЬ нещаспие васЬ прогибвашь; я был бы в 
т р Этчаяни, ежели бы могр вЬ шомЬ себя упре- 
| Аль $ ежели шото и досшоинЪ , по крайней 
| №рь будьше увбрены , чшо оное невольно. —- 
|. НЬть , МилордЬ, без сумнЬн!я вы не за- 
_ЛУживаеше никакого упрека — Вы вздыхаеше, 
#3явЬ мою руку) могу ли по крайней мб- 

25 раздБлишь вашу печаль, какова бы шому 
Причина ни была! сЬ какою поспршноспию 
‘паралея бы я оной помочь! отшкройше мнЬ 
ную, дражайшая Миср; вспомнише, что вы 
“Ремная мол сестра; скажише мнБ, пожа- 
^Уйше, любезной мой друтЬ, вЬ сосшоявши ли 
замЬ оказашь услуги? — НЬшЬ, МилордЬ, 

_^ зам благодарна. — ВакЬ! я не могу ни во 
Чемь вамр,‚бышь полезнымЬ! можешь быть 

__ ‘лаеше вы опять увидфшься СЪ Г, Макар 
р ‚Чем? Я опяшь ошвЬчала: вфшь, Милордб. — 
р авду вамЬ сказать, не се точно прямо меня 


ко 
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безпокоишЬ. — Я имрю сумнБы!е гораздо. 
важнбе сего; но мнЬ сшоишЬ много вамВ 9 
шомр, товорить, ибо не невозможно, чтобы 
предугадыван:я мои не принесли вам в“ 
удовольсшыя. Вы шеперь спфшише ; # 
хочу васЬ удерживашь; можеш бьышь сев”. 
дни булу имбшь случай изряснишься сЬ в" \ 
ми подробнЬе : -—— шолько позвольше мн сле Г 
лать бдинЬ вопрось : ‚ — Звали ли вы сето АНЯ | 
по утру. Бдучи вЬ Бристоль, сЬ кБыь в | 
тамЬ увилишесь 3. — Я, Милордь! — Извини" 
ше, пожалуйше извинише мое любопышсшв0» | 
мою нескромносшь, ОсшавимЬ мой вопробр’ 
не будемЬ болБе о шомЪ говорить. 


АБясшвишельно0 я ушла, и спбшийй 
припипи в> свою комнашу. що СирЬ Вим 
лугб@й его безпокоишЬ; мнЬбы легко был0 
опровергнуть сумнЬн!я Лордовы, но я полб” | 
жила себЬ законб избЬгашь его, и Удаляш» | 
‘ся сколько возможно ошЬ него. Я бы желала 
однако же обЬявишь ему о данномБ согласй 
моемЬ Бхашь вр собраве, ибо, казалось, онй 
надБешся видБшься со мною в) вечеру. 


Я сошла кф самому обЪлу ‚ шолько какВ 
всЬ уже собрались. МилордЬ Орвиль уд 
вился, увидБвЬ меня нарядною, яи сама плото й 
сшыдилась. Не послышилось ли мн, спросил › 
Тжа. Бомонь, чшо Мис Анвиль никуда 099 | 


_ 8 


Аня не флешь? — ТакЬ, ошвЬчала жа, 
Сельвинь ‚ сего дня по ушру эшо было ея на- 
МБренуе ; но в семр собрании находишся 
Р5дЬ колдовской силы ‚ прошивь кошорой не 
_ ^Ьзя противиться. 


р | ЛордЬ Орвиль не могЬ удержаться, не 
Е. ) Казав]› своего удивлен1я. СБли за сшолЬ 5 
р. Рискорбно мн) было оставипть. старинное 
п № ‘0 мЬсшо возлЬ Лорда ‚ ешаран!е , кое я 
? Употребляла для избЬжан1я онаго ‚ явно при- 
ели ето вр смяшен!е ; однако же ..я-швердо 
} | 0 исполнила, и пребыла вБрна` обфщанйю 
_ Аанному вам во вчерашнемр моем. письмЪ. 
а. ` ПослЬ обБла мы всЬ вошли вЪ гостиную 
, Комнашу ‚ тдБ мнЬ не возможно было’ изба- 
) ВитЬСя Милорда Орвиля: и шакЬ вы вЬ са- 


Мом } дЬлЬ Блеше вЪ собран1е ? сказалЬ онЬ 
"НБ, и шаниовашь также будеше ? Не знаю, 
‹ МилордЪ. — Ежелибы я пе опасался, что 
"амЬ скучно будешр имбть два раза сряду 
ОАного Бавалера , имрлЬ бы’ честь просить 
васр приняшь меня ; письма , кои. долженЬ я 
Писать, могушр бышь отсрочены до завигра. — 
—“Жели мнЬ необходимо должно будешь шан- 
`Чбвать, шо я уже почши и слово дала. — 
^_^ Кому, ежели осмблюсь спросить? — 
И _Сиру Блементу Виллугб!о. Се имя заставило 
| ого молчать; онЪ казался недоволенр , и не го- 
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ворилЬ со мною ни слова во все время посл у. 


обла. — АхЬ! тосударь мой, и я шакже не вр 
весьма. праяшном р положен1и была. 


Сирь ВлементЬ прЁрхалЬ очень рано длЯ | 
сопровожан1я насф вр собраше, и какр скор | 


вошелрЬ, пю и началЬ ‘свои докучливосшИ» | 
сБлЬ подлЬ меня и не пересшавалр отя”_ 


чашь меня своими глупосшями. МилорАй 


Орвиль не раскрызалЬ рша, глядЬлЬ на меня |. 
скромным и задумчивымЬ видомЬ ги Вов 
кой разь потшуплялЬ ‘свои тлаза, какр м. 
свой взорЬ на него обращала. Сиро Кб’ 


меншр вынулЬ изр кармана сложенную 6” 


магу, кою он мнЬ подавалЬ, товоря шихиМ _ 


толосомЬ: вошЬ, любезная Мис, слабое опий" 
сане той, которую я обожаю; вы найдете 
си сшихи гораздо недостшойнЪе предмеии» 


во. каковы они ни есшь, я завидую щ0м 


щастливому смершному, кошорой дерзвул? 
сдЬлашь сю попышку. Мы шо разсмошрим!" 
ошвбчала я вр другой разЪ. Я опасалась, чтобР 
МилорлЬ Орвиль не примфтилЬ шого , чи 
привимаю отр Сира Блеменша бумагу, по* 
данную сЪ шаковою предосторожноспию, Ио 
этошр СирЬь Клемент не такой человркр, 
ер кошорымЬ бы можно легко было сладий? 
и лишь только предпримет какое вамЬр“” 


не, шо уже и никакЬ ие можеш онаго 9 | 
пертнуть, НЬшЬ, продолжалЬ онБ, спрячи® | 


Юз 
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по бумагу какЪ можно скорБе, нока Лади 
Луиза не вошла, а вышла вр шо время 
сЬ Тжею. Сельвиною) и пуще всего старай- 
месь, чшобЬ она о шомЬ не свЬдала. Я 
Увбряла его; чшо не имбла намбрен:я пока- 
Зывать ей сихЬ  сшиховр. Вы лучше всего 
АБлаете ‚  государыня моя, принять оныл 
ПошчасЬ. Я бы весьма желалЬь ихЬ вслухЬ 
Прочесть ; но вы признаешесь, чшо они здЪсь 


‘Никому не ‘должны бышь извбошны ‚ кромБ 
_ ЗасЬ и Гжи. Сельвины. 


И макЬ ’примбтивЬ , чшо отказ мой 
быль бы безполезень, я и приняла стихи. 
Фумага, поданная сЬ о предосторож- 
бета, разговорь нащЪф происходяций по- 
чти шептомЬ, подавали повод кЬ примБ- 
чанямЪ. 


Сирь Клемент просилЪ меня прочесть 
Стихи вр четьрехр виршахЪ, и продолжаль , 
что онЬ для шото не смЬлЬ оныя явно чи- 
Пать, что Лади Луиза вЪ оныхЬ шронуща. 
Се приключене меня безпокоишЬ, и я под- 
З@ргаю себя сердцу сЬ стороны сей Госпожи, 
ежели сшихи Си когда либо ей будушЬ из- 
В5стны. Я посылаю вам копно сЬ оныхВ , 
Аюбезной мой тосударь$ эшо шакая излиш- 


Няя похвала приписываемыхЬ мнЬ совер- 


менсшвр, что быль бы видр шщеславя пре- 


возноситься шЬыЬ, чего, какЬ я думаю, #@ 
заслуживаю,. 

Я еше не успБла спряшашь се пре 
красное сочинене сшиховЬ, какЬ с1и Госпожи 
уже возврашились, Гжа. СельвинЬ имБла любо“ 
пьышсшво спросишь меня, чшо держу вЬ ру” 
кахр ? Я ошвЬчала, что ничего, и как 


возможно скорБе оное положила вр карманр. 1 


Ничего ‚ возразила она, и ничто заст” 
вляешр васЬ краснЬть. Я не знала, что 
`®ошвЬчашь: между шЬмЬ вздохЬ Милордом” 
ОрвилемЪ испущенной произвелЬ во мнЬ 1 
кое впечашлЬн1е ‚ коего не имфю духу вамр 


описать. 


МилордЬ МертонЬ подалф руку Лади 


Луиз, и онБ сБли вЬ карету сЬ Гжею, 
Бомовою. Гжа. СельвинЪ сФла вЪ карешу Сир® 
Клеменша , ия принуждена была ей нослЬдо” 
вать. 

Я во всю дорогу ни слова не говорила’ 
но не успфли прФхашь вр собраше, како 
СирЬ Клемент. нашелЬ- способЬ кЪ прерна” 
но моего молчавшя, ОнБ шошчасЬ просил 
меня. шанцовашь; я в шомЪ извинилась» 


прося его искашь. другую даму; онр отр) 


того опиоворился, увЬряя,` чшо весьма А0” 
воленЬ остаться со мной спокойным , ибо 49 
равно множество.-дЬлЬ, кой о чемЬ со мной 


поговорить имфешф. По шомЬ опр началЬ раз? | 
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‘казывать всЬ сшраданя о моем отсуш- 
‘паи, безпокойсшви его о моемЬ ошБздЬ 
Уз Лондона, несказанныя шрудносши , кои 
имблЬ найши меня; удовольсшве , котораго 
Че могр иначе получишь, как жершвуя еще 
НедБлею Бапишану Мирвану. 

ГовардЬ - ГровЬ, продолжалЬ опр ‚ кото- 
РОЙ казался ему земнымр раемЬ, обратился 
В печальное пребыван1е ; околичности онаго 
казались ему иными; прогулки, кои нахо- 
АилЬ столь прятными , уже для него не 
"мБли никакого доисшвя : Лади ГовардЬ , | 
‘Которую счишалр почшенною сшарухою весе-› 
то права, сшановилась шеперь по обыкно- 
%нпо женщинр вЬ ея лЬты ; Гжа. Мирвана, 
Которая казалась ему ‘довольно сносною, 
||  Становилась сшоль скучною, чшо сЬ шру- 
| \омЬ мотЬ вышерпфть , чтобЪ не засыпашь 
ВР ея бесфдЬ; а дочь ея, кошорую считалЬ 
Довольно праяшною и обходишельною, была 
Уже пе вЬ состоли!йи внушить ему ни малаго 
Уважен1я ; наконец Капишанф , коего всегда 
почитал тгрубымЬ ‚ предсшавлялся. Уже гла- 
Замр его диким человЬкомЬ. =— 

С АХЬ| государь мой, возразила я, как 
ВЫ. поносише лучшихь моихЬ ‘друзей! — 
Извините , тосударыня Моя; но прешитшель- 
ность сихЬ посфщенй весьма явсшвенна была. 
По шомр спросилЬ мое мнЬн1е ‘о сочинишелЬ 


+ 
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сих стихозЬ. Это шакой человЬкр, говб- 
рила я, которой желаешр надо мною ШУ“ 


МИХ. 
шку весши, или можешь бышь сам безумной. 


Я вадБялся, сказалЬ онЬ , чию авшорЬ ока“ 


жется самЪ по глазамр своимЪ; но с1е средопи о. 


ср вами невбрное ‚ государыня моя ; ибо вы — 


равно всБ взоры на себя. обращаеше. Безр 
сумнЬн:я вы узнашь можеше сочинишеля сихО 


сшиховЬ Я повторяла ему, что ничего 0 — 


томр не знаю. Между нами сказано одна” 
кожр ‚ любезной мой государь, сумвБне мое 
клонишся на Г. Макартнея ; опр одинБ вр 
сосшояни товорить о мнЬ с шаковымЬ пред” 
убЬжденемр; кЬ шомужЬ мнЬ кажешся Я 
узнала слог его. Сир Клементь ‘еще мнб 
АБлалр шысячу вопросовЬ касающихся до МИ" 
лорда Орвиля, с кошорато времяни онБ вр 


БрисшолЬ ? — Давно ли ‘я живу ВЪ Клиф” 


пон? — ВыБзжаешр ли Лорль по утрам? 
вЬ колясочкЬ ? ИмБла ли я когда столько 
бодросши, ‘чтоб прогуливаться вЬ таком 
экипаж? Си вопросы произносимы были ср 


‘смБлоспию и дерзоспию свойсшвенными СирУ 


Клементу, 
МаЬ уже балЬ ‘наскучилЬ , и я ожидала 
() нетерифнемр того часа, вр которой 


можно будеш из онаго убхать: по щасии® 


Лади Луиза предупредила мое желание $ ОНА 


обыкновенно сшараешся уБзжашь изЬ собра- 
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НЯ первая, и мы изЬБ онато возвратились 
Аовольно рано. Милорад Орвиль принял 
нась ср ошмЬнною холодноспию : ни мало 
Не оказывал шого лестнаго уважен1я, кошо- 
РымЬ я столь превозносилась; ни малато 
Знака даже самой просптой вБжливосши: сама 
Лади Луиза не могла меня привяшь равно- 
АушнЬе сего. СирЬ КлеменшЬ остался ужи- 
нашь, и сБлЬ подлб меня, и МилордЪ Ор- 
Виль не старался ни мало ошр шото его 
_ Ошвратишть ; до сих порб по крайней мЬрЬ 
91° всегда искалЬ бышь моимЬь  сосЬлдомЬ 
За столом. Се произшестие меня весьма 
Шронуло; однако же я старалась быть оным 
Човольною ; забвене и холодносшь, вошр 
чего я должна шребовать для ‘своего спокой- 
Сшвя. Но, ах! — шакимЬ образом ли- 
Щипться его почшеня ! — вдрутЬ потерять 
ето привязанность ! Ся-мысль пронзила мое 
Сердце; не знала, вр какомЬ положен 
остаться, и не смошря иа все усиле не 
могла удержать моих слез. ЛордЬ Орвиль 
онаго не примбшилЬ , и я успбла ободрить- 
Ся, чшобЪ пробышь вБ духЬ до конца ужина, 
ПослЬ онаго я ушла в свою комнату’, не 
осмБлившись подвергнуть себя опасносши 
взглянуть на Лорда. 

| Я провела ночь вр писаши кБ вамЬ; 
сон ошр меня убЬталЬ , почему и не помы- 
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шляла спать ложиться. Скажише мнЬ, любез- 
ной мой тосударь, возможно ли, чтобы в; 
одобряли мое поведене ‚ — чшобы вы в03° 


буждали мевя кЬ перемЬнЬ, —- чшо я имЬо 


причину уУбБгашь Милорла Орвиля и ста“ 
рашься избфгашь его взоровЬ.. — Скажише мно 
все <е, я васЬ о шомЬ прошу, и ушршуб? 
шаковою жершвою среди всьхЬ моихЬ оторченйй; 
поелику ие могу скрышь, что никогда #6 
престану сожалЬть о его пруязни ; — я онуЮ 
пошеряла $ — нЬшЬ нужды, бя лесшная 
связь не для меня была сдЬлана, и подвер“ 
гала меня неизбЬжнымр опасносшямр. 


По совбБтамЬ мною ошЪ васЬ, тосударь 
мой, полученным, я ни о чем болБе не 
помышлятю , как весши себя со всевозможною 
_ осшорожноспию, я должна преодолЬвашь сла* 
бостшь моего сердца и огорченйя, часто утробу 
мою снЬдаюния; но надЬюсь ихЬ побЬдишь: 


ежели же и не снесу , по крайней мЬрЬ #8. 
буду сама по своей винЬ шому виновна. Желан!е. 


вЬ шочносши иснолнишь ‚, содержишЬ во мно 
совсьмЬ иную сшрасть, сколь она ни сильно 
дБйсшвуешЬь над моимЪ поведенемЬ; и #8 
должна ли я оное дЬлашь, будучи вашею 0“ 
черью ‚ воспишанною вашими попечен1ями * 
АхЬ! отець и другЬ мой, должна при 
знаться , чно чувсшв]я мои’ сопрошивляются 
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4Олжносши, и вр самое шо время, какЬ 
Стараюсь успокоиться , час ошчасу больше 
И больше ощущаю , чшо спокойсшве, надежда, 
благополу- че мое изчезли. ` Вы ‘одинф, то* 
‘Ударь мой , можеше успокоить встревожен- 


Ныя мои мысли; вы не откажеше сожалЬне 
заше слабосшямр, васЬБ ошчужденнымЬ., и 
\ увЬрена ли я вЪ шомЬ, что вы, хуля огор- 
Че, радуешесь ушЬшая охорченнато ? 


Ис мо ТИПЕ 
Отб Г. Виллатса кб Евелин#. 


ПослЬдв!я швои извЬспия, любезное мое 
Аишя, дБисшвишельно странны. Чшо дочь 
Признанная Сирь ЖонЬ БельмоншомЬ была 
в БрисшолЬ , вр самое по время, какр моя 
Квелина тамр живешр под принятым имя- 
Чем Анвили, эшо шакая задача, кою я не 
8 сосп’ояни рЫшить. Как шо ни есть ‚, я 
ЭЖидалр ипаго какого либо чрезвычайнаго при- 
КЛочентя при возвращен!и ошца швоего; шай- 
| Ной смысл вЪ письмЬ его кЪ Лади ГовардБ 
которым образомь меня к? новым явле- 
1ямр предугошовлялВ. 
Я не знаю, кто можеш бышь ша моло- 
Аая особа, о кошорой шы товорищь; но не 
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менфе и то вбрно ‚ чпю она похишаештЬ 388" 
не, принадлежащее шебь по всбмЬ правам? 
Никогда не слыхивалО. я о вторичном брак® 
СирьЬ Бельмонта; положимЬ, что оной и был 
но шо всегда в} своемЬ сущесшвЬ останепе › 
чипо МисЬ Евелина была первая его супру!@? 
и слБласшвенно ‘дишя рожденное ош 0610 
брака неоспоримо имбешЬ право носить ИМЯ. 
Бельмонша. г” 

Либо я худо увзЬдомлень обЬ обстоЯ” 
шельсшвахь сего дБла , или же вр ономЬ нах0* 
дишся безстыдной обманЬ; необходимо дол“ 
жно дойшить до исшинны онаго. Какр НЙ 
велико ошвращене мое прибфгать кр крайно* 
сшям о, чувсшвую однако же, что изысказ, 
я наши ©отановяшся необходимо нужны) 
мы должны нопышашь возстановить доброе 
имл машери твоей, или подвергнуть себя 
нанести оному жестокой ударь. 

Явлен!е дочери Сирб ЖонЬ Бельмонш@ 
должно неошмЬнно произвести звоспоминове“ 
не приключений МисЬ Ивелины. Общесш®о 
спросит, кшо мать шой, кою нынЬ назы” 
ваюшр его дочерью ‚. и ежели ошепр трой 
шогда ие признаешр единой законной супрутИ › 
которую я зналЬ, шо рождеше швое отр 
того получишр шакое плшно, против? КО“ 


шорато мы ищешно будемЬ призывашь чеспт“о 


С 


носшь, справедливосшь и невинность $ С19 И \ 
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Чяшно панесешЬ посрамлене памяши почшен- 
Ной швоей машери, и подвергнешр шебя пре- 


| ЭЗрЬню посшыднаго шишла, кошорое всЬ швои 
ь, `А0брыя качесшва опровегнули бы сЬ шрудно- 
Г ‘п!ю. НЬшЬ, любезная моя, никогда не вы- 
. Мерплю, чшобы шакф безчесшно поносили 
й пепел  швоей машери ; добродбшельныя ея 


‘ВоЙстшва. оправдаюшся пред глазами всего 
аЬта ; бракЬ ея будешь признанЪ, и дочь 
| ‘я будешф нести звав!е, на которое 
и. она не неоспоримыя права имфешЬ. При- 
Энаюсь, чшо Гжа. Мирванр производила 
бы, се дЬло сЬ большею. нБжноспию , не- 
ели Гжа, СельвинЬ; но мы не должны и 
| мерять времяни : ибо чЬмЬ болбе с1я ложь | 
| Подшвердишся, шФмЬ болБе намЬ будешЬ | 
`  Смоишь пруда оную опровергнуть. Я шебЬ | 
| ‘9 &Ътую выБхашь из Клифшона какЬ мож- | 
40 скорБе; дБяшельность швоя способсшво- 
чать будешь кь нашим извЬдыван1ямр. 


Не вдавайся, дишя мое, вЬ огорчен!е, и 
‘парайся преодолЬшь естественную свою за- 


и Бнчивосшь. Безь сумньня положен:е швое 
Аля меня прискорбно. Свиданйе, шебя ожидаю- | 
Щее, есшь важно и славно; ночему льшусь со- 
| 


*ершевнымЬ успЬхомЬ. Посылаю кЬ шебЬ при 
семь письмо ‚ Писаиное нещастною швоею й 
 Машерью . на смершной _ посшель кВ Сиру Й 
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Бельмоншу ; л оное сохранялЬ для какого либо 
важнаго случая, и шеперь шо время, чтобо 
употреблять оное вБ дЬйсшво: Гжа. Клин” 
‹шонЬ должна сопровождать шебя вЬ дорогр; 
она ходила за машерью швоею вЬ послБанюю 
ея болЬзнь, и доказашельсшво ‘ея может? 
бышь шебь полезно. Наконец всего 1010 
Сир Бельмоншб можеш ли усшояшь Про“ 
шиву великаго сходсшва лица швоего начер“ 
шанй ? Одно с1е обсшоящельсшво должно бУ“ 
дешр его умягчить и исшребить’ всЬ сумиб- 
ная, злосермемр его умышленно наводимый» 


Прими ‚ Евелина моя, вЪ страшное ©. 
время ‚ какь шы повергнешь себя в обряйя 


законнаго швоетго опца, прими молишвыЫ», 
обьты и благословен!е того, которой А 
сихр порЬ шолько названным опщомр шебБ 
быль! Да сохранишь, дишя мое ‚ всю доб- 
рошу швоего нрава в перембнЬ будущаго 
швоего сосшоянёя ! Не забывай соблюсшь себя 
покорною вЪ возвышен!и, в коемЬ надЬюсь 
шебя досшиженною увидбщь; чшобы праяшм“ 
сшво вр обхожден1и, вЬ разговорахЬ, все по- 
ведене швое доказывало кр6посшь души, И 
чувсшв!я благодарносши, кошорыя всегда дол” 
ны пребывашь ср нами вр благополуч!и; оныя 
пр!умножаютЬ нашу славу. Да не посшитнетр 
во пуши жизни швоей никакое прешкновен!е 
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поношен/я | Да пребудешь непоколебима вЬ 
Праводунции, простоь нрава, в5 шомЬ любез- 
НОМ } чистосердечи ‚ которым я всегда вЬ 
меб удивлялся ! Да предохранишь себя 
915 пицеславя и гордосши, посшавляя все 
“в0е велище вр содЬланаи добра ! 


Чртурб Виллареб. 


ево: ВХ. 


(Положенное вр предридущемЬ) 


О» Лади Бельмонть вб Сири Жону 
Бельмонту. 


В6твердомб увёрени, что часб ио- 
сё дияго издыхашя, поторой прибли- 
Жастся , вончитб мои страданая, 20% 
обще просить Сира Жонб Бельмонта , вб 
Разсуждени 710г0 ребенка, которой еже“ 
Ми  пересживетб мать свою, долженб 
Предетавить сиу с1ё назертани. 

Но какими выражеяни, жестокой 
человёко! нещастная Каролина можетоли 
сб писать, ожидая какого либо усиф- 
Фа Нечувствителен #б глас/ сожал8> 
я, пб угрызенямб совести, нев ренб 
связи, честности , — скажи, Бельмонтб,. 

| `баяря выраженуя 002 уротреблять › 6 
ай Часть ИТ. К 


у 


а 


строиась отказа? Назови ли я тебя #2 
жиз имянемб своего супруга? — Дай! 
- 252 076 того отрекаешься. = Наименую 
ли я тебя отцолмб моего ребенка? — 78, 
7252 6г0 предаешь безчесийю; нареву Ай 
тебя моим любовиикомб? — Ты сай 
изи$нлешь. — Наконец, приложу ли # 
тебё имя друга, отб котораго ожидала 
потощи? — Н #76, ибо тв самбо повер28 
меня в6 нищету, и причиною 8ссго И: 
го раззорения. 

Нещастная! что мий остается д 
лат #0 умяеченю сердца нсчувстви’ 
телзнаго кб справедливости, вб угрыяв- 
о мю, соболёэнованю? Есть ли средство» 


У 


«отораго бр я не уротребляла ? Есть ДИ 


62206066, ковго 6% не исвытала? Все {70° 
требляла $3 годресть Упревовб , силу 
розьбы , все было тщетно. 

Двадцать разб уже перо выпады 0 
изб руно, и представляла себь вб оту@" 
ями, 4то ##46г0 не должна 0тб тебя 
надёятася; — #0 ифжность матерняй’, 


которая страшится. о с/ 4108 пребенк@_ 


ожидаемаго ею в6 соётб родитз; — вот 
что ин возвращаето бодрость | 
Иожетбо 65ть, вогда меня ве будст® 


ижё ма свётв, когда элоключенёя мой. 
овсршатея, смерть окончитб нещастной — 


- ры 
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Жо вспоминовение, вогда Уже ты ме 6у- 
965 страшиться моих Урреновб, ни 
бильр доказательств, ни взора, тогда 
Жожетб быть сердце тзое почувствуств 
24066 сираосдливости и в0Или встеетва. 
—  Бельмонто ! ие противея онриб, ме 
С триций ребенка, вакб ты отринулб 
—"ать. Может быть ты и буде1иь со- 
Жаль, мо ие 60 врЕИЯ, 0 нЕеЩИСсТЬяхб, 
0ихб ты содфтель; можетб быть рас- 
"Зешься, но уже поздно, увы! что му- 
“ла и погубилб нещастную; можетб 
бт, бРРЕДЬ вСЛОМНИШЬ 668 ТВ проныр- 
‘Тв, коими старалея меня обман ь 
"ослядн:я издыжатя и мученйя сойро- 
Жди я теня^ 60 212066. 0  Бель- 
%0н75! се вообра жене {и ягуастбв 6665 
*0й гн#вб. Что тогда сб тобою Ичинится, 
“гда станешь раскаяватзся о прошед- 
| \ мб своемб поведенйи? Выслушай же 
"ор жественную 7220580) Нещастной ЁЙа- 
Полины, послфднюю , кою она осийли- 
а бтея теб предложить, 

Когда придетб время, 1710 т 6у- 
31 ворить 0 св0оихб заблужденаяхб ; 
9 с1е время придетб рано или поздно) 
ду ты признаешь свою винность, и 
"ерзость свонтб ихищренЯ $ когда раз- 
"бренутое твое сердце будетб заглажт 
р #9 


‘ 
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дать свои преступлетя, — читая 54208 
72060726, и коемб я тебя прощаю! — 
Бельмонтб ! я твоя супруга, ты 010 
внаешь! — ускори же оправдать педб 
с65110.иб слаб , оо ты затиилб; при ИИ 
66 оббятёя свои нещастнаго ребенка» #0 
торой представитб теб пррошеыйе т 
есовя патери. 
| Я нашла друга, #0710 ром обязан 
малёрмиб утёшенае мб, И спокойств16 М) 
коимб еще наслаждаюсь. (Сей челов 
самой почтениойиий и достойнтящ 
изб симертныхб, далф Ин$ объщанй» | 
уто только сб вимиб феловемб отдает 
тебй 3940г6 исщастной нашей людей 
/4Чх6! ежели ты увидишь вб сей меви" 
ной твори черты лица нещаестной № 
ролины у, ежели ребенок напомнито и 
6%. мать: Вельмонто! по сей одной ПРИ 
чин ты отринешь можетб быть вго! > 
„Дюбезной предметб моей любви, л20083* 
нов дитя, кб коему я уже 1увствию ве 
матернюю привязанность! ис м0ги оф 
ходить на твою матв; смерть 04й’ | 
щаетб одного изб твоихб родныхб, @ 1" И 
нависть похититб й тебя и послёАня2' 
Должна окончить! силб уже #690, 
стаетб, и чивствую 727206715 страшит” 
умоначертанй, ДУШУ мою обременЯ” ] 
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Ющихб. Прощай на вёкб. — Но 66 сихб. 
посл днихб прощаняхб, ном не прежде 
Яо тебя дойдут вавб по. прошествии 
Пвеи:я твоихб страстей, канд всё мой 
ещиспия положатся со иною во 27066, 


|. %0гу ли я забыть присосдикить хотя 


‘90во утёшительное тому, которой пре 
ЖАе столь 4012026 инф 65246, которое 6 


| *02ло его подврёлить в6 нещастёви , поем 


|. 046 подвергается Нётб, Бельмнонтб, 


"4 узнаешь, что сожалфн мое превы- 
146716 мой 2ги#06 ; би моли115сЯ 0 716 бЁ 
0 посльднй часб, и воспоминаше люб- 
ви, которую я #б 766% имёла, Загла- 
Яитб зло, тобою ин учиненное. Ище 
7430, прощая ! 
о Вбаролина Бельмонтб. 


я== иных | 


рисом 1 
0тб Евелины кб Г. Вилларсу. 


По открыпии сшавней сего дня по ушру 

* УвидЬла Милорда Орвиля ‚ прогуливавшагося 
Уже вЬ саду: я однако же не сходила вЬ 
Мизр прежде завтрака ;} онЬ мевя принялЬ 
с холодносшию. свойсшвеиноо Лади ЛуизрВ. 
“а, Бомонь, Лали Луиза и Гжа. СелвинЬ , 

'ЧАчали разговор по обыкновенйо , в кошоз 


_ромь Евелина ваша ни малаго учаспия не И 
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нимала; презрЬнна, в безмолв!и и задумчита» 
пребывала я вБ ошдаленйи ‚ как шакое шв” 
реше, кошорое на всей поверхносши земли УеАЙ” 
нено, и никому никакого дла до него ние 

Недовольная своимр состоянаемЬ , вы | 
шелдЬ изЬ шерифв!я, видя себя столь пренебре | 
женною, удалилась я какЬ можно скорфе, Вы $0“ 
дя всшрЬтила на дорог Сира Клеменша Вил" 
лугб1я, кошорой просил меня весьма прил" 
жно опяшь СсЬ вимЬ возвратишься. Я #1 
оное согласилась ‚ хошя по неволЬ , но принУ". 
ждена была оное учинишь, ежели не хошб Ла 
оставаться сЬ нимр одна вЬ передней ; овр 
°меня насильно удерживал. Однако же мв 
не много стыдно, что ифкоторымЬ образом? 
приписывала ‹себЬ его посфщевйя , сшаран/й 
его слишком оное доказываюш). 

ОнЬ провелЬ сЬ нами около двухЬ Ча” 
совр: во все се время старался со мно® 
особливо разговаривать ;$ можеш бышь Я 
отр онато и долБе не избавилась бы, ежели бИ 
Гжа. Бомовр ве предложила прогулку вр 
карешф. Лали Луиза на оное согласилась › 
Гжа. Сельвинь сказала, что она очень рад“ 
будешь бъышь вБ семЬ обшесшвЪ только 
чтобы МилорлЬ Орвиль, или СирЬ Клемент? 
также вЬ ономЬ были; простое женское 
72 ТО , продожала она, кажешся ей слишкомВ. 
скучно. 


Сирь КлеменщЬ ‚ всегда стараясь уго- 
Аишь ТжЬ. Сельвинб, просилЬ’ позволене , 
Проводить госпожЬ ; МилордЬ ош онаго ош- 
Казался ‚а я пошла вр свою комнащу , изр 
Кошорой не выходила прежде обЪда. Я уда- 
ЗАюсь, сколько могу, присушешея Лордова р: 
Х9лодносшь его для меня несносна, хотя кЬ 
9ному подала поводЬ собошвеннымЬ своимЬ 
ЧостуцкомЬ. 

ирь КлеменшЬ сЪ нами обБлалЬ , онЬ 


_ИТраешЬ свою ролю чрезвычайно хорошо, и 


“нь успрлЬ войши в милость кБ Гжь. Бо- 
монЬ, которую весьма не легко заслужить. 

Мныь смертельно было скучно во весь 
Ань, я все выбсшЬ должна была. сносить , 
“ дерзости Сира Клеменша, и несносное мол» 
чае Милорда Орзиля. ОдинВ не отстну- 
пал ош меня ни на минушу, а другой 
Унр це сказаль ни слова; первой старался 
чзыскиващь случай со мною разговаривашь’, 
-. Аруой оныхЬ шщашельно убЪгалЪ. 

Я начинаю думашь, любезной ‚мой го- 
‘Ударь ‚ что поспбшная перемБна вЬ поведе- 
Чи моемЬ СБ ЛордомЬ была не ксшапЪ, 
а зсуждая о всемр , онь мнБ никакого слу- 
чая не подалЬ кр неуловольствю. И пред- 


Метр сей перемБны будучи мнЬ одной извЬ- 


С 
мевь, я не должна была ‘принуждать, себя 


к скромности , вр которой никакого исшин- 


Лод 


наго извинен1я принесшь не могла; кр 110”. 
му же очень естесшвенно ‚ что принуждение › 
сЬ коимЬ я избЬ:ала ето общества , произ" 
ведешб . худое дЬй шве. 

Ах! государь мой, размышления мой 
всегда поздно приходяшЬ ; должна признать” 
ся, чшо весьма ми дорого становишся ма“ 
лое знав!е, кое пробрЬшаю ‚ и предвижу, 910 
еше боле прешерплю ‚ пока получу основа“ 
тельность ‚ Кою разумной упошребляетр длЯ 
распоряжешя  поведенемЬ насшоящимЬ и 
предупрежденйя. будущихЬ забощь, 


ПЕЙ Е: \ 
ГИС мо ХЕ 
Отб тоя же вб нему же. 


Вчера по ушру всЬ Бздили прогуливаться 
во карешф, а я оставалась одна дома со 
Гжею. Селвиною $ не на долхо остановилась # 
вЬ ея комнашф, но какБ можно. скорбе изо 
оной ушла. ‘Я страшусь разговора сей 19” 
спожи; она находишь удовольсшые нем!“ 
лосердно надо мною насмЬхашься, по над 
моею скромноспию, шо на счошЬ Милора® 
Орвиля. < ВышедЬ ош нее, я пошла в садо» 
АБ пробыла болБе часа, сидбла во бесфдкР. | 
ма концБ большой аллеи, вдавшись ВБ ра 
мышленя о предбудущемЬ , какЬ вАрут® 


„- 


/ 


°чыя прервались СиромЬ КБлеменшомЪ. Вил- 
ЛУтб{емЬ. 

Я его очень мало ожидала, ионр конеч- 
чо Узнал, чшо я была в саду, ибо он 
6съма рЬдко шуда ходищЬ один протули- 
ваться. КакЬ скоро увидрла, чшо он. идешю, 
Оо старалась удалишься ; но он мныЬ кри- 
ЧалЬ издали :. осшановишесь, любезаБишая 
ИзЬ всьхЬ женщинь! я имбю нЬчшо вамЬ 
Сказашь ; и. спбшилЬ сфешь подлЬ меня — 
ВАК вы можеше, продолжалб онБ, мнь 
Эшказать малую милосшь, когда столь шру- 
АНо получаю прящносшь васБ видбщь ? Не 
далЬе как вчера , не прешериБлЬ ли Яя люЮ- 
щое мучеше? — Вы, СирЬ БлеменшЬ! — 
Так, жесшокая красавица ‚, не согласился ли 
Я закабалишь себя вр карешу ипБлое ушро 
СБ шремя самыми скучными женщинами изБ 
Всей Англи ? — ПоисщиннЬ, госу ларь мой , 
С1и тоспожи великую имбюшЬ вамЬ обязан- 
ность. — О! он вЬ шомЬр несумнЪваю ия , 
ибо слишком р великое имбю:а6 маБн]е о своихЬ 


АосшоинсшвахЬ , чшобЬ взлумашь могли, чшо 


Аолжны сохранять уважеше ко кому либо; 
по щаспию ихЬ ош того избавляюшЬ, — Ст 
тоспожи конечно не восбр.жаюшь , чо 
вы шакь худо. о нихр говорише. — Я вр 


‚‘момЬ шакже весьма увбренб, и само юбе 


иХЬ вв шомЬ меня удостшовЬряешр. На 
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быть отринушу ош сообщесшва МисЬ Ан“ 
вили, для закабален1я себя шакими жен” 
щивами, поисшивнь шаковое соспояне 07 
стойно сожалЬня, и весьбы свЬш о мно 
сожалЬлЬ кромЬ вас, тосуларыня моя. — 
Как? худо вы ни описываеше с4е сосшоян@» 
не примБчаю однако же, чшобы вы тако 
жалки были, и вЬ глазах многихЬь людей 
оное бы показалось болЬе завиднымЬ , нежели 
сожалЬня досшойнымЬ. — СвЫышЬ о семь ду* 
маепр почши шакже какЬ и я: насмбхаюм* 
ся надЬ Гжею. Бомоною и Лади Луизою, а ГЖУ. 
Селвину ненавидятЬ. -——- Вы , тосударь мой, 


весьма сшрогой судья, и рьшен!я ваши весьма’ 


колки. — Обвиняйше сами себя, ангел» мой» 
ежели совершенсшва ваши шолько служашЬ ко 
выказыванию моих пороковр. Увбряю вас, 
чио во время сей прогулки думалр я, чшо мы 
`ФлемЬ не скорбе, какЬ черепаха ползешВ. 
Глупая гордосшь Гжи. Бомоны ,‚ и почтен!е я 
коего она шребуешр , сушь несносны , шяго” 
сшны ; судя по ея важному виду, можно бы 
сказашь, чшо она протуливаешся вперьвый 
ош роду вЬ карешь; желаю по крайней 
морЬ, чшобы оное было впослЬдый. —По- 
ифрьше мнЬ , тосударыня моя, чо ежели бы 
не принужденЬ былЬ ею Уважашь для вЪз- 
ду вЬ ея домЬ, то конечно бы бЬгалЬ ее 


как язвы. Тжа, Сельвинь ‚ правду сказать» 


{> 
)- 


-5*-—7 
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старалась изключить церемони , но дер- 
зосшь ея языка ... Как ‚ государь мой, вы 
ОСуждаеше сей порокЬ ? — ТакЬ, государыня 
мол, оной нахожу весьма прошивнымЬ , 0со0- 
бливо для женщины. ТГжа. СельвинЬ , приз- 
наюсь, умна, имешр болБе знанйя ‚, нежели 
Половина ея пола вмЬсшЬ; но она безпрестан- 
но насмбхаешся, а с1я склонносшь безноко- 
ишр всбхЬ, кшо ср ‘нею обходишся 2 кЬ шо- 
мужЬ, безпрерывнымр разговором наску- 
чиваешЬ , и самыя ея прекрасныя изречения 
Сшановятся несносными, Чшо  касаешся до 
Лади Луизы , она ‹ шакЬ жеманна , чшо не- 
Чего о ней и разсуждать: ежели бы она 
стоила порядочно о ней судить, я бы ска- 
залЬ ‚ чшо она ваполнева оринужденая ‚, тру- 
босши и шщеславыя. — Вы мевя удивляеше , . 
государь мой; какб вы можеше безь угры- 
ЗЬн1я  совьсши штакЬ худо мыслишь о сихЬ 
ТоСпожахЬ ‚, и оказыващь кБ нимЬ столь- 
ко сшарав!й, столько вржливосшей ?  — 
ВЬжливосши |! — Ах, антелр мой! я вЪ 
Состоян!и сшать предь ними па колЬни , 
обожать ихЬ, лабы, чрезЬ шо получить бла- 
Хополуч1е васр видбть. Вспомнише почпен1е 
мое кЬ грубому Капишану Мирваву, и 
КБ несносной ГжЬ. Дюваль; могла ли бышь 
на свЬшЬ шакая скверная шварь, чтобы соеди- 
чишь вмбсшЬ всф пороки сихь разныхр нра- 
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вовЬ, шакая шварь, которая бы вмбщала 36 
себЬ гордосшь Гжи, Бомоны , трубосшь Вапи“ 
шана Мирвана ‚ предубЬжден!е Гжи. Селвины › 
«принуждене Лали Луизы, и подлость Тжи 
Дюваль, шо сему самому извергу оказывалй 
бы я почшене ‚, ежели бы чрезь шо могр п0- 
лучишь хошя слово ‚ хошя звзглядЬ ошЬ обо- 
жаемой мною Мис Анвили. — Вы ошибаещесь, 
тосударь мой, ежели думаеше, чшо шако” 
вое лукавсшво можеш вамЪЬ заслужишь У88” 
жеше вБ моемЬ мнбным, кЬ шомуже пользу” 
‚ясь симр случаемЬ, прошу вась избавить 
меня впредь ошр. шакого разговора. -— © 
МисЬ! холодносшь ваша, упреки ваши прон- 
заюшв мое сердце: обходишесь со мною #6 
столь жестоко, и вы изЬ меня сдЬлаете 


всё, чшо`‘вамб угодно; вы будеше упра“ 


влящь ‚ распоряжашь вобми моими дЬйСспИиЯ“ | 
ми. Вы сдБлаеше изЬ меня инаго человб=. 


ка, не буду имфшь желавй какЪ ващи; по 
крайней мЬрЬ сжалышесь надо мною, ежели 
уже совсЬмЬ рЪФваились не оказывать мар 
никакой милосши. — Еще разЬ, тосударь 
мой ‚ окончише си разтоворы; оные слиш” 
комь мнр досаждаюшр; до сихЬ порь вы 
меня весьма мучили, и я васЬ предупреждаю, 
что ежели не перембнише совсБмЬ ‘разговорВ 
и поведене ваше со мною ‚ ‘вы меня протони- 


пе изЬ всьхЬ шЬхЬ мЬсшЬ, таБ вы ‘будете. 


< 


кат, 
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Я встала сь шЬмЬ, чшобы удалищься; 
0 СирЬ Клемент удерживая меня, пал кр 
нотам моимЬ и вскричалЬ самымЬ стшраст- 
вым голосомр. Чшо вы осмЬливаешесь ска- 
зать, МисЬ! возможно ли, чиюбы вы прости 
рали холодность ‘вашу, шако чшобЬ уже не 
оставишь мно ни ‘малой лучь надежды $ — 
Не знаю, тосударь мой, о каких надеждахЬ 
Вы товорише; и подавала ли ля вамр кр шому 
поводЬ. = АхЬ! вы выводише меня изЬ шерпБ- 


я, и не могу долБе сносить вашего пре- 


ЗрЬн1я. УмБрьте спо чрезвычайную жесшо- 
Косшь, ежели не хошише привесть меня вр 
Ошчаян1е : скажише по крайней мЬрЬ ‚ НЗУМО- 
Лимая красавица, скажише по крайней мЬрБ, 
что сосшоян1е мое вам жалкимЬ кажешся, 


Вр самое с1е время нащастливой случай 
привел Милорда Орвиля вЬ бесЬдку, гдЬ 
Мы сидБли. Взор его для меня былЬ тро- 
Мовымь ударомб; онб самЬ поблЬднЬлЬ и 
Казался изумленнымЬ. ОнЬ располагался воз- 
®рашиться, но я его призывала на помощь, 
и увбщевала сшрого Сира Блеменша поки- 


Нуть мою руку; онб всшалЬь, мо между 


шЬмЬ удерживаль меня, а ЛордЬ не внимая. 
моихЬ криковь, продолжалЬ свою дорогу 
Ао шбхЬ порЬ, как вЬ другой разЬ я его 


„ Позвала. Тогда возврашясь ко иамЬ , говорилЮ 


Сиру Клементу весьма хладнокровно : надр- 
юсь, государь мой ‚ чшо вы не удерживаете 
Мис Анвиль насильно. — Во всЬхЬ случаяхЬ, 
МилордЬ, ошвЬчалЬь шошЬ , я могу обойшишь- 
ся чесши вашего ходатайства. — Вот] все шо, 
что я услышала, и межлу шьмЬ избавилась 
его рук и убЬжала какЬ можно скорЬе. 
Сшрахи мои шогда обратились на слЬдеший» 
могупия произойши ошр сей всшрЬчи, И 
швердо воображала ‚, чшобЬ уничиженная гор- 
досшь Сира Клеменша не побудила его вы- 
звашь кр бою Милорда Орвиля. Я сочла. за 
долгЬ приббгнушь в шакомЪ случаБ кЬ Гжё. 
СельвинЬ ‚ и пришедЬ кр ней вЬ комнашу 
весьма поспбшно, просила ее почти 6езпо- 
няшнфйшимЬь образом ишши кЬ бесЬдкБ ; 
того было довольно ‘для возбужденая в ней 
любопытшсшва ‚ и она лешфла какБ сшрЬла. 
Осшавляю вам судишь, СЪ какимЬ неё- 
терпфн!емЬ я ожидала ея возвращен]я ; на- 
силу могла удержаться ош желанйя за нею 
слЬдовашь: ‘она наконец возврашилась И 
УвЬломила меня о разговорЬ весьма важномЪ, 
кошорато я была предмешомЬ. Я васЬ 068 
ономЬ увбдомлю , государь мой: но выключУ 
полкован1я и осшрыя рЬчи, которыми Гжа. 
СелвинЬ наполняла свое повбсшвоване; в0- 
ображене ваше легко можеш оныя допол- 
нишь, | 
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Гжа, Селвинь нашла обоих кавалеровЬ 
\дящихЬ спокойно вЬ бесфдкЬ, и примЬ- 
ЩивЬ, что они разговаривали довольно важ- 
40, остановилась вр нфкошоромЬ разсио- 
Аи. Вошр чшо она мнЬ 0 шомЬ разсказала. 

‘ 

СирЬ КлеменшЪ сказалЬ Лорду, чшо нБ- 
Которой вопрэсб им ему слЬланной его 
УдивляешЬ ; но продолжалЬ онь, я на оной 
ЭпвЬчашь не буду инако, какЬ развЪ ежели 
МилордЬ Орвиль позволишЬ шеперь мнЬ вопро- 
‘Ишь его СЪ моей стороны. — Охошно, государь 


`\6й, — Вы спращиваеше меня, как!я суть мои 


ЧамБренёя ; разв вы думаеше, МилордЬ, 
чо ля менБбе любопышенЬ узнашь и ваши? — 


_Я накакихЬ не ‘показывал. — ВБ чему же 


№лжно приписать желав!е узнашь мои ? — 
Стинному учаспию , кое премлю вр благо- 
\9стояни Мис Анвили. — Таковое уча- 
‘Це есть благородно и достойно великихЬ 
ПОхвалр, но оное прилично опщу, — брашу, Ач. 
и любовнику. — Я васЬ разумбю ‚.СирЬ 
‘ЛеменшЬ , и признаюсь, что не имбю шЬхЬ 
Чравь ‚ кои приличны симЬ шишуламЬ род- 
“шва, чтобы могЬ’ позволишь себ изслЬдова- 
я, касаюцияся . до Мись Анвили ; однако же 
Чежду шомЬ признаюсь , что ничего шакЬ не 
Желаю, какЬ оказать ей услуту и видЬшь се 
^Агополучною. ТакЬ извинише ли вы менл, 
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ежели я осмЬлюсь повшоришь свой вопросЬ? —. 
Хорошо ; шолько и вы мн позвольше пов” 
ришь ,‚ чшо оной мнЬ кажется весьма стшрай“ 
ной. — Пусшь шакЬ! но сосшоян{е сей дЪгиа 
пы мнЬ кажешся столь же странно : она 
весьма молода, свЬша еще не научена знай». 
и оставленная на’ собственное ея распоряж“” 
зе. Я повЬрю, что ова не предсшавляейВ 
себ шфхЬ опасносшей, коимЬ подвержена › 
и не ушаю ош васр, тосударь мой, чшо чув" 
сшвую пБжное желан!е дашь ей оное при“ 
мЬшишь. — Я васЪ не очень разумбю ,‚ МИ 
лордь, но надЬбюсь , что памБреве ваше #8 
кр шому клонишся, чтобЬ ей дашь обо м 

подозрьнае. — Не знаю, тосударь мой, что 
она 06 васЬ думазшЬ; не зваю шакже, как! 
сушь и ваши намБренйя. Можешь бышь , ежели 
бы я лучше былЬ увБломлен] о взаимных 
ваших чувсшвяхЬ , былЬ бы менБе услуЖ 


°ливр; но. не имЬю предубЬжлен:я спросил» 


вр какомЬ смыслЬ у васЬ оныя. — Вы зна” 
еше ‚ `МилордЬ, что я не столь тишеславейй 
шакже и в шомб , чтобЬ вамЬ сказать, 9110 
яна вёрное иду; однако же ср вфкошорою 
швердою. надеждою. И шакЬ вы рЬшилио” 
швердо надБящься? ТакЬ ‚ рЫшишельно › Ми* 
лорАЪ. — ВБ шакомЬ случа, позвольше мнв | 
тосударь мой ‚ говоришь с вами ошкровенио: 
У сей молодой дБвицы, хошя ошЬ верхр 
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ЭСтавленной и нрбкошорымЬ образом безЬ 
Застуцлен1я ‚ однако же ‘есшь` друзья ; она 
‘Овершенно хорошо воспитана, видно что. 
Жила в хорошемЬ общесшвЬ ; добродЬ тель 
И разумЬ ея дБлаютЬ чесшь всьмЬ чинамьЬ, 
Ааже самымЬ вышнимЬ ‚ И шаковая особа не 
Аля того сошворена, чтоб ею ругаться. 
ЗнающьЬ ваше мньше, СирЬ В леменшБ ; изви- 
чище сей небольшей выговоро, — О! эп соб- 
Ственное ея дбло, и она. слишкомЬ разумна , 
ЧшобЬ имбииь нужду вр совбшахр. — Я не 
ЭСпориваю вр ней здраваго и основашельнаго 
Разсудка, но льшыя ея и прэшодуше ея 
Нрава не довольно ее охравплющЬ ош нБ- 
КоихЬ сумнЬн!й , кои мнЬ кажушся весьма 
96новашельны. — МилордЬ, похвалы выши при* 
*ОлятЬ меня вр сумибие о вашемЬ безпри- 
‘ирасиии. Никого на свьшБ шакЬ не сттра- 
Шусь, какЬ вас имБшь соперникомЬ : но 
Чозвольше же миБ сказать, что вы чрезвы- 
Чайно обманули вр сем дЬлЬ. — Помилуйше, 
‘оСударь мой ‚, чшо вы чрезь шо разумБете? ыы 
“Спомнише, МилордЬ, первой нашЬ разго- 
\рЬ о МисЬ АнвилЬ; вы изБяснялись шогда 

ней вр выражен!яхЬ совсбмр прошивныхЬ 
НынЬцнему описанию ; шогда вы ее называли 
ПРоспою дЬвицею, неразумною; я не могЬ шог- 
Аа предсшавишь, чо вы о ней имрете. 


“моль высокое мине. — Правда, вю первой 


Часть ПЛ. З 


Е 


разЬ не ошдалЬ справедливости ея достоии” 
сшву ; но не зналЬ шогда , сколь она была 
еще нова. НынЬ совсЬмЬ иное, ибо # 


имЬлЬ случай удосшовБриться , что все 10’ | 


что ни было страннаго вр ея обхожден 
происходило единсшвенно ош неопышнобИ» 
засшфнчивосши и удаленной жизни; я вБ ней 
нахожу знанйя, чувсшвишельность ‘и вебьм 
много разума. Она не походишЪ на большУ® 
‚часть молодыхЬ наших женщинЬ, койХ 
узнаешь вЪ полчаса. Хорошёя качесшва Мис? 


Анвили скрываюшся скромностио и тихо” 


спию ; пошребно время и смЬлосшь к покй” 
заниюо ихЬ вр свбшр. Прибавше же кЬ сему’ 
что красоша ел не вдруг кинешся вр 174 
за; опа привлекаешр сердце по немногу’ 
и пошомр онымЬ овладбешр как ворожея. ит 
Остановитесь, МилордЬ, онаго довольно АЛ 
доказан1я Учаспия ‚’ кое вы принимае!” 
вр ея благососшоян1и. — Я не ушаиваю пр" 
вязанносшь и почшене, кое кЬ ней им’ 
но бульше оувБрены, тосударь мой, 
ежелибы я показаль Миср АнвилБ дру 
чувсшвйя , кромЬ самой просшой привязав!” 
сши , конечно бы сего. разговора не на 
налЬ; но шакь как вы не желаете МИ 
сообщить ваши нам Брешя, за шЬмо ми 
сей разговорЬ болбе не разпростравимР. — 
Правду сказать, я самЬ оныхЬ совер” 
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шенно не понимаю. МисЬ Анвиль весьма лю- 
безна ; и ежелибы я имЬлЬ намБрене же- 
Чишься ,, шо конечно изб всБхЬ женщин вЬ 
свошЬ се предпочелЬ бы кБ солБланшо ее 
Своею супругою. Но сумнЬваюсь, чшобы и 
‚Самая ваша философия присовёшывала, миЬ 
шаковое обязашельсшво ср дЬвицею неизвЬ- 
Сшнаго рода., кошорая не имбешЬ инаго при- 
А\наго какЬ красошу, и кошорая всеконечно 
912 кого нибудь зависишр, — Мы о семь 6бо- 
лБе не будемЬ разсуждать, и мы оба имя 
бобсшвенную свою волю, будем посшупашщь, 
как намр заблагоразсудишся. 

°— Тжа. Селвина опасаясь, чшобы ее не 
Примбщили, и ‘увидЬвь кЬ шомужЬ, что 
‘УмнЬн1я мои не ’основашельны ‚ осшавила 


Свое мЬсшо ин пересказала мнр все ею слы- 
Щанное, 


Какой человёкЬ эшошо СирЬ КлеменшЬ ! 
какое волтреное ‘сердце ! сколько пронырешва 
И лукавсшва | между шЬмЬ онЪ весьма силь- 
0 ошибаешся, ибо с1я бЬдная и подлая дБ- 
Зица очень ошдалена желашь чесши его с0- 
единеня „НО напротив ошринешр оное сБ 
ПрезрЬмемь ошр нынр и на вкЬ, Чшо ка- 
Заешея до Милорда Орвиля: — но не будемЬ 
болЬе ‘об неиЪ ничего товоришь. — Вы мнь 
“АМИ, тосударь мой, скажете, чшо о нем 
| 39 | 


} г 
у 


думаеше, посшупокЬ его не совершенно ли 


чесшнаго человфка , и не имфю лия причи”. 


иы ему удивляшщься. 

Я не много емутилась предстать на иур 
хлаза послЬ сшраннаго разговора , колорато 
я была предметом : не мохла однако ® 
присиюйно избЬтнуть ‚ чтоб’ не сбЪдашть со 
ними. Сиро Блеменшр былЬ задумчивЬ 
не по себ во время стола; видно было’ 
что онб мучился разумомЬ : он меня при” 
сматривалр , шакже примЬчалЬ и за Милор* 
домр Орвилемр. Я сБ вимЬ обходилась безр 
всякаго уважешя, рошившись избЬгать малбИ“ 
шаго ср ним разговора ; будучи крайне 
раздражена , могули сносишь долЬе обидвый 
его сшаранйя ! 

Ни одного раза ‘не имбла духу взглЯ“ 
нушь на Милорда Орвиля: присушстиве ©10 
и воспоминан1е произшедшаго держало, акр 
сказашь, мейл вр почшени ; я страшиласР 
ето проницаня , и не покидала Гжу. СелвийУ 
во весь день. . 

Прощайше , любезной мой тосударь ; 
ожидаю ош васЬ писемр, овыя рЬшаш? › 
.Я думаю, мой отЬздЬ либо вЬ Берри-гил» * 
или вр ЛопдонЬ. 


р 


—-=— 
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нисьмо ЯХИ. 


Продолжене письма Евелины. 


Сегоднишнее мое ‘письмо вБрояшно бу- 


Ат послЬлнее изь Клифшона ; я оное пишу 


< шакимЬ смущен1емЬ, ошЬ кошораго на- 
Силу могу дБИсшвовашь перомЪ. 

Я сего дня по утру сошла довольно поз- 
дно; не смошря ва сю предосшорожноешь , 
МилордЬ Орвиль еще один находился вр за- 
5. Не много ош шого смушилась, чшо 
была с ним одна послБ столь долговре- 
меннаго стараня изббхашь таковой встрЬчи, 
Я хошфла-было пюшчась возврашишься ; но 
ЛордЬ меня удержалЪ. Ежели я васЬ безпо- 
*ою, сказалЬ’ онб, шошчабсЬ удалюсь. — 
ЧЬшь , Милорад, не для шого пришла, 
чтобЬ осшаться на долго. — Я льсшился од 
ЗакожЬ, чшо позволише мнЬ не много сЬ 
вами побесБдовашь. Я опяшь возвратилась 
ночши но неволБ. Он продолжалЬ по краш- 
Ккомр молчани: вы очень благосклонны „ 
Мись, чо склоняешесь на мою прозьбу; 
давно уже ищу случая СБ зами говоришь. Я 
Чичего не ошвбчала, и он продолжал ша- 
Жим образомЬ: Вы мнЬ позволили ‚ тосуда- 
Фыня моя, осмфлишься счишашь на вашу при- 
чязанность , ‘принимать учаслие вЬ шомЬ, 
Чо до вас касаешся, иназызвашь васЬ 
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нбжнымр имянемЬ сесшры.. Я оную чесш 
сохранялЬ как должно; но не знаю, какимр 


странным случаемЬ имЬлЬ нешасине оной. 


лишишься. Все премфнилось ср н‚кошораго 
времяни; вы меня убЬгаеше, присушсит® 
мсе вам шятосшно, и стараешесь всячески 
избавиться моего разговора. 


Сей упрекБ, сдБланной важнымЪ видом. 


меня много ‘тронулЬ.: я стыдилась, но еще 
ничего не ошвЬчала. НадЬюсь, продолжал» 


ЛордЬ ‚ что вы меня не осудише, прежде в”. 


жели выслушаете. Ежели имрлр нещаспие 
принесшь вам неудовольсшве ‚ скажише» 
какимр образомр ? ничего шакБ не желаю’ 
какр исправишь свою вину, и всячески бУДУ 
стараться получишь прощене. 


МилорлЬ ‚ Учшивость ваша превосходит? 
мьру ; нЬшЬ, вы ни вЬ чем не виновны: # 
не ‘думаю бышь вами обижена; и ежели К” 
‚саешся до извинешя, шо скорБе я должий 
оное учинить, нежели ош васр ожидашь. 


Сшыжусь бышь столь докучливымЬ, #0 
можешь быть оное нужно для извлечен!Я 
меня изр моего заблуждея , и единсшвенио 
опр васр, государыня моя , надфюсь полу” 
чишь изряснен!е; к шому же начало времени 
сей перемфны меня спграшию р, — позволише ^И 
вы инЬ сосбяцить вам мое сомнфые ? = 


Г 
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Яля чего нЬш , МилордЬ ? — Скажише 
% мнЬ, — и простище между шЬмЪ , во- 
Прось крайней важносши: — Сирь КломентЬ 
Виллугбй не былЬ ли нокошорымЬ образомЬ 
Причиною сей перемБны $ — СовсЬмр нЬшь, 
Милордь, ошвочала ‘я швердымЬ духомЬ. = 
\райне благодарен ! вы меня весьма облег- 
Чили, — но сдблайше милость, еще одно 
(Лово: — не Сиру ли Блеменшу должен я 
приписать нБкопторую часть удаленносщи , 
зами на себя вр разсуждения меня принятой? . 
ибо ежели я вр своей смфаБ не ошибся, 
Эная начало свое имбешЬ: со дня прИБзда его 


‘Кр водамЬ. — Ничего. не приписывайше Си- 


ру Клеменшу $ он ни малаго не можешь 
имЬть дЬйсшвя надЬ моим. поведемемЬ. — 

шакь могули я надБяшщься, что вы 
МнЬ возврашише спо же самую довбренность 
И милосшь, коими удосшоивали меня до его 
ираБзда 2 


По щаспию Гжа. Бомонр воспрепяшетшво- 
зала иамр кр продолжено ; — я уже не 
Знала, чшо ошвЬчашь: мы вмрсшЬ завшрака- 
ли. — Милорад Орвиль быль чрезвычайно 
Аоволень , никогда не видала его сшоль. весе- 
Лаго и сшоль любезнаго. Потом скоро СирЬ 
Клемент прибыль ; онр прЁБха ал, ховорилЬ 
9нр, засвидЬшельсшвовать свое Е Гжь. 
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БомонБ. Я удалилась в свою комнашу» 
ТАБ далась вб велик1я размышлен1я ‚. вр, ко“ 
их находила причины кр ущшЬшенюо и кр 
новымр. безпокойсшиаямЬ ; вЬ семЬ положевшй 
получила” ваше письмо. 

_ Ахр ‚ тосударь мой, сколь я шронут@ 
желанями и молишвами приносимыми вами за. 
вашу. Евелину '- ВакЬ благодарна за благо” 
словен1я вами’ мнЬ ниспосылаемыя ! — Я 
должна‘ васб оставить, 4тобб повейг 
иуть о себя вб обоятйя завоннаго 10629 


отца! О вы, которые были пушеводишелемр» _ 


другомЬ и покровителем моея младосши ! вЫ» 
кои пеклись а моемр ребячесшвЬ , исправляли 
мой ‹разумь, копорые сохранили мою жизнь! — 
однога вас сердце мое признаешф ошпем я 
однимЬ вамЪ клянусь ‚, повиновещемЬ ‚, блаё0” 
дарвоспию и вбчною привязанноснию! 

| Довольно худое имбю я мнЬне о свида“ 
ни, КО коему влекусь; но какова ни есл№ 
важность сего предмеша, шеперь совершен* 
на озабочева приключен1емр, о коемЪ не” 
медленно должна вам ошчешЬ дашь 
Я увфдомила ТГжу. бельвину о содержа” 
ни вашего цисьма. Овна казалась бышь 40“ 
вольною , что мибийя защи находяшся ср ей 
сходными, и шошчасЬ положила ошрЬзАР 
нашЬ завшра по ушру; почтовая коляска 
должна бышщь тошова к часу но полуночи 


/ 
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ПошомЬ она мнб сказала, чтобы я. сби- 
Ралась, а она между шьмЪ будеш пруго- 
МОовляшь Гжу. бомону кЪ нашему ошЬЪзду. 

За обБдомЬ МилорАБ Орвиль столь же 
был веселЬ , какЬ и прежде ; сфБль подлБ 
Меня, шушилЬ надЬ вкусомЬ моимЬ кЬ уеди- 
Чен, и онЬ бы имблЬ право, `повшорить 
аж Аа мнЪ сказанное, по ‘есть, что шищеш- 
‚№0 шрудишься кр моему развесёлен!ю. ДБй- 
‘швишельно, предир!япие е бы было: не. легко; 
Я была печальна и уныла; мысль ‘о важномЬ 
СвидаШи, — о печальной разлукЬ, — слиш- 
комЬ ори мое сердце и не могли имбшь 
довольно власши надЬ разсудкомЬ. Даже со- 
жазБла о избяснени бывшем сЬ МилордомЬ 
ОрвилемЬ ; для чего мы оба ошринули шу 
скромносшь, кошорую сшарались сохранить ? 

_ Товорили во время обла обЪ’ошЪЪзАБ 
нашемЬь вр ЛондонЬ, и вешь с1я, казалось , 
привела  Милорда Орвиля вЬ изумлен:е. 
Грусшь оказалась на его лицЬ , и онЬ сталь 
почши столь же задумчивь и молчаливЬ , 
кКакЬ и я. 

Гжа. Сельвина, будучи озабочена пр1уго= 
шовлен1ями , а удалилась послЬ обЪда , 
И просила меня собрашь нБсколько книтЬ, 
кои она осшавила в тосшиной комнашЬ. Я 
зЬ оную вошла для собранёя оныхЬ, Но в 
какое пришла удизвлеше, увидбвЬ Милорда 
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Орвиля слЬлующаго за мною! Он затворя 
за собою. дверь, ‘и подошедЬ ко мнЬ сму- 
щеннымр видомр, сказалр: правда ли Миср 
Анвиль, чию вы ошЬБзжаеще ® — Думаю 
это шакЪ , Малордр. — МотЬ ли я ожидам» 


менбе всего о шомЪ помышлялЬ? — Пошеря #6 
велика, МилордЬ. -— Возможноли, Мис, чт“ 
бы вы сумнЬвались о моей искренности ? — 


искать, кула дЬвались книги Гжи. Сель” 
вины. -— АхЬ | ежели бы я осмБлилой 
льсшишь себя ‚› что вы мнЬ позволише дока“ 
‘зашь вамр, сколь далеко простирается иб” 
кренность ‚моих намбрений ! — Позвольше » 
Милордь , мнЬ ишши кЬ ГжБ, СельвиЧ В. 
БакЬ ! вы меня покидаеше, (и между шрмо 
удержалЬ ‚меня за руку ) не подавая мив 
уже никакой надежды васЬ увидфть ® Ва- 
учише же менл, любезной мой друг, сно* 
" сишь ошсушеппие ваше сЬ шакою же бодро” 
спию , каковую вы сами оказываеше. — По 
жалуйше , МилордЬ, оставьте меня. — Такр» 
вскричал он, упадЬ на колЬни; шакЪ, я васр 
оставлю , ежели вы сего желаеше. — Что вы 
дБлаеше , МилордЬ ? ради Бога вотаньше " 
МилордЬ Орвиль предо мною на кольняхЬ! 


Е сЬ вами сшоль поспЬшно, когай 


Не понимаю сего, ошвбчала я продолжай. 


нфир, я никогда не считала васЬ сшоль Же” 
стшокимЬ, чшобр могли ругащься надо мною. — 
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Минь надЪ вами ругашься |! АхЬ, какЬ 
Я ош оваго ошдалень! НБшЬ, МисЬ, ни- 
196) на свошь столько васо не почишаетр 
И не обожаеш, какЬ я. Фы другЬ избран“ 
ной моцир сердцемЬь, и кЪ которому все 
мое благополуче  ошносишся. Вы самая 
любезнЬйшая и совершениБишая из всьхЬ 
ЖенщииЬ, и вы для меня шысячу крашЬ 
дороже , нежели могу оное изБяснишь. 

° Не возьму на себя описашь вамЬ , тосу- 
дарь мой, что чувсшвовала я вБ с1е время; 
насилу дыхала, почши сумнрвалась о сво- 


‘@мр сущесшвован!и, вся кровь обледенЬла вЬ 


моихЬ жилах, и не имБла болБе силЬ на 
ногахЬ успояшь. МилордЬ Орвиль поспьшно 
всшалЬь, полвинуль креслы, и я вЬ оныя 
Упала почти’ безь памящи. : 

Мы пребыли нЬсколько минуш не гово- 
Ря ни слова. МилордЬ Орвиль примбшивЬ, 
ч10 я не много опамяшовалась ‚ прервалЬ 
молчаше ‚ просилз прощешя запинаючись 
за свою горячесшь, 

ОсмЬлюсь ли я описашь послЬдовавшее 
за симр приключен!е ? ВакЬ вамЬ оное изЪ- 
Яснишь, хошя оно швердо изображено вр мо- 
емо сердцЬ ? Но разговоры Орвилевы, увБ- 
рентя ‘его слишкомь были лесшны, чшобЬ 
не могла находишь Удовольсшая оныя по- 
вторяшь. НЬсколько разр `сшаралась я оста- 


| 


вишь комнашу , онЬ в шомЪ удорсшвоваль $ 
олднимр. словомЬ, хтосударь мой, не могла про” 
тивиться безпрестаннымр его прозьбамЬ , == 
и онЬ нашелЬ средсшво узнашь самую свя- 
зценную шайну моего сердца. 

Не знаю, долтоли мы были вмЬсшЬ , На 
Тжа. Сельвина вышедЬ изб шерпня ошр 
лолтаго моего отсушсшвя, пришла ко мнБ ; 
и ошворивб дверь, нашла Милорда Ор- 
овиля сшоящато предо мною на колрнях р. 
Вообразите ‚ тосударь мой, сшыдЬ и смяше” 
112 мое! -- Орвиль столько же былЬ смущенр, 
какЬ я; онр всшалЬь будучи не мното из- 
умленр , ‘а Гжа. Сельвина имрла время взи- 
рашь на насЬ обЪихЬ поолиначкь , не тово- 
ря ни слова. НаконедЬ обратила рбчь свою 
кЬ Лорду: разв вы были сшоль милосшивы, 
спросила она его обыкновевным!> своим на“ 
смЬшливымр толосомь, что помогали МисВ 
АнвилЬ искашь книги ? 

_— СЬ великим удовольств1емЬ , отабчалЬ 
он , сшараясь шутить, и надбюсь, чшо ие 
долго бныхЬр искашь будемр. 

Вы слишкомЪ снисходишельны ‚ Милордр, 
и оное бы было‘ дерзко заставишь васр ше 
ряпть время. ПошомЬ оборотясь кр окошку › 
пзяла книги, коихр требовала, и подавЬ намр. 
обфимЬ по часши, прололжала: вони, таким 
9бразомр комимя моя верхр нась шроихр 


. 


3 


шее. 
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Займетр, и мы. весьма будемЬ сходсшвовать 
На слуг ночнаго барабана; она вышла взгля- 
НУвЬ на наср весьма выразишельно, 


МнЬ бы должно было ей послБдовашь , 
но МилорАЬ Орвиль просил меня осшаться 
ибо , товорилЬ онф, имрешр весьма много 


 АажныхЬ вещей мнЬ сообщишь. -- НЬЫШЬ, 
Милордь, ошвЬчала я, мнб надлежит вас 
_ Обтавишь; ах! и шакь уже слишкомЬ дол- 


Т0 пребывала. — Не уже ли шакЪ скоро сожа- 
АБеше о милосшяхр, мнЬ вами оказанныхЬ ? — 
МилордЬ, не знаю уже, что дЬлаю; я со- 
В&6мЬ внЬ себя. — Олинр чаеЬ разговора 
Испровергнетю всЬ ваши безпокойспийл, и 
Уткердитр мое благополу‘е. Когда могу 
НалЬяться, Мис . увидбться СЪ вами безЬ 
СвидЬшелей ? Будеше ли вы завтра. поушру 
на туляньЬ ?- — НЬшь, МилордЬ, не хочу вр 
Аругой разЬ подвергашь себя упреку , что 
9бЬщала свидане. — ГРазвЬ одного Г. Макарт- 
Нея удосшоиваеше сею милоспи1о? — Г. Мака в, 
шней бЬдень, и онЬ ошЬ меня имбешЬ одол-= 
Жене, шакЬ он. по крайней мЬрЬ ду- 


`Маешь, безЬ чего бы.... ББЬдносшь ‚ правду 
‘Сказать, не могу себЬ приписать ; но еже- 


Аи можно назвать достоинсшвомь бышь вамр 
“бязину, болфе права имбю, нежели надобно, 

у . и 
Аля истшребованя ош васЬ свидан:я наедиць. 
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Милордь, мн не возможно пребышь лолбе ср 
вами. Чшо 0’ шомЬ ‘скажешь’ Гжа. СельвинИ 

Не лишайше ее удовольсиния дЬлашь свой 
ваилюч6н1я; — но скажише мнЪ, пожалуй, 
развь вы под ея О о 


ТакЬ, на шеперешнее время. — Я тысячу | 


опросов имрю вам учинить, во особливо 


одинр ‘для мёня нуженВ. МисЬ Анвиль отр. 


одной ли ‘себя зависишь; или есшь зракой 
на свБшб человбкр, кошораго я должен 
сшараться получишь сотласе ? —> `Ахр» 
МилордЬ ! сама почши ‘не знаю, кому я при" 
надлежу. — Позвольше же мнЬ посибшишь шой 
минущой, вр которую ’долженЬ опровергнув 
си сумнЬайя ; минушу, вЪ которую будеше 
принадлежашь одному вБрному Орвилю, . 

Еще вновь сшаралась ‘я прервашь сей 
разговорь и ушла вЪ свою комнашу. вр 
крайнем волнев!и духа мые могла на глазй 


показашься кр ГжьЬ. СельвинЪ. Какое прикл”. 


чен!е, любезной мой тосударь! завшрашие? 
свидаве не можешь боле меня шронушь. 
Бывши любима Милордомь  ОрвилемЬ ! — 
им бть чесшь бышь избранною шакимЬ сер” 
цемь , какь его, — о! щаспие се для меня 
слишком велико ; плакала ошр радости 7 
проливала шеплыя слезы, 

ВБ семь щасюливомЬ смяшен!и ожидала 
# полднцика. Надлежало сходишь, и кЬ вели” 


> 
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Кому моёму Удовольсшвйо нашла залу. , на- 
полненную людьми ; менре примшно было 
мое смяшен:е, | 

Играли до самаго ужина; МилордЬ Ор- 
виль воспользовался симб времянемь для 
обобливаго со мной разговора. _ 

ОнЬ примбщилЬ , что у’меня глаза были 
Красны , и просилЬ сказашь пому причину; 
когда призналавь ему вБ ‘своей слабосши, 
слезы тошовы были опять проливашься, сколь 
он наполнялЬ благосклонносши вЬ выраже- 
шяхр  своея блатодарносши. — Хошблр шакже 


°Узнашь, не можешь ли ошЪЪзАР мой бышь 


отсроченЬ ® Я ошвЬчала, чшо иршр , и шогда, 
просилр позволен1я слЬдовашь за мною, вЬ 
тородЬ. — Чшо осмбливаешесь вы предлагашщь, 
МилордЬь 2. °. Такь, я хочу, чшобы’ связь 
наша была извбешна , како можно скорБе ; я 
обязан симр внимашемр вашей нфжносши , и 
общество увидит по крайней мЬрь, чо Вы. 
Не для шого были сотворены , чтобы терпфть 
обожателей недосшойныхЬ васЬ. — И шакЬ 


°мнЬ бы надлежало подвергнуть себя вновь 


пререканйямЬ сего самаго общества, ежели 
Ч соглашусь на вашу ‘прозьбу. — РазвЬ 
несправедливо мибь спбшить шой мину- 


ой, вр кошорую сумнБыя, присшойно- 


‘ши не будушЬ уже болБе прошивишься на- 
Чему соединено , вр которую мнЬ полволе- 


«г 


= 


пиво воитель три о тети 
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но будетшо бышь вашимЬ навсегла и НИ” 
когда ср вами не разставашться ? 

Я ничего пе ошвБчала на с1е разсужде”. 
не; а МилордЬ Орвиль повшорялЬ мнЪ, сколь" 
ко онб желазшЬ бышь сЬ нами спушником. 
Чего вы шребуеше, МилорлЬ, есть совсЬмВ 
не возможно и даже не вр моей власши. Д0- 
рога, кою предпринимаю, лишишр меня 
врроятно вольносши посшупашь по собсшвен* 
ному моему желанио. == Для меня не очень 
Ясно шо, что вы чрез с1е разумЬеше. — 
Теперь не могу лучше изряснить ; кр 
шомужь шрудЬ быль бы слищкомЬ шяго- 
сшенр. == Долго ли будеше сохранять, наи” 
любезнЬйшая МисЬ, спо жесшокую скром- 
ность 2? Когда начнеше удосшоивать меня 
доворчивосиию ‚ кою мнЬ обЬщали? — Будьте 
увЬрепы, Милорль ‚ чшо скромносшь моя н® 
есть принужденная ; дла мои сушь в по” 
ложени самом смушномЬ; повбсшвоване 
‘оныхЬ длинно и- плачевно. Однако же» 
Милорлб, ежели крашкая ‘отсрочка №07 
жет взмЬ принесть мрудЬ .. . Извинише 
нетерибн!е мое; вы мнЬ ничего не сказ 
жеше того, чшо  желаеше  ушаишь 2 
буду спокойно ‘ожидать вашей довбренно- 
сши :. однако же надЬюсь на ващу благость »› 
что вы не долго меня заставите страдать. — | 
Я не думаю, Милорад, скрывашь ош лавр 


аа 
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СвоихЬ шайносшей, шолько должно отложить 


| Че изряснен:е, 


МилордЬ Орвиль увидЬвЬ , что рошилась 
Отказашь ему позволене слЬдовашь за мною 
В Лондон, просил по крайней мЬрЬ со- 

Тласиться на шо, чшобы онБ ко мнЬ пм 
_балЬ. ОнЬ продолжалЬ, чшо льсшишь себя 
надеждою ‚ чшо удосшою вр ошзбшЪ на его 
Письма хошя однимЬ словомЬ. 

Воспоминовене двухь прежнихЬ писемЬ 
шошчасб рЬшило ошвфшр, которой сосшоялЬ 
8 отрицан:и сей малой переписки. 

Ежели бы не страшился прослыть высо- 
комысленнымЬ, признался бы я вамб Миср, 
что никогда не могр воображашь себ, что- 
бы се предложене вам прошивно было, Я 
СчиталЬ , чшо оное намр будет облегченемЬ 
ХЬ сношенйо горести ошсушсшвя. 

Я удивилась важному толосу сего при- 
мОчан{я, И можеше ли вы пребовать, ош- 
чала я, чшобы я была столь вБтрена, 
подвергая себя писать к вам вЬ другой 
РазЬ ? — ВЬ другой разЬ! вы меня уди- 
вляеше, — Развь вы шакЬ скоро забыли то 
`лупое письмо, кое имбла я неосторожность 
послать вам вЪ послЬднее мое вБ ЛондонЬ 
Пребыване -— Ни малаго поняпия о шомЬ 
не имбю , чшо все се значитЬ, — Лучше, 
Милорль, пресЬчь сей разтоворЬ. =— НЬшЬ, 

Часть Ш, | И 
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нфтЬ , никакЬ не возможно, и до шбхЬ пор» 
не буду спокоен, пока не изряснише мб 
сей шайны. — ДЬйсшвишельно он меня шакр 


УбЬлилЬ, чшо наконец я ему сосбщила 9. 


произшеспийи сихЪ двухЬ писемр.  Вообрази” 
ше же удивлен!е мое, тосударь мой, котАй 
онр меня увбрялЬ самымЬ. швердымЬ обра” 
зомр, чшо вмЬсшо шото, чтобы когда либо 
писал ‚ко мнЬ хошя строку, но даже #1 


видывалЬ и не получал ош меня никакб”. 


то пасьма. › 

| Странное сле ошкрыпие занимало наср 
обфихЬ во весь вечерр. Я обфщала показам» 
Милорду Орвилю письмо, подписанное ' ко мно 
ош его имяни; оное можешь ему послу“ 
жишь кр узнанйо сочинителя. 


Посль ужина разговор быль общей. _ 


Не правда ли, Ллюбезной мой тосударь, что 
вы меня поздравляеше  чисшосердечно ср 
приключен1ями сего благополучнаго дия? 7 
оной всегда буду вспоминашь со радосшйо И 
благодарноспию Я знаю, что МилордЬ ОР” 
виль сосшоишб у васб вр. добромЬ расио” 
ложени ; вы о нем хорошато мнЬня: № 
шакь надфюсь, что вы не похулише ошкро” 
венное поведен1е, кое я СЪ нимЬ имбла. СлЬА- 


сшвенно ‚ чшо выбор вашей Евелины полу”. 


чишр соизволен1е лучшато ея друта ; един 


сшвенное ‘сде желан!е осшаешся ей дблашь. 


о и Рф 


: Е к 


Думаю впрочемф, чшо избавилась шьмЬ 
во хь упрековЬ ; соединене мое сЬ Милор- 
Ай5мЬ дЬлаемЬ чесшь шЬыЬ, кому я принад“ 
лежу, или можешь быть в послЬдешви 
_Принадлежать ‘буду. Прощайше,  любезной 
| Мой тосударь! я буду кЬ вамр писашь, какБ 

Скоро прФду вБ6 Лондонр. 


ИМО Хх, 


От нея кб нему же. 


Я ошиблась, любезной мой государь, 
У®Бдомив> вас, чшо не буду уже болЬе 
КБ вамр писашь изб Клифтона; отобздЬ‘ 
нашЬ ошсроченр ‚, не знаю ло котораго вре- 
Мени. Я Увидрла сегодня Милорда Орвиля за 
завтраком ; онЬ просилЬБ позволеная пере- 
Товоришь со мною до моего ошЬЬзда, и чтобЬ 
Я согласилась свидфшься сЬ нимЬ вЬ саду. 
Я ничего на шо не ошвЬчала; но можеш 
э\пь изЬ глазь моихЬ примбшилЬ , чшо не 
Прошивилась сему намбреню. МиБ нужно бы= 
“о Узнашь яснбе о письмЬ; и шакб я какЬ 
Чожно скорбе ушла вЬ свою комнашу и по- 
о. но не и. еще вЪ 680 

‚ Услышала ‚, чо ТРжа. СелвинЬ мнЬ 
кричала с] низу: МисЬ Апвиль! ежели вы 
из 
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илеше туляшь, я буду тамЬ шоваринемр * 
скажише пожалуйше Женни, чтобы она при” 
весла мою шляпу. 


Для избЬжан!я сея перечносши я ушай 
в) переднюю, ни кЬмЬ ие будучи видима’ 
гд® расположилась ожилашь спокойно 49 
шбхЬ порЬ, пока Гжа. СелвинЬ перемфний? 
с1е свое намбреше ; во в6 шомЪЬ худо усп р" 
ла, ибо СирЬ КлеменшЬ воспрепяшешвова” 
оному. ВЬ самое шо иремя, как он 1 
шелЬ, я держала вЪ рукахф письмо, Кб" 
‚шорое несла показашь Милорду Орвилю' 
но оплошноспию своею его уронила, а Сир? 
КлеменшЬ ‚ будучи прозорнфе меня, поднял 
оное, и хошьлЬ-было уже ошдашь миБ 10’ 
но по пещаство примфшилЬ подпись, и тром" 
уе) прочипалЬ ИМЯ Орвелево, Разсердивши(” 
за спо дерзость, я хошфла вырвашь У 56° 
то письмо ; но онЬ былЬ сшоль сыбль ‚ 99 
вь шомб отказаль, и примфшивр , что я 
снаго требую с горячноспию , осмЪлилСй 
инь сказать: Боже мой! Мисб Чнвилй’ 
возможно ли, чтобы вы за столь ДА 
гоиькную вещь поставляли СЮ гра” 
мотиу 3 


ой” 


Се глупое произнесене правда не ст . 
ло ошьфшва, но Сирь Блеменшь. симр ее 


Й 
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Не Удовольсшвовался ; онБ хошблЬ спряшать 
Письмо, и шогда я ему дала почувствовать, 
Что неошмЬнно требую оное мнЬ возвра- 
пишь Скажише же мнб сперва, получали ли 
зы посль сего письма друмя отб шой же 
9собы ? — НЬЫвЬ, никогда. — И обБщаеше 
“и вы мнЬ, МисЬ, что воредь ве будеьше 
9112 него никакихр принимашь ? Одно се 
А2во, любезчая моя, и ябуду самой щшасш- 
ЛивЬйний изЬ всьхЬ смериныхЬ. — Государь 
мой, вы ынб должны шошчасЬ возврашинь 
Пизьмо. -— Какр! не уничшоживь моихЬ 
СумнЬнИ , не выведя меня изЬ ‘жестокой 
нвизвЬсшносши , вр которой вы меня види- 
пе? По крайней мЬрЬ я напередЬ узнаю’, 
Цодлинно ли правда шо, что скверной Орвиль’ 
боле к]> вамЬ не писалр , как сей разБ. — 
А какое вы право имреше предписыващь мнЬ 
АОговоры ? — Сколько безпокойствя , любез- 
ная моя, ош сего пропасшнаго письма ! по 
истиннЪь сшоишЬ ли оно шруда, чшобы вы 
ЭГорчались хошя минушу ? = Но еще повто- 
Ряю , государь мой, оное мнЬ принадле- 
ЖитЬ, и яхочу однажды навсегда..., — И 
так я должен изЬ сего заключить, что 
Содержане онаго заслуживаеш все ваше 


_РрезрЬше › И только важно по имяни сочи- 


Чищелл. 


1 


Как „ Сирь Клеменшь ? — Вы осмЬли® 
ваешесь | — подозрЬн!и! — Пожалуйше, Мис» 
вы краснфеше, безпокоишесь. — О Небо! в03* 
можно ли, чтобы страхи мои были спра“ 
ведливы ? — Не знаю, тосударь мой, что 
вы чрезь шо разумБеше; но прошу васо 
ивошсшупно возврашишь мнБ письмо и #® 
много себя умБришь. — Письмо! божусь, ч10 
вы болБе онато не увидише; оное. надлежало 
сжечь вБ самое шо время, как оное пб’ 
лучили; и пошчасЬ  разодралЬ’  скреж“ 
шая зубами, 


Я пришла вЪ изумлене отЬ крайностей 
сего, бЬшенаго, и хошЬла - было ошф него 
уйши ; но он меня удержалЬ за пла пир 
НЬшЬ, вскричаль он, зы не уйдеше; 
не вовсе безЬ ума, и вы должны. докон” 
чить шо, чшо начали. МилордЬ Орвиль изв” 
сшенЬ ли о вашихЬ чувсшвяхЬ ? ОшвЬчай“ 
те, скажише да, и я оббщаю удалитьсй 
-ошр вас. на ъЬкЬ. — Ради.Бога, пусшиш@ 
-меня, СирЬ Клеменш> ;. вы меня принуж” 
лазше позвашь кЬь себБЬ на помощь. — 0! 
требуйте, шребуйше оной, жестокая ! вамо 
потребны свидЬшели вашего ‚ шоржесшева, 
пусшь придут !но. вы. можеше ‚ собрать сюд® 
иблой свт, однакожЬр я ош звасЬ_не_ оп 
стуллю , пока ошвбшу не дадите. Еще разр, 
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Орвиль знаешЪ ли, чшо вы его любише? -= Во 
\Слкое другое время сей столь грубой вопрозь 
меня смушилЬ бы; но вБ спо минуту 
ЧНОой меня укрошильЬ , и я удовольсшвовалась 
ошвЬчашть на наглосши Сира Клеменша, что 
впредь можешь бышь могу уловлешворишь 
“го любопышсешву , но шеперь прошу его меня 
Ставить, — Довольно сего, возразилЬ онр, 
Я васЬ разумЬю: обмань ОрвилевЬ превоз- 
могр, я обманвулся вр его хладнокрови ‚ и 
вы его сдЬлали самым щасшливЬйщимьЬ чело- 
вВкомЬ. — Еше слово, и окончу. — 06Ь- 
щалр ли онЬ на васЬ женишься ? — Извергр ! 
Дерзской сей вопросЬ заставил меня по- 
КраснЬшь ошБ негодован1я, и имьла доволь- 


но гордосши не ‘ошвфчашщь. 


Теперь ясно понимаю ! вскричал онЬ, я 
на вокЬ пропалЪ. Выговоря с1и слова, уда- 
риль себя по лбу, и ходилЬ по комнат 
большими шагами в чрезвычайномь  вол- 
нев1и, Я вЬ шо время власшна была уйши, но 
не имбла духа; нЬкое ‘дЬйсшве сожалбн!я 
меня удержало, и в› самую со минушу 
вошла Гжа. БомонЬ, за нею Лади Луиза. 

Извините, сказала первая изБ нихь, чпю 
заставила вас дожидаться; но... Онаеще не 
успБла окончишь рЬчь, СирЬ Клемент, буду- 
чи слищкомЬ смущенр ине знавр, что долаетьЬ, 
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схвашилЬ шляпу и ушолЬ скоропостижно, н9 
сказавь никому ни слова. | 

Я о немЪ пожалЬла; однако надбюсь, И 
желаю сЬ ним шакЬ скоро не увидЬться. Но 
чо должна я думашь, ллобезной мой тосу” 
дарь, о сшранныхЬ ето рЬчахЬ касающихся 
до письма ? Не можно ли сказашь, что онр 
самЬ шото сочинишель? КакЬбы овЬ мотР 


иначе узнашь, чшо оно содержаня столь _ 


тнуснаго ? Кр шому же, кромЬ Сира Влемен“ 
ша никого не знаю изр земноролныхЬ, кпо 
бы могр стараться получишь пользу ош 
сего обмана. Также помню, чшо он в 


самое то время прошелЪ мимо дверей , как. 


я отдала свое письмо домашней дЬвкр; 
слБасшвенно он ее подкупилЬ , дабы она 
ему оное ошдала, и пошомф доставила бы 
мн свойскюй ошЬ него отвфшЬБ. Единсшвенное 
сле только поняпие могу дашь о семь дЬлЁ» 
О Сир КлеменшЬ! ежели бы шы уже самВ 
собою не былр сшоль нещасшливр, какЬ бы 
возможно было простить такое ухищрен!е › 
которое было для меня исшочникомр огор- 
чении ? 

Поспфщиной ето от ФздЬ причинилЬ все- 
общее удивлен. ФРошЬ посшупокЬ самой 
сшранвой ! сказала Тжа. БомонЬ. По исшин- 
в, продолжала Лади Луиза, я ничего сему 


подсбнаго ве видывала — овое страшно, — 
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ЭтошЬ человбкЪ с ума сшелЬ — он меня 
ИСспугалЬ ! 

Си тоспожи неумолкно обЬ немЪ то- 
воря ,. пошли вб садЬ прогуливащься, а я 
Прямо вошла вЪ тосшиную комвнашу, куды 
Шошчаср ввели Г. Макаршнея, которой 
СПращивалЬ Милорда Орвиля; онЪ ввсьма обра- 
Аовался ‚ нашедЬ меня одну, и признался, 
Что шолько для шого упошребиль сей пред- 
лог ‚ чшобЬ чрезь шо получишь случай к 
разговору со мною, 


ТошчасЬ спросила я его ‚‘видЬлЬ ли онЬ 
Ошца своего ? — ТакЬ ‚, тосударыня моя, я 
счишаю за долеЬ извЬсшишь васр о нашем. 
свидани. Ни мало не оказывал прошивносши 
к признано меня, как скоро прочелЬ пись- 
мо моей машери. — Боже мой! какое сход- 
стые между ‘нашихЬ положенй! Да при- 
нялр ли онр васЬ милосшиво ° — Не должен 
был шЬмЬ льсшиться послЬ нещастнаго при- 
ключеня , кошорое выгнало меня изЬ Цари-- 
жа. — А дочь его, видбли ли вы ее? — 
НЬпЬ , государыня моя, че ушфшен!е была 
мнЬ отказано — Какая тому причина, ска- 
жише, пожалуише $? — Можешр бышь ошь 
освовашельносши, можешр бышь остаток в 
сердца ‚, кошорой ошен мой содержишр ошЬ 
9биды имЬ полученной. Я просилЬ единаго’ 
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позволен!я представить меня предЬ дочь 10 
подЬ имянемЬ браша; осмБлишься называть 68 
нЬжнымЬ имянемр сесшры ; но не мотЬ полу” 
чишь сего удовольсшия. У тебя ифтб с6- 
стёр, сказалЬ ми СирЬ ЖоньЪ, 2154 должен 
даже забьйиь, что она есть ма свёт?, 
приказ суровой и шрудной кЬ исполнено! м 
НБЬшЬф, у вас есшь сестра, я вам за по 
ошвфчаю , вскричала я СЪ движенемЬ , коего 
не имфла силы удержать; сестра, которая 
принимаеп> великое учаспие во всем до 
васЪ касающемся , и кошорая шолько лишена 
случаевь кЬ доказанио вамЬ своей дружбы 
и почшеня. — Чшо все с1е значит, мило“ 
сшивая тосударыня моя? изряснише, 007 
жалуйше, покорнЬйше прошу ® — Истинное 
мое имя не есшь Анвиль; СирЬ ЖонЬ Бель“ 
моншр есшь мой ошецьЬ, а я ваша сесшра. 
ЧрезЬ се можеше узнашь, не должны ли МЫ 
имбть друтЬ ко другу есшесшвенную при“ 
вязанность. Не одна связь горячесши набр 
сопрятаешЬ ‚ шакже и кровь насЬ связывает. 
Уже чувсшвую кр вамЬ всю любовь сродную 
сесшрь ; можешр быть уже оную чувошвова” 
ла прежде, нежели знала, чшо вамЬ принад" 
лежу. Но брашь мой, любезной брашр»› 
вы мнб не ошвБчаеше! Не колеблетесь ли ВЫ 
меня признать? — Истинно не могу ономни!»” 
ся ош удивлешя ; все, что ни слышу, КА” 
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жешся ‘мнЪ сномЪ. — КакЬ! я васЪ нахо- 
жу братом, а вы не хошише.... ОнЬ 
СхвашилЬ мою кЬ нему обращенную руку: 
ахр! позвольше мнЬ лучше спросишь, воз- 
можно ли, чшобы вы меня удосшоили при- 
знать? меня, сего незнакомаго, сего неща- 
Стнаго, кошорой не имбль иной помощи, 
какЬ вашу щедрость, меня ‚ спасеннаго отр 
погибели единым вашимЬ благодБян1емь ? 
О! тосударыня” мол ‚ возможно ли вам не 
Стыдясь согласиться признать сего же самато 
человБка брашомЬ ? — Так ли должно вамЬ 
товоришь сф сесшрою ? РазвЬ мы не должны 
хзаимныя одолженя исполнять ? и развб вы 
инЬ ‚не позволише надфяшься оп васЪ всьхЬ 
услутЬ, кошорыя вЪБ сосшояши мн ока- 
зашь ? Но прежде всего скажише мнЬ, 
тАБ вы оставили. нашего ошца ? — ОнЬ’ 
ЗАБсь у волЬ со вчерашняго ушра. | 

Я бы далБе распространила с1и вопросы, 
ежели бы МилорлЬ. Орвиль не пришолЪ. ОнЬ 
нЬсколько удивился, нашедЬ меня одну СЬ Г, 
МакаршнеемЬ ‚, и конечно бы удалилсл, еже- 
ли бы я его ие просила войши. 

Мы глядбли другЬ на друга не товоря 
НИ слова, и думаю, чшо каждой изЬ насЬ 
быль нЬсколько смущенЬ. Г. Макаршней на- 
конец прервалЬ молчан!е, и извинялся предЬ 
Милордомь Орвилемр., что осмЬлился упо- 
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пребить его имя. ЛордЬ принялЬ призбт» 
сшв:е ‹1е весьма холодно , не разсудивЬ за 
благо на шо ошвЬчашщь. Т. Макаршией от 
нар удалился. Не я ли сократилЬ пось- 
щеше Г. Макаршнея ? сказал МилордЬ Ор“ 
виль. ‘-— НикакЬ ны , МилордЬ. = 
надрялся найши МисЬ Анвиль вЬ са- 
ДУ, но не зналЬ, чшо она друтими 
‚ сбязашельсшвами  заняша. — Не усобла 
еще на шо ошзЬчашь, какЪ человЬкЬ 
пришолЬ `мнб сказашь, чро почтовая 
коляска тошова и Гжа. СелвинЬ меня ложи? 
даешся. Я велЬла ей сказать ‚ чшо том“ 
часЬ кЬ вей прилу, и адБйствишельно хо 
шЬла ипипи; но МилорАБ Орвиль удержал? 
меня поспбщно; шакимЬ ли образомЬ , МисЬ 
Анвиль, вы меня покидаеше ? — Чшо же мнЬ 
АБлашь, МилордЬ ! можеш быть удобифе сего 
случай. ... НЬшЬ, государыня моя, это не 
сносно шяжело, не смошря на все хладно- 
крове моей философ. ТАБ же я найду сей 
прекрасной случай, кр которому вы миБ 
’подаеше надежду ? Коляска развь уже не У 
крыльца ? РазвБ уже вы не на ошЪздЬ 
я даже не знаю, куда вы ошЪБзжаеше. —7 
Успокойшесь, МилордЬ, ошЬЬздЬ мой 6У- 
дешь отсроченЬ; ТГ. Макартиней обрявилЬ 
мнЬ шакя, вбоши ‚ кошорыя содБлываютЬ 
197: (67 безполезнымЬ.. ыы Е, Макаршней, кажецх” 


ея мнБ, имбешЬ надЪ вами зеликую власть; 
но ежели не ошибаюсь, онЬ весьма молодь 


бышь вашим совбшчикомЬ. — Возможноли, 
Милордь , чтобы Г. Макаршней причинялЬ 
вам хошя малЬйшее полозрЬве ? — При- 


знаю и удивляюсь, любезная МисЬ Анвиль, 
непорочносши ваших чувсший. Сердце ваше 
превозвышено надЬ всем шбмЪ, что называеш- 
ся хитрость; оно даже не познаешЬ сумяБ- 
ни. Почишаю я, чшобы по было нанесен!емЬ 
для васЬ,. шакже и для меня самаго руга- 
мельсшва ‚, есшьлибр хошя минуту усумнишъ» 
Ся о сей Облагосши, кошорая привлекла на- 
всегла кр вамЬь мое почшенге. И не взирая 
на шо, простите ли. вы миб, ежели при- 
знаюсь, чшо носколько удивляюсь ‚, можешь 
бышь шакже шревожусь частыми посфщен1я- 
ми молодаго человЬка в лЬшы Г. Макарш- 
нея. — МилордЬ, мнБ легко оправдаться ; 
этошь Г. Макаршней есшь мой брашЬ. — 
ВашЬ брашр! вы меня удивляеше! что же 
за странная причина вам шаишь ваше сЬ 
нимб родсшво ? ВЬ самое с1е время вошла. 
Гжа. Селвина. А! и вы здБсь, вскричала 
она ; МилордЬ не стараешсля ли кр прлугошо* 
вленйо ошЬБзда зашего, — или лучше’ ска- 
зашь, не помогаешь ли онь вамр кЬ заме- 
/ Ален!о онаго ? .— ВесьмабЬ щасшливымЬ себя 
Счишаль, тосударыня моя, ежелибЬ заме- 


длене се ошф меня зависбло, ПотомВ 
мзвьсшила я Гжу. Селвину о вбешяхр, кой 
мнЬ принеср Г. Макаршней : шошчасЬ велЬли 
ошлусшить почшовую коляску, и я послбдовала 
за Гжею. Селвиною вб ея комнашу , гдб МЫ. 
разсуждали о средсшвЬ ‚ какое осшавалось 
нам приняшь. ЧрезЬ нЬсколько’ минуш 
друтЬ мой рЬшился ; она написала слБдую- 
щую записку. 


Сиру Жону Бельмонту, 
Баронету.. 
Гжа. Селвинб приноситб свое 10- 
утее Сирб Щону Бельнонту, и #70 
сиб 620 409в0олить сй кратвое свидание 
сегодня 210 УТрИ, 668 которомб инст 
она` ему сообщить дёло врайней важ“ 
пости. 


Она приказала лакею своему ошнесшь 
с1е письмо по налписи; пошомЪ сама по-. 
шла кр ГжЬ. БомонБ извбсшишь ее, чшо 
ошфЬздЬ нашЬ ошсрочен», 

ОтвЬшр Сира Бельмонша принесли весь- 
ма скоро; посфщенше Гжи. Сельвины было 
привяшо вр самое по же ушро. — Она бы 
желала, чшобы и я немедленно ср нею 
Фхала, но я ‚ее просила избавишь меня 
смущения ошр свидания сшоль мало пре“ 
угошовленнаго. Овна на по не инако 69“. 
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Тласилась как сЪ сожалЬшемЬ, ‘и рЬши- 
\ 
Аась наконец Фхашь одна сЬ лакеемЪ. 


Отсушсшве ея пе продолжалось ‘двух 
Часовр; шысячу заключен, шысячу сшра- 
ховЬ происходили вБ моемЬ разумБ. Я пре- 
бывала одна вВ своей комнашЬ $ смяшене , 
В коемЬ находилась, не позволяло мн ни 
* кЬмЬ видЬшься , даже сЬ МилордомЬ Ор- 
зилемр. КакЬ скоро УвидЬла я Гжу. Сельвину 
ЧзЬ окна, шошчасЬь о побЬжала кр ней на 
\стрЬчу ‚ и мы сь ней пошли вЬ бесЪдку. 

Неудовольстые, кое я примБчала звЬ 
“я лицЪ, не предвьщало мнЬ ничего добраго 
9 успбхЬ ея предпряпия. Молчане ея еще 
_болфе умножало мое сумнбе, ия спро- 
сила ее дрожащммЬ толосомЬ, могу ли я 
Льстишься ‚ чшо нашла ошца ? — АхЬ! нЬшь, 
Любезная мол, ошвЬчала она мнЪ швердоду- 
шно. — И шак, тосударыня моя, возрази- 
^а л сЬ спокойнымЬ духом , побдемЬ-ше не 


иБщкавь : — вы меня сопроводише вр Берри- 


Тиль; шамр по крайней мЬрЬ я увБрена буду 
найши ошца, коорой меня примешьЬ. 


Бак скоро мы немного опамяшовались 
отЬ нашего изумленя, ТГжа. СелвивЪ согла- 
Силась обЪявить мн о произшесшв!и ея сви- 


Ваша ; м хошя она употребляла вб повб-. 
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144, 
сптвовани своем р всю живость, вамб 40“ 
вольно извбешную ‚ попробую и я однако же, 
хосударь мой, донесть вамр подробности сл0* 
ва отр слова, 

_Я нашла, сказала она мнЬ , СирЬ Жон@ 
Белмонша одного вЪ своей. комнашЬ :° ©НЮ 
принялЪ меня с0 всевозможною учшивостй®е 
Ни мало не мЬшкавЬ об]}›явила ему причияу 
моего посфщен!я ; но какф скоро оное услы“ 
шаль от меня, шо шошчасЬ спросиль меня 
напряженным толосомЬ, какЬ я могла при“ 
няшь на себя возобновить спо старинную Й 
странную исторно ? — Я дала ему почув“ 
сшвовашь , что слово странно здЬсь совефмВ 
не у мбсша, и что оно должно удивляшв 
всьхЬ знающихЬ о ужасныхЬ приключен1яхВ 
сей старинной истори, о которой онВ 
товориль сЪ шоликою легкоспию : „ дЬянИЯ » 
„ продолжала я, кои намБреваюсь вамр, госу“ 
› дарь мой, напомнишь, досшойныбр были про” 
„ возгласишься шолько в жесшокихЬ свойс” 
„вахр Нерона и Балигулы. „ ОнЪ старалсй 
многокрашно обратить внушеня мои вр ня” 
смЬшку; но я продолжала представлять ему 
со всевозможною швердоспию чрезвычайное 
его преступлене ; укоризны мои жестоко 
его пронзили, и онЬ звскричаль сБ шолико® 
же торячноспию , какь и нешерибнемр ? =” 
Перестаизте ! государыня моя, Я № 
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йи$ю нужды ни 66 ч45ихб совфтахб вб 
сАбдующемо дфлф. — Исправыпе же вину 


вашу, ибо вы вр щшомЬ власшны. Дочь’ 


ваша не’ далеко ошсюда, она — живешЬ 
ВВ Клифтшонб ; велише ей предЬ себя 
предстать ;$ признайше предЪ всемб свьтомЬ 


_ Законное ея рождене, и оправдайше чрез 


шо славу супруги, слишкомЬ долго раз- 
Араженной. — Тосударыня моя, отшвбчалЬ 
оно мнЬ; вы ошибаешесь , ежели думаеше, 
что я ожидал чесши вашего посфщен!я для 


Исполненя поправления, коимЬ обязань я. 


Памляши сей внащасшной госпожи; дишя ея 
было предмешомь моего попечен!я с самаго 
его младенчества; я принялЬ ее вр мой домБ; 
она несешь мое имя и будешЬ единою моею 
наслЬлнипею, С1е повбошвован1е казалось для 
Меня сперва слишкомр глупо и не заслу живаю- 
Щее никакого важнаго примБчанЁя ; мо СирЬ 
Бельмоншр увбрялЬ шверло, чтпо меня обманули, 
ибо де шаже самая женщина, кошорая ходила. 
за Лади Бельмонтою зв послЬднюю ея 60- 
АБзнь, привезла дочь ея вб ЛондонЬ, иему 
<е вручила прежде году ея возраста. ВБ 
самое се время, продолжалЬ он, я весьма 
не склонен быль кЬ ушвержденио слуха 
произшедшаго о’ моей женидьбЬ; и шакЬ я 
ОшправилЬ дочь мою во ‘ШФранцёю, и ДалЬ 
ей вр надзирашельницы женщину, которая 
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ко мнБ ее привезла. -КакЬ скоро ребенокВ 
сей пришелЬь вр возраст , шо ошдалЪ ее вр 
‘мовасшырь, тдб она воспитывалась по 6807 
ему сосшоянйю; нынЬ изр онаго ее взялр, 
и шеперь живешр зв моемр домЬ, ТАБ 
пользуешся зващем и правами законнорож“ 
леннаго дишяши. Такимр образом счишаю } 
что исправилр учиневную обиду ея машери; 
думаю, чшо оное довольно для меня шяже” 
ло было. Повфсшвован!е с1е казалось для Ме“ 
ня пустословнымр, ини мало не посты дилась 
сказашь Сиру Бельмоишу , чшс ничему не вр> 
рю. ОяЬ позвонилЬ, чтобЬ позвать своего па* 
рикмахера, и извинялся вр шомЬ ‚ что при- 
нуждень меня осшавишь; но просилЬ меня 
пр#рхать завтра поутру, шогда онЬ меня п0> 
знакомишр сь МисЬ Бельмоншою, вмЬсшо 
шого, чтобы мнЬ брашь на себя шрудЬ ему 
оную предсшавлять. Я встала вЪ великом 
негодоваши на него, и уУ`фзжая, сказала ‘ему, 
‘шо не премипу содлашь постшупокр ето 
сшоль ЯвВНЫМЬ предь всемр общесшвомр, 
сколь оной безчесшен». 

Вошф чшо мнЬ сказала Тжа. Селвинр. 
Разсудише, какое дЬйсшв!е оное во мнЬ про- 
извело |! СовсфмЬ ничего не разумЬю. Какр | 
ся Миср Бельмоншф, кошорую я вилла. 
вр БристолЪ , слывешфр дочерью нещастной 
‚ моей машери? Она занимаешр мЬсшо при. 
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Маллежащее вашей ЕвелинЪЬ ! кшо она шакова. 
Может бышь, и на чемр основываюш 5 сей 
ОбманЬ! Гжа, СелвинЬ окончивЬ сей разковорЬ , 
Остакила меня ина мои размышлев!я. Вы пред». 
Сшавишь себЬ можеше ясно, тосударь мой ‚’ чо 
оныя не самыя веселыя были. Слушала со 
вниман!ем позбсшвоване, весьма мевя опе- 
чалившее ; как скоро осшалась одна , 
мнЬн1е, бышь сшоль жестоко отшринушой , 
предсшавилось разуму моему во всей свъуей 
СилЬ. 

Я пребывала в семЪ трусномЪ положе- 
ши, как вдруг голось Милорда Орвиля вы- 
велЬ меня изр размышленйя : ‚, Позволено ли 
»эмнЬ войши, сказаль он, не обезпокоивВ 
МисЬ Апвиль ?„ Я вр шомЬ не прошивилась ; 
он сЬлЬ возлБ меня Страшусь, МисЬ, 
продолжал онб,, чшобы вы меня не обви- 
Нили  докучливым6; но я имбю  столь- 
ко зещей вамб сказашь, столько у 
васр ихЬ спросишь, и столь мало слу- 
чазвь видЬшь васЪ одну , чшо вы не должвы 
ни удивляшься, ни обижаться поспбшно- 
сСпИю, СБ коею всБми минушами восполъзо- 
вашься стараюсь. Вы печальны ‚ МисБ, про- 
АолжалЬ он, взяв мою руку ; не сожкалье- 
ше ли вы обр ошсрочкЬ вашего ошОЬзда ® 
НадЬюсь, чшо нба ‚, и осмЬливаюсь льсшить- 
бд, чшо шо ‚ чшо для меня есшь исшочни- 
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ком радосши, не можешр для васЪ быть огор- 


ченемр. — Но чшо же сЬ вами сдЬлалось ? 
вы шакЬ задумчивы ; не огорчаешф ли васЬ 
по ? Для чего не вЬ сосшоян1и я васЬ ушб- 
шишь |! — да буду по крайней мЬрЬ 40” 
споинь ’раздБлить вашу печаль! Я весь- 
ма шронуша. была вБжливосшИю сего посшу 17 
ка, которой во всей его силБ чувсшвовала; 
не могла иначе ошвЬчашь Лорду , какЬ оле- 
зами. Боже праведной ! вскричалЬ опр, вы 
меня безпокоищше ; сдБлайше милосшь ‚, любез* 
ной мой друг, не скрывайше ошр меня 
болБе причину `зашей печали;  позвольше 
мнь оную сЪ вами раздблишь, Успокойше 
меня, прошу васЬ; скажише по крайней 
морБ, чшо вы меня не лишили вашей до* 
вБренносши, что вы не сожалбеше о ми‘ 
лосшяхЬ, кои мнЬ оказывали, чшо я 3Б 
вашихр тлазахЬ шошЬ же самой Орвиль, коему 
вы позволили принестшь вамЪ вЬ жершву своё 
сердпе. | 

МилордЬ, ошвЬчала Яя, великодуние ва- 
ше меня восхищаетр. Сама плакала я какр 
ребенокЬ. Надежда остшававшаяся мн вБ 


разсуждени ошца ‘моего, будучи совсЬмБ 


опровергнута , шогда чувствовала я еще 60- 
лбе , сколь привязанность Лордова была без- 
корысшна, а размышлен1е с1е было новымЬ 
ударом моему сердцу. МилордЬ продол- 
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жала я, как скоро была вБ сосшоями го- 
®оришь, вы не знаеше, на кого выборЬ 
ваш палЬ. Сирота сб младенчесшва, я за- 
вишу ошЬ благодЬявй друга, кошорой сдЪ- 
лалр милосшь пещись о моей бЬдносши; со- 
болЬзнованио его обязана я даже пропишашемр. 
Я ошринуша, не признана шЬми, коим бли- 
же всЬхЬ принадлежу: вр шакихЬ обстояштель- 
сшвахю МилордЪ, могу ли льсшишься ошлищемЬ, 
коимр меня удосшоиваеше! НЬшЬ, ибщЬ, сЬ 
великимр сердца сокрушешемЬ чувсшвую 
безпредЬльное различе между нами, Вы дол- 
жны меня предамь нещасшной моей судьби- 
н6; я должна  обрашишься вЬ прежнюю 
неизвостносшь; приббгну опять кЪ дру- 
гу, лучшему другу ‚, единому моему друту, 
и пролио печаль свою пред ним], — Не 
имрла силы окончить; сердце мое сшраши- 
лось приговора, кошорой должна была про- 
шивр себя произнесшь, и язык онбмЬлЬ. 
НЬшЬ ‚, никогда, вскричалр МилордЬ Ор- 
виль сЬ жаромЬ ; сердце мое вамЬб принад- 
лежишь, и клянусь вамр вБчною привязан- 
носпию. ПослЬ всего вами мнЬ сказаннаго , 
государыня моя, долженб я ожидашь повЬ- 
Сствован1я самато плачевнато о бЬлсшвяхЬ, 
вами прешериБиныхь ; я кЬ шому уже го- 
шовЬ ; но шакже и з5 шомЬ увбренр, чшо 
каковы бы ни были ваши нещаспия, ни одно* 
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то сами собой не заслужили: ТакЪ, Мись 
Алвиль, нещасийя в:ши учиняюшЬ васю еще 
дороже моему Сердцу. Могу ли узнать, глЬ 
найду сего великодушнаго друга, кошораго ВЫ 
научили меня почитать добродЬшели? при“ 
бэгну кр нему, буду просишь его согламЯ 
на наше соединен, и неразрыввая связь 
соединишф немедленно нашу судьбу : единое 
мое сшаран1е будеш соспояшь вр шомВ › 
дабы засшавить васБ забышь прошедиия бЪл- 
стая , ошысшишь 38 васЬ неправедной 
судъбБ. | 

Я располаталась ошвЬчать Лорду, как® 
вАрягЬ узидБла Гжу. Сельвину , кошорая вБ- 
рояшно слышала большую часшь нашего ра3= 
товора. Такр! любезная моя, сказала она мир; 
мы не осшавляемЪ своего деревенскаго вкуса; 
я считала, что вы уже дави» осшавили с 
уединенное убЬжише, и искала васЬ по всему 
дому. — Но шеперъ понимаю: лучшей способь 
васр найши, шолько спросипть , гдЬ МилорАБ 
Орваль. Да не препяшещвую впрочемЬ 
вашим совбтовамамЬ ; вы конечно. сочия 
няли какую нибудь гпастушескую пьсню. По 
окончани сего колкаго разговора она 
ушла. 

Я хошфла выпипи изЪ бесфдки, но Ми“ 
лордЬ Орвиль миБ вЬ шомЬ воспрепятствовал р; 
позвольше ‚ сказаль онр мн, слЬдовашь 8% 


Гжео. Сельвиною; Уже время окончить ея 
сумиБня ; я булу ей товоришь чистосер- 
Аечно, ежели вы на шо согласишесь. Я вЬ 
пом не прошивилась, ояЬ меня и остшавилЬ. 
Л возврашилась в свою комнату и пребыла. 
в оной до самаго обла. ПослЬ шого Гжа. 
Сельвинь сказала, чшо имБешЬ до меня ну- 
Жду. Какр скоро’ мы находились одиБ , 
опа мнб подала со всею учшивоснию сшулЬ, 
просила меня сбошь возлЬ ее, называя меня 


И илади. 


Я просила ее избавишь меня сего. ББл- 
нал невинная! возразила она, развЬ вы ме- 
ня ие понимаеше ? НамБрен!е мое есшь при 
Учишь васб к новому вашему шишулу 
оной дБйсшвишельно долженЬ вамЬ казашься 
новымр, и вы можеше иногда ошибищься, 


Посл довольно долто пользовавшись мо-= 
имЬ смяшенемр и давЬ полную власшь. сво-. 
им насмбшкамЬ , поздравила меня, не шушя 
сЬ привязанноспию Лорда, и увБломила ме- 
ня, чшо он ей оказываль желан!е самое: 
Чистосердечное видбмь наш брак совер- 
шеннымо какЬ можно скорбе. Она ему раз- 
Сказывала всБ приключешя моей жизни, 
И вмбсшо шото, чтобы чрез шо ошврашитть- 
ся ошр своего ‘намфреня, шьмЬ боле ока- 
ЗЫвалЬ желан!я поспбщить нащимр сопря- 


^ 
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женемЬ ‚ не дожидая произведеня вЪ дБИ- й. 
ство поступка нашего зв разсужденли м0” = 
его семейства. Теперь совбтую вамЪ, продол” |. 
жала Гжа. СельвинЬ, любезная моя, выпиши 34 
него какр можно скорБе; вичшо шакЬ #8 
сумнишельно, как успЬхЬ сшаран1я нашего 
сЬ СиромЬ БельмоншомЬ; кр шому же не дол" 
жно очень полагашься на молодыхЬ людей 
вр лЬшы Милорда Орвиля; в такихЬ важ” 
ныхЬ дБлахЬ не должно имЬ оставляшь вре 
мя на размышлен!е. — Как! тосударынй 
моя, вы хошише, чтобы я приписывала 
сю честь нечаянному чувбсший его вниК” 
новенио. ° — ДБлайше, что вам угодно; 
по щаслию ср оббихЬ сшоронь есть #8 
много ДонЬ-Кишошсшва ‚ иначе бы мед- 
ленность ваша могла обратиться вамЬ вр 
величайший вредр. МилордЬ Орвиль столь 
же мнЬ показался склонен кЬ любо 
внымЬ завязкамЬ, какЬ булшо бы родился 
и воспитался вр Берри - гилЬ. — ПошомЬ 00- 
общила она мнЬ намфрен:е , ошЬ коего надб- 
ялась получишь великую пользу; оное с0- 
стояло вЬ шомр, чпобы Бхашь сЬ ней вмБ- 
сше завтра ‘по ушру кб опщу моему. 

Единое мнЬн!е сего свидавля меня ужасну= 
ло; но Гжа. Сельвина представила мнЪ необхо- 
димую онаго надобность. Она считаетф, чо 
должно нещасшное се АБло до крайности 
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| Аовесшь, ‘или совебмЬ ош онаго ошсшашь. 
Справедливосшь ея разсужден1я меня склони- 
ла, и сочла за долгЬ покоришься ея волЪ. 


Около вечера. мы прогуливались вр саду; 
Милордь Орвиль не ошомавалЬь ошЪ меня ни 


на минушу; он сказал, чшо наконець увЬ- 
Аомили его о приключеняхрЬ, кои Я до сихЬ- 
поз ошЬ него скрывала; что он доволенЬ, 
будучи. избавленЬ сей неизвЬешности , кото- 
рая его весьма шерзала, но ие менбе шого 
Мучишся о. моемЬ душевном спокойсшали, 
Также обрявила я ему завшрашнее ‘намбре- 
Не Гжи. Селвины, и признавалась , сколь 
страшилась я о произведеная онаго вБ дЬй- 
Сшво. Он’ просил. ‘меня положиться вЬ 
семь  дблЬ на. него, и предложил брак 
наш прежде сего свидашя, Я’ чувсшви- 
ПШельна была за с1е новое доказашельсшво его 
в ликодушия , но дала ему примбшишь, что 
в5 семь дЬлЬ положусь на вас, тосударь 
мой; ко шому же была увбрена, чшо преж- 
де нежели начинашь. сшоль  важныл обяза- 
шельсшва, вы мнБ присовьшуеше дождащься 
произведен1я ‘дБла, кое не. можешь бышь 
Аолго неизвьстнымр; чшо ся предосшорож- 
ность для меня нужна до шхЬ порЬ, какЬ 
я прямо узнаю шуУ власшь, ошр коей 
Аолжна впредь зависфшь ПошомЬ разто- 
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вор нашЪ касался до сего страшнаго СВИ» 
дашя ‚ которое меня сшоль жесшоко МУ“ 
чить, и вр послЬдсшвыи оное было предме” 
шомЬ моего размышления, 

И шакр’ я приближаюсь кЬ сему столв 
давно ожиланьому , столь давно ‘желанномУу 
соль сшрашному времяни, вБ котором? 
можно мнЬ будеш ‘упасшь кЪ ногам опий; 
важное и священное имя ‚ кое произношу со 
шрепешомЬ. Горя усермемь узпашь 6610 
ошца, мучусь `келанвиЬ любить его. 0 
Небо! укрЬпи меня в се сшрашиое время: 


= ИА НЕЕ === 


гисымо Ех, 
Продолжен в письма Евелины, 


Чрезвычайное. волнене, вр коемЪ про“ 
вела вчераши!й день, препяшситвовало мн 
кЬ вам писать, тосударь мой, шакЬ скоро» 
какЬ бы ‘оное’ желала; но вынб будучи не 
много спокойнфе, сшараюсь какЪ можно ско- 
рбе извьсшить лучшаго моего друга о’ при“ 
ключен!яхЬ сего дня‘на вбкЬ для меня замБ- 
машельнато, 

Гжа, Селвина разсудила за благо не ве“ 
лЬшь о себ докладывать. СирЬ ЖонЬ, скач, 
зала она мнЬ, будучи шрбнушЬ мыслио упре- 


Ков, коихЪ должень ошЬ меня ожидать, 
Можешь ошринуть вторичное свиданше; и 
‘такь лучше всего нач кЬ нему нечаянно 
ПрЬхашь. °Тлавное о пю, чтобы онЬ васЬ 
УвидЬлр. нЬшр нужды, отдастЬ`ли онЪ вамЬ 


) 


| Справедливосшь, или вом. Мы рано поз 


хали вЬ кар шь Гжи. Бомоны. МилордЬ Ор- 
ВИиль наср груда сопроводилр и меня осша- 
зил, уговаривая самыми убЬдишельными 
яраженгами ободриться. Смяшеше мое умно- 
Жалось во всю дорогу : но какб могу изЬ- 
ЯСиишь мамЬ ‘° сшрадане мое вБ шо время , 
Как карепга осшановилась ! ся одна миву- 
Па сшрашибе была всего свидан1я, Думаю, 
Чшо меня внесли вб дом, по крайней морь 
не помню, какЬ в оной вошла; все, чшо 
Знаю, есть шо, что‘насЬ ввели вЬБ нижнюю 
Залу. Я имбла слабость просишь у Гжи. 
Селвины позволения возвращишься ; увЬряла 
ве, чшо сей часЬ совебмЪЬ не вр сосшояни 
СНесши се страшное свидане, НЬшр, ош- 
чала она мвЬ, вы должны со мной остать- 
Ся; новая отсрочка только послужишр кВ 
Умноженио вашихЬ страхов, и ударь, ко- 
порой вы уже прешерирли, слишкомЬ шя- 
ЖелЬ, почему и не могу согласишься подвер- 
Тнуть васЬ оному вторично ; ношомЬ велЬла. 
о себ доложищь. 
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Привли нам сказашь, чшо СирЬ Ва 
монш принужден. быль выБхашь за край” 
нею нуждою, но чшо немедленно возвра” 
шитшся. Я. чувсшвовала себя нездоровею, й 
Гжа. Селвина страшась, чшобЬ я не полу” 
чила обморока, имьла. предосшорож носи? 
ошворишь ближнюю комнашу, и совьшовалй 
мнЬ вр оной пребъышь до шЬхр поро, пока 
я не много оправлюсь, а она между шрмр 
угошовишр все кр моему приняпию. Пере’ 
межка ся длЯ меня была праятна , И 
я согласилась съ радосшйо на предложен! 
Тжи Селвины. Она не успЬла зашворийь 3 
мною дверь, какЬ вдруг услышала сшукВ 
на крыльцб; приказы ошдаваемые людямВ 
Увбдомили меня о прБза Сира Бельмоний’ 
вр первой разр услышала глас отца! и былё 
онымЬ возмущена несказанно. 

Могу вамБ вЪ шочносши , государь мой, 
дашь ошчешь о разтоворЬ его сЬ Гжею. Сел” 
виною. СирЬ Бельмонш началЬ извинешщемр. 
ТЬмЬ боле для меня досадно, сказалЬ онй 
ей, чшо засшавилЬь вас дожидаться, ибо 
принужденр Бхашь вЬ другое мЬсшо; ежели 
имреше какое мн дашь приказане, я очен» 
буду радь увидЬться СБ вами ВБ другой 
разр. — Я сЬ шЬмЬ намбрещемЬ, государь 
мой, пр!Бхала, чшобр ‘представишь вам АОЧЬ 
вощу. — Весьма васр благодарю , государы” 
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ВЯ моя, за сей шрудЬ, но шеперь шолько 
имрлЬ удовольсшве ср нею завшракашь , по- 
корной слуга, государыня моя, — БакЬ же, 
тосударь мой, вы отрекаешесь ее видбть? — 
ЧрезмЬрно вамр благодарен за желане, кое 


имБеше умножишь мое семейсшво ; но шакже 
Меня извинише, ежели не пользуюсь вашими 
Услугами; у меня уже есшвь дочь; она имБ- 
еп право кЬ моей привязанности и вЬ мо- 
ем имбни: неё прошло еще шрехЬ дней, 
како имьлЬ удовольсшве найши сына ; а 
Кшо знаеш, сколько дБшей вр послБасшви 
“ще внамбреваюшся на мое попечен1е ошдашь; 
но правду сказашь, я доволенЬ шепереш- 
нимб моимЬ семейством, и болбе онаго не 
премлю. — Хошя бы у васЬ была сошня дБ- 
шей , но о, кошораго Лади БельмоншЪ есть 
машь, заслуживаепф ошличное уважеше, и 
вырсшо того, чтобы убЬгать ея виду, вы 
бы должны благодарить Бога, что находи- 
ше случай кЬ исправленио нбкошорымЬ обра- 
зомь вашего пресшупленя. Самую малую 
Справедливосшь можеше звоздашь блаженной 
цамяши раздраженной супруги, признав ея 
дочь, 
СЬ сожалБшемЬ ‚ государыня моя, всшу- 
паю вБ разсуждене о семБ разговорЬ; но 
буду о шомЬ говоришь, ибо меня кЬ шому 
принуждаеше. Будьше же извбсшны, чшо вВ 
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самой сей часЬ я свободен ош воЬхЬ УКО® 
ризнб; я призналЬ визу свою, исправил 
оную $ одним словомб, все шо саБблал‘ 
чшо должен кЬь ошмщеню пауяши веща“ 
сшной супруги. ВзялЬ на себя сто ране о 89°” 
пишани ея дочери, призналЬ ее за законнУЮ 
[6:07] наслЬдницу ; ежели вы можешеь гов" 
дарыня моя, показать мнБ средсшва дЬй= 
сшвишельнбе сихр для исполнения долга М0” 
его и для оправдавя славы покойной Лади 
`Бельмонты, сдБлайше милосшь, научише менй 
оным, и я охошно произведу их вЬ дй* 
ство ‚ каковы бы пришомЬ ни шрудны были 
для моего душевнаго расположеная. Сей ра3* 
товорЬ по видимому прекрасенЬ , но ве в2а” 
зумителень ; признаюсь, чшо оной преёно” 
сходиш мое поняп!е. Со всьмЬ табмЬ одна“ 
кож я не примбчаю ничего шакого, что бы 


могло возбранишь вамЬ видбть о спо моло*. 


дую дБвицу.... — И я шому не проши“ 
влюсь,... Предсшань же ‚ любезная мая |! 
вскричала она, ошворя дверь, войди и пока“ 
жись предЬ тлаза ошца швоего. По ‘про 
изнесен/и сихр слов ова меня вывела дро“ 
жащую изб шой комнамы , таЬ я пребы- 
зала. Л хошЬла ей прошивишься, но Сирр 
Бельмонш5 напередь ко ми вошел, и # 


уже была в его ОЕ почши не при”. 


мЬши вр онаго. 


. 
1 
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Бакая минуша для вашей Евелины ! == 
Я испусшила невольной крикЬ, и закрызБ 
Аице объими руками, Упала на землю безЬ 
Памяти, 
ОшецЪ мой тлядблб на меня пристально , 
И вскричаль голосом почши непоняшнымЬ : 


; Велик й Боже! ие {же ли Варолина/ моя 
ще на сейтЁ! — Гжа. Сельвина ему ошвЬ- 


Чала, но я не поняла, что она товорила, 


| Сирь БельмоншЬ обрашилЬ ко мнЬ свою р6бчь 


по нЬкошоромЬ модчани: всшань, и не 
Спрашись моего вида; — подрими голову, 
б шы, живой сбразь нещасшной моей Ка- 
ролины ! 

Будучи шронуша несказанно, привсшала. 
Я и лобызала его колЬни. ТакЬ ‚, шакЬ! вскри- 
ЧалЬ онб, взглянувЬ на меня трознымр ви- 
АомЬ ; вижу, чшо шы ея дочь: — она жи-= 
ешь, — дышешф вЬ шебЬ, — вижу ее 
Предь кобою — О! для чего она дфисшви- 
Шельно не на свьшр! ПошомЬ ошпихнулЬ 
Меня заблужденными глазами, и продолжальЬ: 
Удались, удались! отфимише ее, государы- 
ня моя, СБ глазЬ ‹ моих долой, не вЬ со- 
Сшояни снесши ея вида; между шЬмЬ вы- 
рвался из рукЬ моихЬ и убЬжалЬ вЬ дрху- 
КУю комнашу. 

Испугавшись и дрожа, я неё имБла духу 
“го остановишь; но Гжа. Селвина слфдовала 
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за нимЬ и удержала его за руку ; оставыме 
меня, сказаль онр ей, и посшарайшесь © 
‘семь бЬлномЬ дишяши; — скажише ей, что Я 
не варварЬ, — скажише ей, чшо вЪ самое ©1е вре” 
мя желалр бы я прешерибть шысячу смершей 
залвее —но разумЬ мой пом рачаешся, не вр 
сосшояни болБе ее видЬть. ОнЬ вырзалсЯ И 
скрылся сЪ глазр ‚. какЬ вБ бЬшенсше6. 


я ’ 
Не ‘имбла ли я причину ‚ тосударь М0И». 


ужасашься сего спрашнаго свидан1я? Нв дол” 
на ли я была предвидЬть, чо оное будет? 
сшоль же шяжело и соболЬзненно для от“ 
моего, какЬ м для меня? Гжа, Селвина 10” 
чась хошьла опять возвратиться вр Клиф- 
шонр , но я просила ее обождашь не много, 
ибо легко случишься могло, чшо ошецЬ МОЙ» 
оправившись ош р  перваго своего взволно8а“ 
я, еще. допусшишЬ меня кЬ себБ, Шо #® 
имБла сего удовольспия ; Сирь Бельмонтир 
прислалЬ человБка спросишь о моемр 349” 
ровьБ; также велЬлЬ сказашь ГжЬ Селвинб» 
что чувсшвуешф себя весьма разстроеннымР» 
однако же надБешся имфшь чесшь завтра 
опяшь сЬ ней видЬться : положили, чшо оное 
свидане будешр звЪ десять часовЬ; посл 
‘сего мы СсБли вЬ карешу: осшавила дом ср 
сердцемЪ наполненнымЬ грусти; см огорчи“ 
шельныя слова, ме 0ги болзе сё всидтв, 
осшались зпечашльнны в моем умб. | 
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ЗрЬе Милорда Орвиля; которой насЬ 
приняло из карешы , уменьшило не много 
Мою печаль. Однако не была вБ сосшоянйи 
Извосшишь его о произшедшемЬ : я просила 
Гжу. Селвину взять. сей шрудЬ на. себя ‚ а 
Сама пошла вр свою комнату. ВЬ оной раз- 
Товаривала я сЬ Гжею. Клинтоною о шеперел- 
нем положены моих дЬлЬ, и ей пришло 
мнбне, кое вдругр исшолковало жестокое 
Забвен!е, коему я была предана. Она мнб 
Сказала, что женщина , которая ходила за. 
Моею машерью вр послбдиюю ея болЬзнь ,. 
Служила мнЬ кормилицею вр первые чемы- 
ре мЬслца по моемр рожденши; пошомЪ буду- 
чи ошпущена, она удалилась изр Берри-. 
Тиля сЬ дочерью своею, которая меня сшарбе: 
была шолько шесшью мосяцами. Гжа. Клин-. 
он? помнишь, чшо посабшное ея отсуш- 
Сшве показалось спграннымЬ во всемЪ околод- 
кБ; но какЬ уже о сей женщин ничего болБе 
Не слышно было, ее мало по малу и забыли, 

Гжа, СельвинЬ удивилась сему ошкрыпию; 
Она согласилась с Гжею. Клинтоною ‚ что 
Весьма легко бышь может), что отец мой 
быль обмануть , и чшо кормилица подложи- 
^а собсшвеннато своего ребенка на мое мБ- 
Сто. Имя, которое я пономЬ несла, шайна, 
С9храняемля о мэемЬ рождени, уединеше, 
&5 космр я жила, всЬ си обстоятельства 
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спомоществовали сему обману, каков при” 
томр оной ни о есть дерзокр; одним В 
‘словомЬ, не успбли взяшь се сумвбШ@,. 
какЬ уже оное и вБрояшнымЬ казалось. = 
Тжа. СельвинЬ говорила, чшо не должно п” 
ряшь времяни для разв дываня сего заклЮ“ 
ченя; и шошчасЬ послЬ обЬда она опям?. 
визвратилась кБ Сиру Бельмоншу сЬ ГжеёЮ’ 
Клинпюною. (Я ожидала вЪЬ своей комнаш^ 
рЬшен1я сего новаго поступка; вошр, государ» 
мой ‚ чшооя о. шомЬ узнала. 

Гжа, Селвин обрЬла ошца моего вЪ ве“ 
ликомЬ волне и; она шЬмЬ начала, что 
извЬсшила его о предметб, принудившем® 
ее тозобновишь посфщене ея шакр скороз 
пошомЪ товорила ему о подозрЬши своем Н& 
шу жевщину, которая предсшавила ему 
якобы дочь покойной Лади Бельмоншы. Услы“ 
шавЪ с1е, прервал онЬ ея рЬчь поспфшно’. 
он сказалЬ, чшо оправившись ошЬ перьва!о. 
своего волненйя, ‘и удивившись чрезвычайно” 
му моему сходсшву сЬ покойною его супрУ“ 
тою, мнбн!е обмана шошчасЪ предстшавилос» 
ему; чшо для шого велблЬ позвашь спо жен” 
ину ‚ и разспрашивалЬ ее строго; чшо она 
поблЬднЬла и казалась чрезвычайно смущен” 
ною ‚ увЬряя однако же о невинносши своей » 
и чшо дишя, кое она ему вручила , ест 
покойной Лади Бельмоншы. Ошецр мой при” 


‘ 
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. ". бавилЬ кр шому, чшо с1е приключен при- 
| ВОдишЬ его вЪ великое унын!е; чшоонб всегда. 
й Удивлялся, находя столь мало сходсшва вБ 
дочерЬ своей сЬ ея родишелями ; но никогда 
не сумнБвался о праводуш!и кормилицы , 
И не размышлял о семЬ обстшоятельствЬ ,. 
часто случающемся вБ своенравсшеЪ природы. 

Гжа. СельвинЬ просила, чтобы ошяшь ве- 
Али позвать спо женщину; разспрашивали 
ее столь же искусно, какЬ и строго ; смя- 
щене ея было очевидно; оначасшо замина- 
лась вр своих ошвфшахЬ ; но не менбе шо- 
то ушверждала, чшо невинна была ни вЬ 
какомр . обманб. 

О семь дЬлБ легко можно удостовьрипться, 
сказала шогда Гжа. СелвинЬ, велише привесйть 
Гжу. КлиншонЬ. УслышавЬ се имя, бЬдная не- 
Щасшная перембнилась вр лицб и сшараласъ. 
УбЬжашь; ноей вр шомЬ воспрепяшствовали , 
и примбтивЬ, чшо отговорки ея сшанови- 
лись безилодны, она кинулась на колЬни 
прося прощеня, и во всем призналась, 

›ы конечно помнише, любезной мой го- 
Сударь, женщину Гренб, перьвую мою кор- 
милицу ; она- шо самая произвела сей. 
Скверной обманр. Основанйе онаго учинено 
_ сЬ разговора, кошорой она подслушала , и 
в котпоромЬ мать. моя просила васЬ о вос- 
цитан!и ея дишяши, а особливо, чшо еже- 

| в 4 
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ли она родишЬ дочь ‚ приложить о ней ош 
личное старане, и не шакЬ скоро от] себя 
$ 


ее ошлучашь. Вы зв шомб дали слово И 
хр шому же обфщали машери моей ‚, удалить” 
ся сЬ питомицею вашею в деревню, ежели 
отец ея будешЬ птребовашь усильно. Гренр 
вздумала воспользоваться сим сврденемр ; 
она не могла удержашься ош? желанйя при“ 
своитмь молодой своей дочерЬ имфные ‚ кото= 
рое сшоль мало уважали для меня. Она по0- 
слЬдовала сему ми фиНо. ито. чно ей спер* 
за казалось преходящимЬ желанемЬ , сшало 
скоро предмешомр , кр коему она приложила 
прямое сшарав1е. Она пошеряла мужа, и дочь 
оставалась @динымр предметом ея попе- 
чешя; пребыван1е отца моего ей было извр- 
стно ; она собрала, чпю могла, на прогоны 
вр пуши, и распустивЬ слухр вЬ ОКОлОдКО › 
что хочеш поселиться вЬ ДевонширЬ» 
побхала для исполнен]я своего намБренйя. — 


Тжа, Сельвинф спросила ее между прочимЬ» 


какЬ она могла рЬшишься на сшоль смьлое 
предор1япие ? Она чисшосердёчно ошвЬчала» 


что не имбла худаго намБреня, и чп9. 


обманЬ сей никому не вредишЬ ; она дума“ 
ла, что сожалЬнйя достойно будеш упу“ 
стишь имфые принадлежащее законной иа” 
слраницЬ, и никио онымЬ пе восполь- 
_зуешся, 
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Намбрене ея совершенно исполнилось, 
и дЬЯсшвишельно все, казалось, ей вспомоще- 
Сшвовало; ошецр мой ни СЪ кЬмЬ не имблЬ 
переписки вр Берри - Гиль; дишя скоро по- 
помр послали во Францию ‚ тдБ его восни- 
Шывали вб уединен!и ; в самое шо же вре- 
мя  сущесшвован!е мое было сокровенно; 
и нркошорой щасшливой случай мот шоль- 
ко ошкрыть сей совершенной обмлий. 

Я зарсь неё много осшановлюсь для сдЪ-= 
Хан!я нфкоего примбчан!я ‚, кое для меня по- 
Служило великим ушЬшевнемЬ. И шако , не 
9112 нечувсшвишельносши и не ошр жесшоко- 
Сти нёрадблЬ о мнЬ ошецЬ мой; се неща- 
спие прешерибвала я ош сквернаго обмана , 
кошораго онб не мотгб предвидбшь, и вр 
Самое шо время, какЪ счишала бышь, предан- 
Ною тлубочайшему забвенпо, он мнилЬ, что 
Лочь его пользуешся всфаи его милосшями. 

Сирь Жонр Бельмоншр признаешся , что 
письмо, полученное имбошр Лади Говарды шому 
Уже нрсколько времени, весьма ето смущило ; 
нь шошчась прочишалЬ оное Гренф, а она при- 
знается , что оное было самымр жестокимЬ 
Ударомр, кошорой она прешерпфла вБ семь 
АБлЬ; однако же она была сшоль лукава и сшоль 
СмБла, о узбривь, чо Лади ТоварлЬ 
Сама во шомр обмануша была. Она иирла 
Предосшорожносшь прилгать отцу моему СВ. 
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самаго’ начала сего обмана, чшо она похи“ 
шила дишя без вашего, государь мой , ВЕ 
дома ; шакимЬ образомЪ извЬспие о второй 
лочери Сира Бельмонша звЬ Берри - Гилб 
должно было неошмЬнно внущишь вЬ немр 
недовбрчивосшь; самое зло есшь шо, что оная 
обращена была прошивь шфхЬ, кои шого #8 
заслуживали ; ошЬ сего же происходит ко- 
рошкой ошвЬшФ полученвой ошЬ него Ладй 
Говардою. 


ГренЬ призналась еще, что вр шо время». 
какь ошЪЬздр семейсшва в Авгмю былр 
назначенр, она счишала себя пропащею ; И 
чшо ей шогда инаго средсшва не осшавалось, 
как сдфлашь сколь можно скорбе состоян1 
своей дочери, чшо вр шакомр случаЬ она 
помогала сшаравямЬ Т. Макаршнея , увЬре- 
па будучи, что союзЬ несоразмбрной на’ 
деждб Миср Бельмоншы , весьма будеш вы“ 
ходень для ел дочери по сводени о шайно 
ел рождения. 


Я хошфла узнашь, извбсшна ли_ ся моло- 
дая дБвица о перемьнБ , коей она подверже“ 
на. Гжа, Селвинь сказала мнЬ, чшо до сихР 
пор она ничего о помЬ не знаеш, и чт0 
ни малаго распоряженя о ея состоянии и@ 
дБлали. БЬлная нещасшиая! какь участь 
ся горька! я обязана ей всей моей привя“ 
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занносш!о , и всегда сЬ ней буду обходить- 
ся, какр сЬ сестрой. 
Наконен спросила я у Гжи Селвины, не 
буду ли имБбть удовольсшыя  увиднься 
5 ошцемЬ моимЬ ? Она меня совершенно зВ 
пом увбрила: однако же, сказала мнЪ, 
Сирь Бельмони/ находишр себя не в}. си= 
Лах› видЬшься сЬ вами; но препяшешв:я си 
Пройдушр, и можешь бышь оныл уже бы 
Миновались, ежели бы ГренЬ не занимала насЬ 
пБлой день. Гжа СелвинЪ сего дня по ушру 
опяшь начала свои о семь дЬлЬ сношения. 
Я ожидаю возвращеная ея сЬ нешерибн1емЬ; 
но какр равномбрно я не  сумиБваюсь, 
чтобы вы не ср неперпБливоспию ожидали. 
моихр писемр, шо ошправляю письмо с1е шакЬ 
какр оно есшь, содержаше коего не преии- 
нешр вам показашься важнымр. 


письмо Т.ХУ,; 


Продолжен!е письма Евелины, 


СЬ нЬкошорато времяни, любезной мой 
государь, Евелина ваша ведешф жизнь свою 
вЬ бэзпресшанной перемфнЬ; каждой лень 
сшановишся важнБе, и каждое приключеше 


=== ^ 4108: = 


ир!утотовляешЬ ‘’ другое. Гжа. Селвинр, по 
возвращен1и своемб в Клифтонр, вошла сето 
дня по ушру сЪ великою поспбшносшно ЕВ 
мою комнашу: притошовьше себя, любезная 
моя, сказала она мнЬ, кр страшной вБсили! 
АхЬ , Боже мой ! что же случилось ?. — №07 
оружише себя всем ф любомудремЬ Берри“ 
ТилскимЬ ; — призовише: себф на помощь ВСЮ. 
бодросшь ‚ предавь себя вЬ волю судьбы 69 
всею возможноспию; -— и знайше, что н& 
будущей недьлЬ вась выдакийр за 'мужЬ 
за Милорда Орвиля. — ББсшь «я не“ 
ожиданная привела меня в чрезвычайное 


удивлеше, сЬ коимЬ вскричала я: о Небо ! 


мо вы ховорише, государыня моя? — И 
дЪйсшвишельно есшь чего испутащься: заБ- 
лашься вдругр Графинею, и вышши за мужЬ 
за человЬка, кошораго обожаешь, оно- о 
и страшно! (Я просила ее избавишь меня 
насмЬшекЬ, и говоришь со мною не шушй. 
Она согласилась извбсешишь “о произшед- 
шемЬ ; но не избавилась ея подсшреканИ. 
БЬлной ваш ошець, сказала она мнЬ» 
все еще находишсл вр чрезвычайном р вол- 


нени. ФОньЬ ховорилЬ весьма ошкровенно ; 


участь обфихЬ его дочерей равно его без- 
покоишЬ $ онЬ стращишся Увидбшь шу , ко= 
шорую обрЬлЬ , и шрепещешЬ обрявишь дру“ 
хой огорчищельную бсшь ея нещаспия. Гжа. 
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Сельвин за блато разсудила извфотить его 
О расположени Милорда Орвиля ко мнЬ: я 
®6сшь наполнила его радоспию ; онф на все 
СогласенЪ, даже одобряет посифшносшь Лор- 
Аову, и охошно увидишф ‘брак нашЪ со- 
зершеннымЬ какЬ можно скорБе. СирЬ Бель- 
мМоншр ‚ продолжала Тжа. СелвинЬ, запла- 
миль оно мою совершеннымЬ воз- 
награ жден1емр; он мнЬ разсказалЬ любонную 
повфсшь Г. 'Макаршиея, и по нЬкоторыхЪ 
Переговорахь мы согласились, чшо должно 
помышлять о свадьбЬ обфихЬ дочерей нимало 
не теряя времени; и шакЬ, тосударыня моя, 
‘ежели вы любопышны прославлямься имянемЬ 
МисЬ Бельмоншы:, шо вы не должны коснить; 
\бо чрезь восемь дней о шомЬ и. упо- 
мМинашь не будут. — ЧрезЬ восемь дней ! — 
Но , государыня моя, памбрене се миЬ 
Кажешся странно! — яе спросивЬ меня, — 
не спрося совбшу Г. Вилларса, — не узная 
Ааже и сотлася Милорда Орвиля!- Весь сш 
репяшств!я уже ошвращены; ибо чЬмЬ дБло 
чачашь, васЬ спросишь о шомр и не думаю 
мы уже эшо знаемЬ, чшо молодая дЬвица ни 
руки, ни сердца не даеш о по волЬ, пойвиди- 
мому шо разумбешся; мы кЬ  шому же 
Увбрены вр Г, Вилларбь, он  навбрно 
зам, истинной другБ, и можеш ли про- 
Ивиться вашему благополучию ? а чшо ка- 
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саешся ‘до Милорда Орвиля, и в шомЬ преду” 
преждено уже; ибо онр учасшвуешЬ в шой 
шайнЬ. — Онф, тосударыня моя! вы меня 
Удивляеше ! — Так, безь сумнЬвя, онЬ 09 
помЬ извбсшенр; ибо какЪ скоро примбши” 
ла я, чшо разсуждене наше согласно было 
сЬ желавемЬ’ сего дворянина, я уговорил@ 
Сир> Жона велЬшь его позвашь. -— Вакая 
мысль, государыня моя! — СирЬ ЖонЬ 040^ 
брилЬ мое. мнЬне, и шошчаср послал 3а 
нимЬ лакея. Я имбла  предосшорожносй» 
предупредить посланиаго, что  ожели ВЯ 
вайдушЬ Милорда. Орвиля вБ дом, шо дол- 
жно его искашь вЬ большой бесЬдкЬ вр саду, 
Эшо васЬ приводить вр краску, любезная 
моя. Такф! МилораАБ Орвиль шошчась при“ 
былЬ; я представила его ошцу вашему, И 
мы всЬ вмбстб о шомЬ разсуждали. — Мнив 
° то весьма, прискорбно; чшо подумаешЬ Ми“ 
лордБ Орвиль о шаковой поспфшносши ? 
Успокойшесь в шомр, любезная моя, и 107 
ложишесь на благоразуме Милорда Орвилй 
О всемЬ основашельно обдумано, Свадьба 
ваша будешь шихая, пошомЬ вы побдеше.вВ 
одно изЬ помбетьевь вашего супруга, Миср 
`’ревЬ и брашф ваш, которые не ‘имбюшр 
собсшвеннато владбн!я, пока расположатся 
вр загородном домБ Сира Бельмонта, — Но 
кр чему шакая поспбшносшь , ‘любезная 10“ 


> 
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СУларыиня ? развЬ. не льзя не много помед- 
лишь ? — Я могу вамб. шысячу неоспори- 


“МыхЬ причинЪ сказать, но довольно и двух 
Или шрехр, чемЬ хочу васЬ удосшовЬрищь, не 


смотря на все искусшво вашего жемавнсшва. 
ТЬмЬ начать, чпо вы признаешесь, вам’ не 
противно будешЬ оставишь домр ТГжи, Бо- 
Моны, и -вЬ лаком случаб  инаго не 
®паешся выбирать, какь домр- Милорда 
Орвиля ? — Безр сумньы!я, я имБла убБ- 
жище, бывши даже сиропою : а нынЬ при- 
Знана ошиемь моим, должна ли быть ли- 
щенна средсшзвЬ болБе, нежели сперъва? — 
ОтенЬ зашЬ желаешр не помрачишь, сколь 
возможно, славу шой, которая до сихЬ 
пор занимала ваше мЬсшо: уваженше с1е бы- 
ло бы шрудно, ежелибы ее шошчасЬ сослали; 
и естьли бы вамЬ немедленно возвращили ва- 
ши права; симр образомЬ ошкрылся бы об- 
цесшву весь обман, и бЬлная ’ дЬвица: 
прослыла бы незаконнорожденною ‚ош Грен- 
щи, бывшей  сперьва прачкою и корми- 
лицею вр Берри - ГилБ. Очень справедливо 
предупредить с1е неудобсшво, шфмЬ болЬе, 
чшо Г. Макаршнею `непр1яшно бы было ша- 
ковое племя; мы вр немЬ сЬ вами примё» 
чаем довольно тордости и самолюбя, эыш 
Ни за` что на свьшБ не желала бы быть 
причиною погибели сей дЬвицы; но между 


шомр у хосударыня моя, не можно ли мий 


возвратиться вр Берри - Гиль ? -— Оное Нв- 


возможно $ нам ‘шо и ‘нужно, чшобы оное 
сдБлашь шайно, и чрез шо избавить ош 
сшыда молодую ГренЪ; но шакже и шо спра” 
ведливо, чшобы вы наперед представили себя 


на свои подЪ имянемЬ дочери СирЬ Бельмои” 


ша. ВР’ шому же, межлу нами сказано,» 
сумиБваюсь ‚ чшобы с1я столь чреззычайная 
нбжносшь была  совсЬмЪ. безкорысшна; И 
что ежели шолько одно с1е препяшсешве, по 
я могу вас увфрить , чшо двойная свадьба» 
которую мы положили, опровергает всЪ пре- 
пяшсшвя, Сир ЖонЬ берешь на себя ваше 
имбше ‚ вы можеше счишашь на приданое 
сосшоящее вЬ 30000 фуншовЬ стерлингов? 


чисшыхр денег; онр васЬ снабдишф всемЬ,. 


и выдасшЬь за мужЬ подо имянемЬ Авели- 
#зЕ Бельмонть. ВБ самое шо время Г. Ма- 
каршней женишся на /Мисб Полли Гренд, 
по есть, ‘чшо СирЬ Жонь выдаешЬ шолько 
одни Дочь: макимр образомЪ общество неё 
узнаешф учасши шой, которая до сихЬ порр 
занимала мЬсшо законной наслЬдницы. 
Должно было согласиться на си причины 
ежели не по удосшовБренйо, по крайней мЬрв 
по снисхожден!ю, Одяшь спросила я, не буду 
ли имБшь позволеня увидбшься сЪ ошцемВ 
моим ? или должна считать , чшо на вбкВ 
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лишена его лице зрЬн1я? Любезиая моя, ошвЬ*' 


Чала мнЬ Гжа. Селвинр, ошецЬ шебя не 
Знаем ; он думаешь ‚ чшо шы ©Ъ шЬыр 


мнЬнемЬ была воспишана, чшобЪ его нела-_ 


видфшь, и болБе шебя сшрашишся ‚, нежели 
любиш. ОшвЬшЪЬ сей жестоко” меня встрезно- 
жЖилр; я сказала ГжЬ. СельвинЬ, сколь я желаю 
опровергнуть се предубЬжлене, и засблу- 
жишь любовь ето покорноспию дЬйсшвиштель- 


но свойсшвенною дфшямЬ: присовокупила кЬ_ 


шому жЬ, чшо как овЬ не приказываешр 
мнь сЬ собою видбшься, шо я весьма без- 
покоось какое средсшво кф шому найшить 
Могу, 


Сего вечера у насЬ было собравше ; како 
скоро всБ сли за каршы ‚`МилордЬ Орвиль 
имлр со мною особливой разговорю ‚, и упо- 
преблялЬ все свое краснорЬзе для успоко- 
ен1я меня вБ шомЬ намБрен1и ‚ кЬ кошорому 
располагающся слбдовашь. Вообразише, то- 


Сударь мой ‚, удивлен!е мое ‚ какЬ скоро онЬ 


мнЬ сказалЬ, что все уже пр!утошовлено к 
будущему вшорнику , и чшо ошецЬ мой на- 
ЗначилЬ сей день, чшобЬ бышь’ важнфишимЬ 
85 жизни моей. 


Бакр ! во вторникЬ, вскричала я почши 


бездыханна: О! Милордр. — ТакЬ, любез- 


нал Евелина, день сей назиачень содЬлашь 


их 


т. 


меня щасшливьйшимЬ изЪ вобхЬ смерм“ 
ныхЬ, и оной вамЬ всегда будеш казаться 
важнымЬ ‚ хошя бы ошложенр былЬ на прлой 
тодр. Гжа. Сельвинь извбешила вас о при” 
чинахо побудившихЬ насЪ поспфшашь оным} 
прибавьше же кЬ шому собсшвенное мое жел” 
не, ивы будеше, надбюсь, довольно вВ“” 
ликодушны ‚ чшобЬ не прошивиться вЬ с0- 
вершени моего благополучия. Я не АУ 
маю, МилордЬ, прошивиться волБ моихр 
друзей; даже благодарна вамЬ за довьрен* 
ность вами мнЬ оказываемую : но признай" 
шесь сами, Милорад , что странная с1я 10” 
спфшносшь должна меня шронушь. Едвали 
буду имбшь время получать письма изо 
Берри - Гиля, ини за чшо вЪ свшЬ не х097 
кончишь сшоль важное дЬло безЬ ° согла" 
с1я досшопочшеннаго Г; Вилларса. 

Он хошЬлЬ сам Ъхашь вЬ Берри - Гил”. 
ДлЯ засвидЬщельсшвован1я вамр своего 10” 
чтен/я, и я одна вЪ шомЪ воспрепяшситвовалй» 
_увбряя его, чшо уже о шомЬ кЪ вамЬ писала. 
ПошомЬ он мнЬ предложилЬ , что выс 
мого, чшобы прямо Бхашь вЬ Линколнширо ›. 
мы прЁБдемЬ кЬ вамЬ на мЬсяцЬ. Я принй” 
ла, се мнЬне сЪ удовольсшиемЬ, и не скры” 
ла ошф любовника своего, сколь он менй 
одолжилЬ симЬ. снисхожлешемЬ. Наконец» 
государь мой, должна была склонишься #® 


Г 


его прозьбу, и все, чшо могла исшребовашь , 


есть шо, чшо свадьба наша отложена до’ 


четверга. Милорд Орвиль взял на себя 
Склонишь ошца моего. на слою крашкую ош- 
@рочку; между шбмЬ просила я его погово- 
рить ему о чрезвычайном моемЬ желани ср 
Чимр видЬшься: он обфщалЬ употребишщь все 
Свое старан!е для досшавленя мн вшорич- 
Чаго свидашя. 


Пошомь хошфлр со мною товорить’ о 
вловьей часши и о контракшЬ; но я увб- 
ряла его, чшо дЬло се совсБмЬ для меня 
не извботно, 


'Геперь, любезной мой тосударь, позво- 


лено ли мнб исшребовашь мнЬня вашего о 
сихЬ распоряжен1яхр? Не думаеше ли вы, чшо 
слишком поспбшно учинено ? Почши сшы- 
жусь сказашь, СЪ какою легкомысленноспию 
на оное я согласилась: но хошя нЬсколько 
зы кЬ шому не будеше согласны, буду на- 
стоять о новой ‘ошсрочкЬ. Я шакже’ распо- 
Лагаюсь писашь немедленно кь друзьямЬ мо- 
имЬ вЬ ГовардЬ - тровь и кЬ ГжЬ. Дюваль, 
ихЬ извбешить о шеперешнемЬ положен!и мо- 
ихЬ дЬлЬ; симЬ вниманемЬ я имЬ себя обязан- 
ною почишаю. Прощайше, любезнфиний и поч- 
шеннйший мой государь; все зависит теперь 
ошЬ вашего рошешя: ожидаю онахо ошр вась 
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вЬ сшрахЬ ; но обфщаю повиновашься вамр 
совсемю слЬно. 


\ 


и О ини 
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Продолжен письиа Ивелины. 


Милордь Орвиль вчера шошчасЬ насЬ. 
оставилЬ послЬ завтрака, в шомЬ намБ- 
рени ‚ чшобЬ исполнить комиспо мною на 
него наложенную касашельно моего ошщца. —“ 
Зо время его отшсушсшвня Гжа. Бомона пред- 
ложила нам прогуляться вр садЬ. Гжа. Сел- 
винр оштоворилась письмами ‚ но Лади Луи- 
за хошбла нам бышь шоварищемЬ. Вни- 
ман1я ‚ коими она меня удосшоивала. во вре- 
мя завшрака, возродили во мн сумнби!е, 
что: брашЬ обЪявилЬ ей уже свое намбрен1е, 
и поведене ея вр послЬдсшви шого способ- 
сшвовало к удосшовбрен1ю меня в сей 
мысли; ибо вместо шого, чшобы ошпу“ 
сшишь меня ‚ какр я хошЬла удалиться изБ 
комнашы ‚ она меня пригласила , и сказала 
толосомЬ принужденнато удивленйя: / сб А 
вилз, развё ие будете налб товарищемб ? 

Весьма подла ся скорая перемБна :. 3а 
пфмЬ не могла. удержашься ‚ чшобЬ не ошвр- 
чать на оную с презрошемЬ $ я ошринула 
ея приглашеше ср такою же холоднос сПЫЮ › 


каковую она мнБЬ до сихЬь порЬ оказывала. 
Но примбшивЬ, чшо ошказЬ мой приводилЬ 
ее во сшыдЬ, я сшала не сшоль горда; миБ 
бы прискорбно было причинить неудовольств!е 
сесшрЬ Милорда Орвиля. И шакЪ я согласилась 
на прогулку , шЬмр паче, чшо Гжа. БомонЬ 
пригласила меня вторично. НамЬ довольно 
было скучно всЬмр шроимЬ : Гжа. БомонЬ, 
которая и шак не много говоришь , на сей 
разр была молчаливре обыкновеннаго; Лади 
Л уиза всячески старалась ошвращишь вид 
прину ж ден1я и тордосши, кошорой ей свой- 
сшвенф; и я сама довольно понимая пред- 
мет), коему должна была приписывашь ея вб- 
жЖливосшь , не сшала спесивишься, 

МилордЬ Орвиль скоро возвратился ; он 
СЪ собою при несЬ памр веселость: вошр шочно 
случай, сказалЬ он, коего я искалЬ. Позвольще, 
МисЬ, имрть мнЬ чесшь предсшавишь васЪ 
под собсшвеннымЬ зашимр имявемр, двумь 
моимр ближним ролнымБ. › Гжа, омои Г 
представляю вамр дочь Сир ЖоиБ Бель- 
монша, молодая госпожа, кЬ которой я увб- 
Рен, чтобы вы имрбли уважене и всякое 
предчочшене прежде, нежелибы знали, 
какова она была рода. МилордЬ , ошвЬчала. 
Гжа. Бомонб, покловившись мнЬ весьма ла- 
Сково : чинр сей молодой госпожи, досшоин- 
Сшво ея, ваше предстшавлене ‚ суть сшоль 
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много шишуловь, из котпорыхЬбы одното 
довольно было для привлеченая ей. моего по- 
чтен1я , ‘и надфюсь, чшо во время ея пре 
быван!я у меня, сЪ ней посзтуплено ср дол” 


жнымЬ кф ней уваженемЬ., Однако же еще 


6. болБе приложила сшарав1я, ежели бы имб- 
| | › 


ла удовольсшые прежде узнашь родЬ ея фа- 
мили. 

Рожден!е, звозразилЬ МилорлЬ Орвиль р 
ни мало не прибавит кЬ добродфшелямр 
МисЬ Бельмоншы ; она бы сдЬлала честь И 
самому вышшему чину. Сестшрица , продол=. 
жалЬ он, я увбренЬ ‚ чшо вы ради будеше 
пользовашься ея дружбою; чрезЬ нЬсколько 
дней буду имбть удовольсшые предсшавить 
вам МисЬ Бельмонву подЬБ другим имя- 
немЬ, и подЬ другимЬ звав1емЬ, поцфловавЬ 
мою руку, соединил оную` с Лади Л уизи- 
но. Мы обЬ покраснфли и смутчлись ; она 
конечно ошБ воспоминанйя худаго поведен!яЯ 
прошивЬ меня, а я ошБ неожидаемаго сред- 
сшва ‚ коимЬ’ связь моя сЬ ея братом была 
ей  обрявлена, Впрочем приняла меня 
очень вбжливо, и сказала улыбаясь, что 
сочшешр себБ за щаспие продолжашь 9 
мной знакомсшво. Я ошвбчала на с1е холод- 
ное привЬшсшые просшымЬ поклономь, и 
‚такЬ мы продолжали прогулку. Очень яв- 
‘сшвенно, что МилордЬ Орвиль предупре- 
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АилЬ уже ‘сихЬ тоспожЬ; думаю шакЪ по 
крайней мБ] по причин$ малаго удивлен!я 
произшедиаго ошЪБ сего важнаго увЬдомления. 


Дручя особы кЬ нам ‘присоединились ? 
и МилорлдЬ. Орваль увбдомилЬ ‘меня шотда о 
УспьхЬ его посбщеня. ОшецЬ мой, сказалЬ 
онЬ мнр , весьма чувсшвишельно принялЬ 
Знаки’ моея привязанаости „ исполнилЬ меня 
своего благословен1я’ и. согласился со мной 


видбшься, продолжал, чшо за удовольсшве 
почшетр предупреждать вер. ми желания. 
_МилорлЬ Орвиль совиюовалЬ мн Бхашь сего 
же вечера кь нему, и шакже сказалЬ ‚, чшо 
хорошо сдЬлаю, ежели побду безЬ Гжи Селвины. 


\ 

Я получила пруяшную спо вешь сЪ 
УловольсшвиемЬ смЬшаннымЬ с страхомЪ ; 
мысль увидршься ср ошцемр, меня шрону- 
ла и занимала меня во весь день; сБ не- 
шерибн!емр ожидала я время моего. ошЪЬзда, 


г 


Гжа. Бомонр. ссудила меня своей ка- 
репой, а МилорАб Орвиль просилЬ неош- 
сшунно позволеня меня проводишь. Вы под- 
вертаеше себя неудовольствио Гжи. Селвины, 
сказалЬ он мнЬ, ежели одчБ поБдеше ; но 
есшьли я СЪ вами буду ‚, шо ей нЬчего бу- 
дешр сказать. Она удовольсшвуешся. какой 
нибудь насмЬшкой ; но пусшь лучше насмЪ- 
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хаешся, нежели сердится. дДЬйствительно Я 
не имЬла причины раскаеваться о моем На 
шо согласйи; ‘разтоворь „Лордов сшоль АЛЯ 
меня был полезенр, и время мнЬ показа“ 
лось столь корошко ‚’ чшо как мы уже пре 
Фхали, я думала, чшо шолько еще ошира- 
ВИЛИСЬ, | 

ВБакЬ скоро мы вышли изр карешы ‚ то 
Г. Макаршней встрЬшилЬ насЬ ик проводило 
в залу: ахр ! любезной брашЬ , вскричала 
я: какь я щасшлива, чшо тебя здьсь на* 
хожу | ОнЬ меня за шо чувсшвишельно благо* 
дарилЬ. Милордь Орвиль просшерЬ руку, 
сказавЬ ему: Г. Макаршней ‚ надЬюсь , что 
мы короче будем знакомы. Я весьма льду 
себя вашей дружбой. — Вы мнЬ, МилордЬ, 
много чесши дЬлаеше. — Но гдЬ сестра ? ибо. 
всегда шакЬ булу ее называть и почитать: 
сшрашусь, не убЬтаешЬ ли она моего взора ° 
Прошу вась, любезной браш?, расположишь 
ее ко мнБ блатосклонно, ‘и увбришь ее вБ 


‚ моей привязанносши. — Вы истинная благость, 


ошвбчалЬ он; но прошу васЬ извинить во 
шомЬ, шеперь она не в состоян!м с вами 
видЬшься; сшашться можешЬ вБ корошкое время. 
ЛорлЬ. Орвиль примолвилЬ: конечно вр самое 
короткое время, надЬюсь, вы ее намр пред“ 
ставите, и мы будемр имфть удовольств! 
васр Иоздразишь ; я говорю, мы, и вы на шо 
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согласны ‚, любезная Евелина. Г и Гжа, 
Макаршнеи будушр первыя гости, кошорыя 
У нась будушо жить; мы вр шомЬ увЬре- 
ны , государь мой, сестра ваша и я. Чело- 
вбкЬ пришелЬ доложить, что отшецЬ мой 
дожидается меня вб своей комнашБ. Я про- 
сила Милорда Орвиля за мною слБдовашщь; 
но его нЬжносшь вБ шомЬ ему прецашсиво- 
вала, ибо ошецЬ шребовалЬ видЬшься со мною 
неошмЬнно наединЪ. Он только проводил 
меня вверхЪ на лЬсшницу и просилр меня, какЬ 
можно бышь смЬлЬе. Прозьбы его были 
шщешвы ; ясно предсшавляла весь ужасЬ сего 
свидан:я, и вЬ важную с10 минушу инаго 
чувсшвя  кромб страха не имБла, На- 
конецр я вошла, ошець мой принялЬ меня 
‘милосшиво :- шы ли эшо, дочь моя ? сказалЬ 
он мнБ.  ПодбЬжала кЬ нему, и кинулась 
кр его ногам: шакр, шочно я, государь 
мой; я дочь ваша ; щастлива , что хошише 
меня признать! ОнБ сам палЬ на колЬни 
и нбжно обнялр меня : шебя признавать ? 
Такь, дишя мое, охошно; но один БогЬ 
знаеш ‚ сб какимр удовольсшвемЬ и огорче- 
нем исполняю сей долгЬ. Мы оба всшали. 
и пошли вЬ ближь! кабинетЬ ‚ кошорой онЪ. 
заперЬ ключем ; потомр подвелЬ меня кЬ 
окошку, и взирая на меня сЬ самонЬбжнЬй- 
шим смущенемЬ, вскричаль; © бёдная 
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мол Каролина! и по изречеи сихЪЬ словВ 
нроизпесь шокр слезной. Должно ли вамр 
_сказашь , тосударь мой, чо зрЬлище с1е и 
меня засшавляло проливать изобильныя слезы? 
о Я хошфла опять: обнять его колЬни , но 
оп меня удержало., и кинувшись на софУ» 
пребывалЬ на овой в подоженаи доказываю- 
щемЬ жесшочайшую нечаль, ; | 
‚СБ почшенемЬ взирая на столь тореси” 
ное’ души его смушене, не осмБлилась пиже 
подумать оное прервашь; ’сшояла вдали И 
ожидала вр молчаши, пока онб опомиишся. 
Но вдругЬ, какь ум псшерялр , вскочилЬ у 
и вскричалЬ: толосомЬ , ош‘ кошорато я за- 
дрожала: Ну, дочь моя! довольно ли шы уни- 
(‹зила опща швоего ° — Ежели се  доказа- 
шельсшво моей слабости шебя удовольстшво- 
вало , ВЫДЬ и не мучь меня долре твоим. 
присушствем». ПриказВ столь стротой и 
сшоль неожиданной ударил меня какЪ гро- 
мовая сшрРла; я пребыла неподвижна и 
‘нбма, вЬ безризвбсини, хорошо ли л слышала.. 
Выдь! товорю. я шебЬ, возразиль онЬ сЬ го- 
‘рячпоспию , удались, но крайней мЬрЬ изЬ 
жалосши ; оставь, ежели мнЬ должно це ше- 
рянь разсудка , — осшавь меня навсегда. 
Новинуюсь, ошвбчала я шрепеща, и 
топ:чась пошла кБ ‚дверямЬ ; но не дощедЬ, 
ворошилась невольнымр движешемр, и нала 


— 103 = 


Кр. его’ вогамЬ : не ошкажише, государь мой, 
благословене дочери вашей; одну сю ми- 
_ лосшь она ош васЬ просишЪ; сотворише ей онуто, 
м вилдЬ ея не будевЬ уже зам шягосшенр, 
АхЬ! не досшоинр ‚пебя блатословляшь, ве до- 
сшоинЪ, называть шебя дочерью моею — не до- 
°стоинЬ жишь на свфшЬ. — О Боже! для чего 
не могу возврашить прошедшаго, и бышь 
при лнЬ швоего рождешя, — или цо край- 
ней  мЬрЬ. для чего не могу уничшожишь 
’ жестокое с1е’ вспоминовеще ! — Дай Боже! 
чтобы присушстае мое не столь вамЪ было 
ошягосшво ; вмЬсто. тшого, чшобы. умножашь 
ваше оторчене, оно могло бы оное утшишашь. 
Ахр, тосударь мой! СЪ какою благодарно- 
сшию доказала бы я вамр. мою. привязан- 
ность, даже не щадя своей жизни... —. Воз- 
можно ли, чшобЬ, таковы были швои чувсииия ? 
Нриди, Евелина моя, всшавь, мнЬ должно 
пасшь кр швоимЪ ногамЪ. ТакЪ, палЬ бы 
она колни , ползалЬ, бы как черзякЬ, кашал- 
ся бы какЬ пыль, ежели бы симь уничшоже- 
ем могр загладишь свою вину ‚ получить 
отр  шебя прощежще супруги ‚, кою я раз- 
ЛАражилЬ ! | 

АхЬ ! ‘тосударь мой, лучше сего раз- 
умрйше мое сердце; увы ! ежели бы вБ ономь 
зрЬли всю великосшь дочерней привязанно- 
сши , все учаспие, кое приемлю вр вашей пе- 
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чали ‚ конечно бы избавили меня сихЪ отор- 
чительныхЬ ‘разговоров, -—— вы бы пе стра. 
щали меня отривовенемр вашего присуш“ 
спвйя ‚ отнять ош меня ва шу родительскую 
любовь. Возможно ли, дишя мое, чтобы шы ме- 
ня пе вевавидЬла ? Дочь нещастной Кароли- 
ны можешь ли взирашь ва меня не кленя ? 
Не на шо ли шы рожденна, чтобы меня 
презирать ? Воспишама , дабы клясшь’ меня › 
машь швоя ие сЬ шЬмЬ лв шебя благослови- 
ла, чшобы имфшь меня вЪ омерзЬни ? — 
НЬшЬ, иБбшЬ, имбйше лучийя обр ней мысли 
также и о мныб, Тогла вынула’ изЬ записной 
книжки пизьмо матери моей, и облобызаво 
оное, подала Сиру Бельмонму. 


Оное вырвалЪ онЪ у меня сЪ нешериЪфливо- 
спию : подай, это ея рука — ош кого пришло 
_ се письмо ? — ош кого шы оное имешь? — 
для чего я прежде ево не получил ? — 
Я ве ошвЬчала на си вопросы 3 жестокость 
оныхЬ меня испугала, и я продолжала с0-. 
хранять почшенмой на себя приняшой видр. 


Подошель кЪЬ окну, стоялЬ у онато. вр 
молчаши , глаза обращены на подпись письЬ” 
ма; дрожалЬ какЬ лисшокб, пошомЪ подо” 
шелЬ ко мнЬ: ошкрой оное, сказалЬ онЪ,» 
ибо я ие вЬ силахЬ. Елва и я смогла ему 
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повинуясь то учинишь: однако же распечата- 
ла оное ; опяшь взял письмо, и какЬ буд- 
шо не смЬлЬ оное ‚ читать ,  ходилЬ 
по комнашб большими шагами: знаешь ли 
шы содержане оваго? спросиль ов меня. 
НЬшЬ ‚ тосударь мой, оное никогда не 
распечатывала, Наконец готовился кр чше- 
во онаго, прочшя оное посабшно , подиялЬ 
глаза кЬ небу, письмо упало изЬ рук, и 
онЬ вскричалЬ: Так, Баролина мод, шы 
поржесшвуешь в пребщеани ЫЕ В. 
пи будешь благополузна в вБчносши, — а 
я погиб на вф5кЬ! На минушу замол- 
чалЬ, потомЬ будучи ошягченр отчаян1- 
емр, палЬ на землю, крича: Нещасшной, не- 
достойной жизни и зрЬнЁя свбша! вБ какую 
пропасть скрою я себя! 


Не возможно’ мнЪ было долБе сего шер- 
пбть , подошла кЪ нему, и не смЬя еще го- 
воришь, упошребляла слезы и ласки для 
облегчения ето торесши. ‘Он всшалЬ и опять 
взялЬ письмо: Ты хочешь, чтобы я шебя при- 
зналЬ, любезная Каролина! — Конечно шы бу- 
дешь удовольствована, хошя бы оноемнЬ стоило 
послЬдней капли крови, О! для чего шы не 
свидбщелемЬ всьхр ужасносшей, в коихЬ душа 
моя шеряешся! ВсЬ мученйя на свЬшЬ ничего не 
значат пред чинимыми миБ симЬ письмомЬ! 


рева сви дана: БЕДЕН 
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Опяшь оное прочиталЬ: Евелина, сказал | 


онр ми, она просит. меня шебя прижяшЪ 5. 


хочешь. ли шы мчЬ помочь исполвийь (@Я 
волю ° ВЬ состоян!а ли шьы признать ошнемр 


тюгубишеля швоей машери ? - Какой сшрашо 


‘ной вопрось 2 я ош онаго дрожала. 


Я лолжень возстановишь ея. славу, И 


признать“ дочь ея; СБ шакими договорами 
она меня прощаешЬр. Я уже все шо. учи- 
нилр, чшо ›опф ‘меня зависфло для в 
лан1я_ея чесши предЬ цБлымЬ свбшомр ; 

сЬ какою радоспию. желалЬ бы принять в 
обБяпия мои дочь ея, прижать ее. ББ серл- 


-цу моему, снискатшь вЪ ея привязанносши 


покой ‘и ушбшене мое: но я онаго. ве ^- 
сшоинр ‚ знаю ; увы! заслужилЬ печаль пре- 
сшупленями своими. НЬсколько разЬ, сша- 
ралась ‘я прервашь рЬчь его, все было 


пицетно ‚ и ош печали языкЬ ошнялся.. 


Тлаза его, безпрестанно обращены были на 
письмо; особливо. замбшилЬ с1и слова: дитя 
тов ‚ не моги походить на мать твою $ 
он повторилЬ оныя громко, вскрича: Бакая 
торесшь вЪ бихЬ словахЬ! поди сюда Евелина. 
моя, поглажу еще на шебя! Ахр, правед- 


ный Боже! возможно ли быть. сходнЪе сего ! 


вошф глаза ея, рошф, всБ чершы ея; О дишя 
мое! дишя мое! -— Вообразише сабЪ, госу- 


АЗрь мой , (ибо пицешно буду стпарапься 


1 представить вамВ спо картину,) --. вооора- 


Зите ужаср мой, когда увидбла опща моего, 


‘тадшаго па кольни предо мною, `— О шы, 


сказалр очб мнЬ, образЬ машерия швоей мною. 
Умершвленной ! виждь ошца- швоехо у нот 
швоихр; виждь , до которыхЬ. порЬ онВ себя 


УничижаещЬ для испрошенйя избавить `его 
°Швоей ненависши. Говори. со мною поль 


имянемЬ шой супруги ‚ кою я погубилЬ; да 
Узнаю швоими‘ устами, что она не совсбмр- 
Ошвертаешр  сшрашвыя угрызен!я, ‚коими. я 


терзаюсь. — АхЬ! ошець мой, -вб какое 


состояние. вы меня ‘приводише 9 `Всшаньше, 
слБлайше милость! вставьше; не’ опровер- 
тайше порядка есшества , _всшаньше! я про- 
шу на колбняхр вашего благословевая. — 
Да благословяаш> шебя Бот, дочь моя! не 
осмблюсь самЬ онаго сдЬлашь. ОнЬ иЪжио 
меня поцБловавь з  продолжалЬ + Добровравше 
вое меня восхищает; я ошибался шебя 
страшась; чувсшв!я швои ничего. не осшавля- 


‚Ли бы ‘желашь лучшему опщу ; буду сша 


рашься пр!учать тлаза свои смошрЫшь на. 
тебя не сЬ моликимр ошвращешемЬ. МожешЬ 
бышь время придем», в кошорое буду ‘на-. 
слаждашься всЬмЬ ушшен!емЬ , кое бы дод- 
женЬ | чувствовать, имбя шакую дочь; — 
но ‘шеперь я должен бышь одинь ; мнЬ на-. 


— 1559 — 


добно предаться размышленямЪ ; оныя СУМ? 
сшрашны, и за шфмь я не хочу, чшобы шы ихр 
со мною раздБляла. Прощай, мое дишя, не 
безпокой себя: ве вЪ соспоянм пребыть с 
тобою ‚ Евелина; лице швое пронзасто ное 
сердце, — каждой швой взгляд напоминаеш® 
мнЬ ‘машь швою.  Рыдан1я и вздохи препя- 
сшвовали ему ‚ болЬБе сего сказашь; он выр-. 
вался изь моих обряпий, и хошьлЬ уйшиз 
но я удержала его изЬ всей силы. АХЬ, 
государь мой, не помышляеше ли вы меняй 
покинуть ? не опяшь ли я сшала сирота * 
О! любезной мой ошецр, не покидайше меня, 
прошу вас; сжальшесь над дочерью вашею, 
и не лишайше ее отца, котораго любовь ей 
шакЬ нужна. 


"Гы не знаешь , чето ошф меня штребу“ 
ешь, дишя мое; мучешя , коими душа моя 
шеперь шерзаешся, слишкомЬ сильны, и #® 
вЬ силЬ сносишь оныя долБе, мнЬ должно 
шебя оставишь. Не думай, чшобы оное быле. 
по жесшокосши ;. очень ош) того’ ошдаленр» 
будь вр шомЪ увбрена, и возьми о мнЬ лу“ 
шее мнЬне. МилордБ Орвиль посшупилЬ СР 
тобою великодушно, надфюсь, чшо шы СВ 
ним будешь благополучна. Да благосл0* 
вишр шебя БогЬ, Евелина моя! люби меня,» 
ежели можешь, или по крайней мБрЬ не и”. 


о 


навидь; старайся помбсшить меня вЪ тво- 
°емь сердцб, не забывай, чшо я швой ошецр, 

Не говорю вамр, государь мой, о волнен1и 
мовмр ; оное не могло далБе просииращься. 
ОшецЬ. мой опяшь облобызалЬ ‚ благословилЬ 
меня, и вышелЬ вонЬ изр комнаты такЬ 
Скоро ‚ чшо я не могла его улержать ; оста- 
вилр меня залишузю вр слезах, Вы, государь 
‘мой, будучи сшоль милосшивы кЪ защей 
ЕвелинЬ, вы легко предсшавише ‚ сколько я 
прешерньла в семЬ свидан!ми. Молю Бога, 
окончить  какЬ можно скорбе угрызевя 
отягчаюнция ошца ‘моего и ®зврашить спо- 
койспие сердцу ето. 


‘'КакЬ скоро ие много успокоилась, то 
пошла кь Милорду Орвилю, которой ожидалЬ 
меня сЪ крайвимЬ вешерибщемь. Опяшь была 
свидЬшелемЬ жалосшваго зролища; Г. и 
ней увЬдомилЬ меня, что булупий супругЬ 
мой усшановилЬ судьбу нещасшвой, кошорая до 
сихь порб ‹ несла имя дочери СирЬ Белумон- 
ша, Ой ‘хочеш, чтобы она продолжала сльыть 
‚ моей сесшрой, и в шакомб звави о\ча бы 
сохранила йпразо на ‘будущее наслЬдсшво оп:- 
ца моего, ибо по строгости  законовЬ 
она ни малаго не имбешр на шо права. 


О МилорлдЪ Орвиль! единое мое сшара- 
це вр жизни ‘будешр доказать шебЬ лучше 
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нежели словами, ‘сколь я чувсшвую всю ‘ве 


ликость  швоей  щедросши и ' благородство 
1 
швоихЬ- чув шьй. | 


ир-== а ыы тени З 
ПИ свмо 1 ХУНП. 


Продолженй писвма Евелины. 


Мы получили шеперь извбспЦе ‚ чтно Ба- 


ронетЬ КлемевшЬ выБхалЬ из. Англ!и. Сей 


поступокЬ служишЬ послБлднимЬ доказатель- _ 


сшвомр моего удосшовЬрен1я о его обманЪ, 


и все мое великодуще изчезаешф о моемЬ. 


обЬ немЪ сожалЬн:и, хошя я его и просщила. 


Прё/готов ася продолжаются, какр буд-. 


по бы уже мы получили ваше соглас:е,. Сколь 
ко я’ни желала отсрочки ‚ Милорад Орквиль 
однако же ни мало не сумноваешся о вашемр 
одобрени. 
Макаршней ‚ только сей часЬ ош меня 


ушелр. ОшецЬ’ мой его ко мнЬ прис сылаль. ОнЬ 


вельлЬ ему меня увБришь о его ко. мнЬ 
ошеческой любви и’ благоволени ,‚ шакже 
спросить меня, чшо скорая, перемБна моего 
состоян{я `наполвяешЬ ли всЬ мои желанйя, 
ИЛИ `‘чпо нибудь еше остшаешся мнЬ желать’, 
что снЬ можел для меня сдБлашь ? Ма 


каршвей между, шфыр ошдалЬ мнь шысячу. 


м 
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3 226 сы ыы №: 


ще 


_ | ФунтозЬ сшерлинговЬ ‚ кои должна я упо- 
шребишь на собсшвевныя мои нужды; ошепь 
Мой ‘хочешо ‚ чшобЬ я слю сумму ‘издержала. 
| на пламье приличное но:ому состоянию ; ко 
коему призы ваюсь. 
Излишнее булдешр ‹ сказать вамЪ, госу= 
_дарь мой, ‘сколь чувсшвительно ‘приняла я 
сей знакЬ милости, и пясьменно за о’ ошца 
Моего блатодарила ; шакже написала: ему чи- 
_Сшосердечно ‚ Чл!о главной: предмет теперь 
менл. занимаюлИИ есмь ‘его ‘спокойсшие, м 
когда оное ему возвратится ‚, шогда всб же- 
чан1я моего сердца исполняшся. Я не могла 
ничего иного болыие сказашь. Ср5шаюшся 
в) жизни нашей шак:я минуты, в6 кошорыя 
чувошвгя содблываюн/> . нась сшоль безсмы-. 
сленными! ИИ ео т 
м #} ‚3 Г 


\ 


письмо ТХУ 


Продолжен1е писзвиф Ивелины. 


Время приближаешся ‚ вЬ которое могу 
надБяшься с вами увидЬшься, любезной мой 
тосударь; между шЬмЬ провождаю жизнь без- 
Престанно вр величайшемЬ волнен!и; не сплю; 
‘9нр кажешся убБгаешЬ равно великой радо- 
‘ши, какр и жесшокихЬ печалей; провожаю 
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часть ночи вЬ продолженйи ежедневной моей 
записки. 

Мы вчера взечеру сговорились Ъхашь вБ 
Бадр ‚ кошораго я еще не видала, и сетодия 


поутру побхали шошчасЬь послЬ завшрака | 


ОшрЬхавь ° полмили ошь Клифшона, Уви? 
_ АБли мы почшозую коляску, которая гнала‹Я 
‚за нами, и какЬ скоро насб о настигла › 
услышили мы голос кричащей кр нашим. 
лакеямр : тей! вы лакеи ! скажише, не шушЬ 
ли МисЬ Анвиль находишся ? 

Я пошчасЬ узнала Бапитана , Мирвана. — 
МилордЬ осшановилр° немедленно карету, | 
КацишавЬ вышелр вонЪ из коляски. Я усмо- 
трбла МисЬ Мирвану, и шошчасЬ ‘вышла ‚| 


лружески ее принявЬ. Я оставляю вамЪ. 06- — 


яснять , с6 какою ралоспию увидЬлась я СБ 
. > © 
другомЬ своимб. ПосБщене любезной моей 


Марьи случилось весьма ксташи, и при’. 


чиняешр мнЬ великое удовольсшве. Ся пре“ 
совершенная дЬвица как скоро услышала 
о перемЬиЪ моего сосшояня ‚ просила’ опи 
своего Бхашь вБ КлифиюнЬ; прозьбы ея при” 
соединенныя кЬ веошсшупнымЬь желавЁя“ 
Лади Говарды и Гжи. Мирваны, согласили Ка- 
питана, Они прЁБхали ко ГжЬ. БомонБ нр- 
еколько минутЬ пу шя послЬ. нашего ош 37 
да, и ие много имЪли пруда нагнать, Миср 
Мирвана отдала мнЬ два письма, одно ош? 


к 
% 


Лади Говарды и Гжи. Мирваны ‚ содержания 
поздравлен!я самыя обязашельн Ьйшия ; дру- 
ое ошр Гжи. Дюваль; но кЬ великому мо- 
ему удивленпо ошЬ васб, государь мой, ни 
сшроки не получила; молчане ваше крайне 
меня печалишЬ. 

Гжа. Дюваль, кажешся, весьма радуется 
вБсшямЬ, кои я ей сообщила. Но чрезвычай- 
ная просшуда препяшсшвуешЬ ей Бхашь вЬ 
Бристоль. Она оканчиваешЬ увбрен1емр меня, 
шакь как вы мнЪЬ проговаривали ‚ государь 
мой, что ежели выду за Милорда. Орвиля , 


шо буду нбкотда единсшвенною ея наслЬд- 


ницею. Первой шагь кБ щаспию насЬ скоро 
возносишр на высочайшую сшепень; но 
Сколь мало все с1е вБ разсуждени вашего 
Здоровья, и ежели я не буду имбпь щасиия 
®идЬть наслаждене всЬхЬ чувсшай моего пре- 
ЗБльнаго возблагодарен!я , вЬ нфдрахЬ ващихЬ 
\одворящееся, 


и бм о ТУ 


Отб Г. Вилларса зб Евелин#. 


_ ВсБ мои желашя свершились! Евелина 
моя блатополучна и добродбмели ея нолу- 
чаюш)> исшинное возмезде, имр лолжное, 
Так , дишя мое, шзое благополуче начершано 


Часть ВЕЛ. М 


пшанищити.  — — —— 


огненными словами вр моемЬ сердцЬ ; ихр впе- 
чашлЬне не изгладимо. Тщешно нещаспие 


хошЬло бы ошягошишь меня еще мышцею сво-_ 


ею; всуе бы сшаралась оно исшоргнуиь у меня 
единсшвенное препитане осшавшееся в 
моей сшаросити $ надлежало бы ему начашь 
ниспроверженемЬ слабаго здан1я моего брен- 
наго шЬла , но не сокрушишЬ моихЬ ЧУВ” 
сший , пока осшанешся хошя капля крови 
вр моихЬ жилахр. : 

Ты пребуешь моего соглася! -— Сколь 
выражен!е с1е слабо вр сравнев1и горячвосши , 


ср коею на оное соглашаюсь! Ты всегла бы- 


‘ла, ИЕвелина моя, радость, ушБшеше и 
смБю сказать, торделивость моей жизни; “М0 
ту ли прошивиться швоему блатополучёю, Я» 
кошорой бы желалЬ купишь оное пБною моей 
жизни ? | 
Поспфши, дишя мое, умбшишь меня своимВ 


присудсшвем; ускори прЁбздом р своимЪ при”. 


нашь благословен! , которое торю желавем 
излишь на шебя ошр изобилёя моего сердца. Но 
послушай шакже молишву мною приносимую 
к Богу‘вр сшоль шоржественныхЬ обсшоЯ“ 
шельсшвахр ; даруй Боже, чтобы благополу” 
чноё сосшояне , вр которое переходишь, #8 
ослбиило шебя! Полагай всегда славу свою 
в сохранени чисшато и ненорочнато сердцй' 
Не могу помышляшь без содротанёя о пой 


ме 
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минушЬ , которая шебя кь моимр обЪяпиямЬ 


приведеш , и весьма страшусь, чтобы дви- 
Жене с1е не слишкомЬ было шяжело для ош- 


’ца шебя обожалоцхаго. Но н ртЬ, я старь; лршы, 


огорченя и немощи изнурили сложене мое; 
одяако же радосшь бышь свидбшелемр твоего 
благополучй я ‚ изнблишЬ всЬ болЬзни мои, и 
заставим забышь все непостоянсшво ща- 


° спия. Единая щедротша, о кошорой молю 


Бога, сосшоиш вр шомб, чшобы умерешь 
в) швоихр обряпияхЬ. Так, дишя мое, шы 
закроешь глаза мои; пил услышишь изр’уми- 
рающихЬ моих усшб желан1я и благосло- 
вене, Кои излио на шебя при ошхождеши 
за порог изБ своша сего. 

Не смущайся,. любезная моя, о шомЬ, 
что си размышлен!я могут что-либо пе- 
чальное вирщашь для шебя; оныя сходны ср 
моими лошами; вижу приближаюцИйся ‘свой 
конепр спокойным окомЪ: да будеш и швой 
также благополученр ! У довольсшвуясь Жиз- 
нио и благополуч1емЬ , да снидешь во гробь 
сшоль же обожаема и оплакиваема , какЬ шы 
будешь скорбЬшь обо мнЬ! — Ла осшавишь 
шы вторую Евелину , достойную предан!я 
швоего имяни и швоихЬ добродЬшелей ! 


Артуро Билларсб. 
фе иооисаи ОА исиск у | 
М 9 
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писвмо 1тхх. 


Отб Евелины #б Г. Вилларсу. 


Любезной мой тосударь! ко мнЬ при | 
несено письмо, кошорое ‚ не знаю, каким 
случаемр пропадало. ТошчасЬ узнала ваш 
почеркЬ, и весьма обрадовалась. МилордВ. 
Орвиль скоро узпалБ по моему  движен!Ю › 
‘ошкуда с1е письмо, и зная, что содер» 
жан!е онаго долженсшвовало бышь нужнымо 
кр нашему благополучйо ‚ просил меня раз- 


печашать. Но ошкрыв оное, не имЬла силы | 


до конца прочесть, Согласме ваше столь 
милосшивое, и между шЬмЬ столь торже- 
сшвенное, нЬжность вашихЬ выражений, благо- 
надежносшь , не имбть больше вЬ пути пред* 
полагаемыхЬ препяшешв!й кр благополучному 
моему сопряжезио сЬ превожделЬннымЬ серА- 
ца моего предметом; всБ сш размышления 
жизо представились моему разуму. ’Проли- 
вала слезы благодарности и удовольстшаиЯ у 
и отложила чшене до спокойнаго времлни. 
Между шЬымЬ ‚Милорлдь Орвиль нешерпЬливо 
желалЬ` узнашь, чшо вы ко мнЬ пишеше. 
Трудноб было мнЬ его в5 шомЬ не удоволь- 
ствовать ; а дабы удовлешворишь его жела- 
н1ю ; отдала ему ваше письмо, 


ОнЬ шакже быль тронут вашею благо- 
сию, облобызалЬ вашего имяни начершан1е ,› 


\ оказалЬ мнЪ свою радость вЪ израженяхЬ 

\аиласкательнбишихЬ. ОнЬ восхищаешся 

Удовольсивемь — предсшавить вамр вашу 

Ввелину , увЬнчанную щаспиемь и чесшию 

9пЬ него происходящими. | 

’ Оканчиваю, государь мой, упошребле- 
—  МемЬ шеперь в6 пергой и чаяшельно вр 
А, — ТослБдний раз имяни вашей всеусердньйшей 
 Вочери , 

Швелины Бельмонтьь 


Цей. мо ГХХГ 
06 Езелины #0 Г. Вилларсу. 


Все свершилось ‚ любезной ‘мой тосударь , 
| М сульба вашей Евелины рЬшилась. Сегодни 
| ‘очешаюсь я бракомь с любовникомЬ сердца. 
1 Моего предфизбранньйшимЬ. Сего дня возжи- 
| Мю л ему оишамЬ благодарносши, нБж- 
й иБишей любви и вЬчной приверженности. 

°Не имбю времяни кЬ вамБ больше пи- 

‘Ашь; почтовая коляска уже тошова, и вЬ 
Корошкое время лечу повергнушься вЬ обЪ- 
‘тия лучшаго человбка, не смфю сказашь, 
ЛУчшаго ВЮ СсвЬшЬ ошца, 


КОНЕЦЪЬ, 


ЕАИС 

1 щи ПОГРЪЬШНОСТИ, 

о ы & : 
ий я В6 лервой и второй Части. | 

1 | Стр. стро. `Напеча, Чишай« 
С ‚ 33. 26 полошелдЪ - полошелЪ 

О 65 7 ошвезши - ошвесить 

м 152 $ сшыдился = стыдилсЯ 6Ъ 

ей К 154 28 привесши - привезати. 
п. 19+ 22 просиише - прочшише 

и 795 20 и оыБ - онЪ 

7% В6 третьей Части. 

| Га 43 я благоразумрой неб агоразумной, 
се м $29 $ вЬ ошвБш вЬ ошвыш 


РОбУЛАС 
МП А { 


, ИБЛИОТЕКА - ва 


31267 Клео. 


51# ые49 4п90Э 


—— 


О а рено поанвьньзбыйный 


